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Lepa Mara.

)/%klonilc se bele veje,
bele veje javorove
pred devojko lepo Maro:
»Kaj zatika$ rozni Sopek
v nedrija si bujno-jedra?
Dragi tvoj ob mladi zarji
s svati, z Baro vranolaso
peljal se je v belo cerkev.
Izneveril se je tebi,
zmamili so ga dukati.«

Deje bolna lepa Mara:

»Qj, gorje mi, vitki javor!
Dvigni veje, bele veje,

ozri v sinjo se daljino,

kjer zlati se kriz na cerkvi —

kaj si videl, vitki javor ?«

»Zlati kriz se v solncu bliska,
boZji hram na cistem polju,
svatov vrste pisane . . .

Pred oltarjem zlato-svetlim
so obraca otec Efrim,
blagoslavlja mladi par —«

»Skloni, javor, bele veje,
vzemi v vrh me svoj zeleni!
Ranjeno je srce moje,

krute tuge preboleti

meni jadni ni mogode!

Hladni veter naj razpleta
moje goste, dolge kite,

naj v gostijo vran prikroce,
¢rne 6¢i mi izkljuje,

z belim licem pogosti se . . .«

Skloni javor krive veje,
zlobno v vrhu zaSepece:
»Hotel sem, da bode$ moja,
da poljubljam s svetlim listjem
tvoje krasno, bledo lice . . .
Ni se verni izneveril

tebi, tvojim sladkim d¢arom,
ni ga vjela Bara v zanke:
I3¢e te vse rano jutro

s tezko grozo v mladem srcu,
ali najde prej gavran te

nego pa tvoj verni ljubi.

C. Golar.

-
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&—"—"‘ ffn pogrezal sem se od dne do dne bolj vase. Moje lice

ey sem se. Tezko sem obcutil, kako sem bil priklenjen z
§ X D)4 debelimi okovi na pusto skalo sredi morja, odkoder
se nisem mogel premekniti. A obletavale so me poSastne ptice ter
kljuvale meso raz ude moje. Toda pomoci od nikoder! Prijemal sem
se za glavo in mislil, da blaznim, obcutil pa sem samo neko utru-
jenost, neko omotico kakor v polsnu. Ali ta omotica me je spravila
v obup, navdajala me z grozo in trepetom ., . moje oko je plulo
plasno po vsemiry, iskalo svetle zvezde reSiteljice, a kamor je zrlo,
povsod tema, no¢, smrt! Glava moja je postajala teZja in tezja, klonila
je niZe in nize! . .

Na Metodo skoro nisem mislil ve¢. Drugi veer po onem &a-
kanju nisem bil Sel v lopo, sam ne vem zakaj. Da, celo ogibati sem
se zadel onega oddelka, kjer je stanovala. Toda vcasi, ko je vse kaj
drugega prevevalo mojo duSo, véasi je vendar hkratu stala pred
menoj njena podoba. In ta podoba je bila svetla in jasna. Prevevalo
jo je dolgo, skoro prozorno krilo iz svetlega atlasa in njen obraz
se je svetil kakor jutranja zarja. Moje oko se je pa hrepene¢ vprlo
v to prikazen. A Se predno je moglo vsesati vase to lepoto, Ze je
izginila, Ze se je razprSila. Drugi¢ pa se mi je prikazala vsa dru-
galna. Njene noge so bile bose in kazale so srage zasuSenc krvi,
njen obraz je bil starikav in pergamenast, a roke Zuljave in z dolgimi,
zaérnelimi prsti. In mraz me je stresel, povesil sem pogled . . . a
prikazen je izginila. Tako so me cCestokrat mucile take halucinacije,
moje zivljenje je bilo zastrupljeno, vse se je rusilo in udiralo pod
mojimi nogami . . .

A nekdaj me je zopet poklical k sebi oce.

»Tebi se ne ljubi delati, a pri nas je dela mnogo. Za to, kar
bi lahko storil ti, moram plaevati druge. To ne more tako dalje!«
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Njegov glas je bil osoren in votel kakor grom, ki od dale¢
naznanja nevihto.

Mol¢al sem in nisem odgovoril nifesar.

»A fe nekaj« pristavil je takoj, »pusti dekle na miru, tam se
lahko osmodis!«

Gledal sem ga topo, kakor bi ga ne razumel, in beseda ni
mogia iz mojega grla.

»Da, povedala mi je Marjeta! . .«

Nekaj dni po tem dogodku sem bil nekako ozdravel. Zacel
sem trezneje misliti in poprijel sem se dela. Ne da bi me bile morda
ocetove besede prijele, o njih niti razmidljal nisem; a bil je to svetel
trenotek, ki je priSel kar sam ob sebi, nepri¢akovano, nenadno. In
¢util sem, kako se je nckaj tezkega odvalilo od mojih prsi in kako
je ona bole¢a mrena pocasi ginila iz mojih mozganov. Bilo je, kakor
bi ob soparnem, moreéem dnevu potegnila sveza, krepka sapa, kakor
bi po mesec dni trajajo¢i zimski megli zopet posijalo solnce ter
vsulo Siroke é&rte zlatih svojih zarkov po mrtvi poljani. Da, to je
bil praznik prerojenja, vstajenja! . .

Zopet sem bil Ziv, zopet sem zadel razumevati prirodne krasote,
ki jih je nekdaj tako silno ljubila dusa moja, in prav v tej ljubezni
sem Cutil, da sem ozdravel, da sem bil vsaj na potu ozdravljenja.
In veselil sem se sam sebe, zacel sem dvoriti samemu sebi . . .

A tedaj je hipoma zopet priplula nad mene ¢&rna misel, misel,
ki me je zaCela vznemirjati, sprva pocasi in nalahko, a kmalu silneje
in silneje. In ta misel je bila: kako mores biti sre€en in sam s seboj
tako zadovoljen, ko je vendar blizu tebe in okoli tebe toliko obupa
in gorja! Oj, ti egoist!

Da, egoist sem bil, to sem zacutil. A izkusil sem si prigovoriti,
da mora biti vsak ¢lovek kolikor toliko egoista, drugace krene s
prave poti. Toda kmalu sem zavrgel to misel in rekel sem si: pravi
¢lovek, oni, kakrinega zahteva od nas Zveli¢ar, ne bode mislil nikdar
sam nase. A vprafati sem sc zopet moral: kaj pa mores ti storiti
za druge, ti trst, ki ga omaje vsak vetréek, bilka, ki jo pozge prvi
toplejSi solnéni zarek? Ali nisi Ze poskusil? Kako se je pa konéalo?
— In obcutil sem zopet vso prejSnjo tezo, videl sem, da sem velika
ni¢la na svetu, slamnat moz, ki so ga postavili v koruzo, da bi od-
podil vrabce, a mu ti sedajo na rame in na glavo . . .

V takem stanju me je naSel Alfred, ki me je zopet posetil.
Zahteval je od mene vnovi¢ nckaj »drobizax. Dal sem mu, kolikor
sem imel.

1*
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»Ako utegne$ jutri popoldne, pojdi- z menoj, povedem te
nekam, kjer bodes videl marsikaj, v cemer si 3e lajik« dejal je
Alfred, ko sva izpregovorila nekoliko besed. »Ob &tirih pridem pote.
Ali pojde$? Sedaj nimam veC ¢asa, nujni opravki me cakajol«

Obljubil sem mu po kratkem premisleku. Zadovoljno se je na-
smehnil ter odsel . . .

Drugi dan je bila nedelja. Toéno ob Stirih se je zglasil Alfred
in odSla sva z doma. Krenila sva po veliki drzavni cesti ven iz trga.
Po dolgem ¢asu je bil po noli dez ki je odpravil prenadleZni prah.
V obcestnih jarkih so se bile nabrale umazane luZe in nad bicjem,
ki je posamezno molelo iz njih, so se tresli veliki najezdniki z raz-
prostrtimi, prozornimi, Zilastimi krili in debelimi glavami. Grmovje
je bilo spodaj ometano z blatnimi lisami in nekatere veje so bile
upognjene nizko k tlom. Listje na tepkah, ki so rasle na obeh
straneh ceste v enakomernih presledkih, se je sveZe svetlikalo in
izpod njega je zrl sramezljivo droben, zelenkast sad. Po blatu, ki
je bilo ostalo $e ob straneh, so brskale lastavice, poletavajo¢ od tam
nizko nad pokosSene travnike, a vzdigajo¢ se i viSe v velikih kolo-
barjih. Venomer so cvréale, kakor bi se bile seSle prvi¢ po dolgem,
dolgem ¢asu. Na nekem vrtu so se svetile v velikih skupinah Ze
popolnoma razcvele georgine, a rob ob zidu so okvirjale vitke je-
senske levkoje.

Da, lep popoldan je bil! A moje oko je samo zrlo to krasoto,
toda videlo je ni tako, da bi ji bilo pustilo pot v mojo duso, kjer
bi bila ustvarila sled o njej. Gledal sem paé vse, a cutil nisem ni-
cesar! —

S prijateljem sva stopala molée dalje. Po nekaj nad polurni
hoji sva krenila na stransko ilovnato pot, ki je bila vlaZna in opolzla.
Pred nama se je pojavila kmalu skupina starih orehovih dreves, a
med njimi enonadstropna, podolgasta hifa z zelenimi poletnimi okni.
Pod orehi so stale lesene"mize s primitivnimi, komaj postruzenimi
klopmi. Bila je to gostilna »Pri treh orehih«. Takoj za gostilno sc
je zacenjal smrekov gozd v precej strm hrib, kamor so vodile ozke
poti, ob katerih je rasla visoka, razfesljana praprot. Pri mizah pod
orehi je sedelo nckoliko ljudi, a v travi se je igralo nekaj otrok.
Iz gostilne pa je bilo slifati precej $uma, vmes celo hripav, pevajod
glas.

»Stopiva noter,« je dejal Alfred.

»Ali ni lepSe zunaj 2«

»Ne refem, toda vendar vstopival«
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Okoli dolge mize je sedelo mnogo delavcev. Bili so to veci-
noma sami mladi obrazi, toda s topimi, starikavimi izrazi preko lic
in skoro ugaslimi o¢mi. Med njimi je bilo dokaj Zensk, ki so si za
vsakim pozirkom vina brisale ustnice s predpasniki ali pa kar s
palcem in kazalcem potegovale preko njih. Neckateri so imeli pred
seboj kroznike, napolnjene z mastno svinjsko gnatjo. V rokah so
nekam nerodno drzali noZe ter grozno pritiskali Z njimi na meso,
ko so ga rezali. Okoli ustnic so bili mastni, da so se svetili na dalec.
Zraven njih so lezali na mizi nalomljeni kosi kruha, ki so jih pri-
jemali z mastnimi prsti. Vsi so govorili vprek, da ni bilo razumeti
ni¢esar. Tam na koncu mize se je na krepkega, Sirokoplecega mla-
deni¢a z bledim, okroglim obrazom naslanjala majhna, morda osem-
najstletna punca ozkih bokov, nizkega cela in &rnih, gostih obrvi.
Gledala ga je z zZgocimi pogledi ter se naslanjala s kodrasto, malo
glavo ob njegovo ramo. Lno nogo je imela sklju¢eno v kolenu ter
jo drzala pod klopjo, a drugo je imela iztegnjeno od sebe in je
vedno migala z ozkim, visokopetnim ¢reveljckom zdaj gori, zdaj doli.
Zraven je zvedila kruh in svinjino ter napol odgriznjene kosce podajala
svojemu drugu, ki je poniZno odpiral usta ter jih poziral kakor zvest
kuzek. In hvalezno se ji je nasmihal ter jo semtertja v§éipnil v bok.
— Na sredi mize je sedel majhen ¢&lovek z rokami kakor loparji
velikimi, med katerimi je neprestano vrtel kozarec. Vsak hip ga je
privzdignil in njegova vsebina je izginila, kakor bi trenil, v Siroko
grlo. Vselej, kadar je privzdignil ¢aSo, se je ozrl na okoli s svojimi
drobnimi ofmi, ¢e$, le poglejte me, kako ga znam ludéiti! Ko je pa
vino zdrknilo navzdol brezSumno in brezsledno, vselej so se mu Si-
roka usta $¢ bolj raztegnila v zadovoljen nasmeh. Crez nekoliko
casa so mu ze rdela in se svetila Jica; videti je bilo, da se ga vino
prijemlje. Ali odslej je pil Se nagleje in hlastneje. Ko sem ga bolj
natanko pogledal, zdelo se mi je, kakor bi bil to eden od onih
dveh, ki sta oni dan lezala v travi pred tovarno na trebuhu, ker
nista imela kaj jesti. Moj Bog, jutri bode zopet tako lezal! . .

Opazoval sem te ljudi po vrsti od prvega do zadnjega. Na
vseh sem nasel nekaj novega, nekaj nenavadnega, dozdaj mi nezna-
nega. Bili so videti zadovoljni, veseli, navidezno jim ni nedostajalo
nicesar, a meni se je zdelo, kakor bi nad vsem tem veseljem, nad
vso zadovoljnostjo in brezskrbnostjo visela v zraku nad njimi neka
temna, zlovoljna mo¢, ki jih potlaci pri najmanjsi priliki s stoterimi
svojimi polipskimi rokami navzdol v blato in smrad. In nehote so
se mi smilili.
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Z Alfredom sva sedela pri okrogli mizi v kotu. Vino, ki nam
ga je donasal krémar, je bilo Se dovolj dobro, in privos¢il sem si
ga nekoliko ve¢ nego sicer. Prijatelj moj ni govoril skoro ni¢. Za-
dovoljil se je s tem, da me je opazoval ter me vcasi samo opozoril
na to in ono, kar je menil, da bi utegnil prezreti. A opazil sem,
da mora biti med Alfredom in onimi tam vendar kaka zveza ali
neke vrste prijateljstvo, ker so se semtertja menjavali med njimi
skoro pomenljivi pogledi. In nekdo je cclo privzdignil proti njemu
polno ¢aSo, toda jo takoj nagnil na svoja ustna, kakor bi se bil
premislil.

Alfred je mnogo pil. Vedno je klical novega vina. Obraz mu
je rdel in odi so se mu svetile. Usta svoja pa je pri vsaki besedi,
ki jo je izgovoril, razSiril Sirje nego navadno in kazal je brezzobe
Celjusti, da me je vselej dirnilo nekam neprijetno. Jaz sploh brezzobih
¢eljusti nisem mogel nikdar gledati, prav tako kakor me je popol-
noma umorilo, ko sem zapazil pri sicer ¢edno opravljenem ¢&loveku
umazan ovratnik ali ponoSeno zavratnico.

Cutil sem, da mi postaja po vsem Zvotu nenavadno gorko.
Po zilah mi je nagleje krozila kri in okolo srca sem zacutil neko
doslej neznano razkoSnost. In prijel sem ¢aSo ter jo v dusku izlil vase.

V tem so se pa v sobi pojavile nekatere novo dosle osebe.
Med njimi sem takoj spoznal oncga moza, ki sem ga bil opazoval
ono opoldne v njegovi hiSi, ko je pestoval héerko med tem, ko je
starejSa odhitela po skromni obed. Na njegovem obrazu je lezala
tudi danes ona neprikrita, globoka Zalost. A bil je obleen cedneje
in njegov nastop je imel na sebi nekaj ponosnega, imponujocega.
Takoj za njim pa je stala — sam svojim ocem nisem verjel —
nasa dekla Metoda. In tedaj sem hipoma spoznal ono njegovo po-
dobnost do nekoga, tedaj sem hipoma videl, da je podoben njej,
Metodi. A tedaj sem bil tudi takoj uverjen, da mora biti ona nje-
gova hcerka. Za njima pa je vstopil tudi oni Luigi, kocijaz pl. Ja-
blanovskega.

Pri njih vstopu sem bil v silni zadregi. Cutil sem, da mi sili
kri v glavo, in podprl sem si jo z roko. A ko sem se v zadregi
obrnil tudi proti Alfredu, sem videl, kako me je Ze nekaj Casa opa-
zoval od strani, kako mu je visel ob ustnicah komaj viden, a sarka-
stié¢en smehljaj. Tedaj pa sem bil preprican, da je on dobro vedel
o njih prihodu, a nejasno mi je bilo, kaj namerja Z njimi.
Toda sedaj nisem bil zmoZen, da bi stvar natan¢neje motril. V tem
hipu se me je namreé polotil srd nad onim Luigijem. Cesa iS¢e ta
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z njima in posebno okoli nje? Ali imata kako medsebojno zvezo,
kako intimnejSe prijateljstvo, ali sta morda celo zaro¢ena? Posebno
duhovit ni mogel biti v tem trenotku moj obraz. Bilo mi je pri
sreu kakor igralcu, ki stopi prvikrat pred obcinstvo.

Tedaj pa je Alfred vstal ter stopil doslecem nasproti.

»Pri nasi mizi je dovolj prostora, Vid. Pa sedite k nam« je
dejal Alfred mozu ter silil vse tri blize mene.

In res so posedli vsi za nafo mizo.

»Ne zameri, Robert,« je rekel Alfred proti meni. »Stari znanci,
s katerimi se imam marsikaj pomeniti. Saj nima$ ni¢ zoper to ’«

Tudi, ako bi bil imel kaj proti temu, bi bil ostal. A vendar
se me je lotilo pri tej priliki nekaj takega kakor sramota. No, to
ni ni¢ cudnega, bilo je prvi¢ v mojem Zivljenju, da sem sedel pri
eni mizi s takimi ljudmi. Vse moje simpatije do njih, vse moje do-
sedanje razmi$ljevanje o njih stanju mi ni v tem hipu pomagalo
prav ni¢; v mojem srcu je ostal neki neprijeten obcutek in ozrl sem
se, kakor bi se bal, da me vidi kdo iz boljse druzbe. A tedaj sem
se moral pomilovati. Dejal sem si hkratu: torej samo na skrivnem,
le v samoti in na Stiri o€i si upa$ ti kaj zaceti s takimi ljudmi? Le
med Stirimi stenami se peniZa8 do okroglih udov kake sluzkinje?
Kaj pa, ako bi se zgodilo med temi Stirimi stenami kaj takega, da
bi pozneje zaslo na lu¢? Kaj bi storil potem? Ali ne bi bezal pred
zabavljicami svojih kolegov, ali ne bi povesal o¢i pred hinavci in
ali bi si upal javno pripoznati, da ima tudi navadna sluzkinja prav
take pravice do Zivljenja kakor katerakoli druga? —

Hlastno so se vrstila ta vpraSanja v moji dusi. A tedaj sem se
siloma otresel onega sramu, dejal sem si: to bi bilo podlo, a jaz
ho¢em biti — c¢lovek, v resnici »dober &lovek«.

In podal sem vsem trem roko, ko mi jih je Alfred predstavil.
Iz moje notranjosti je izginil ves sram, sedel sem, kakor bi bil sedel
med najboljSe svoje prijatelje. Da, celo oni pikri ¢ut, ki sem ga imel
do Luigija, je izginil hkratu in brezsledno iz mojega srca . . .

Naredilo se je pa kar samo ob sebi tako, da je Mectoda sedela
na desni zraven mene. Bila je obledena v isto oblaéilo kakor ono
nedeljo, ko sem jo videl na hodniku. A danes se mi je videla mnogo
lepsa nego oni dan. Njen obraz je bil inteligenten in gosposki,
njeno oko zivahno in izrazito. Nehote sem,jo moral veckrat po-
gledati, a tedaj se mi kar ni¢ ve¢ ni videlo ¢udno, da sem moral
v prej$njih casih tolikrat misliti nanjo. Sedaj mi je bilo popolnoma
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umevno, da niti druga¢e ni moglo biti, in za¢elo me je muciti samo
Se vpradanje, kaj bo rekla, ker sem se ji nekaj ¢asa izogibal.

Cutil sem se domadega, kakor bi bil med svojimi. Moje koleno
se je sluéajno dotaknilo njenega. Kako me je pogrelo! Neka opojna
toplota je Sinila od nje v moje Zile in zamiZati sem moral za tre-
notek. I.e z enim uSesom sem posludal, kar so se menili drugi okolo
mize. Njih razgovor je postajal vedno Zivabnejsi, nihée ni pazil
na naju. Tedaj se je pa moja roka ovila njene, ki ji je visela navzdol
v naroCju. Ni mi je odtegnila. A nagnila se je k meni in zaSepetala
mi je, zro¢ mi naravnost v oc¢i: »Zakaj pa niste prisli oni vecer?
Cakala sem vas dolgol«

Ne vem ve¢, kako sem se ji izgovoril, a konéno sem ji za-
trjeval, da bodem odslej gotovo prihajal vedno in to¢no.

»Ne vem, ako bode mogoce,« mi je odgovorila. »Brz¢as bodem
morala iti k ocetu, ki me silno potrebuje doma.«

Toda jaz sem ji dokazoval, da mora S$e ostati pri nas, ako
zaradi drugega ne, pa vsaj sprico mene, ki poslej ne bodem mogel
biti brez nje.

Ko sem to izgovoril, sem videl, kako so bile Alfredove odi
obrnjene naravnost v mene. Nekaj ¢udnega je odsevalo iz njih, ali
jaz si njih izraza nisem mogel tolmaciti. Tudi Metoda je pogle-
dala kvisku, in njuna pogleda sta se srecala, toda samo trenotek
in ze so bile njene o¢i zopet obrnjene v mene. —

Njen oée je bil izkuSen moz, ki je imel za seboj burno pre-
teklost. Iz njegovih besed sem posnel, da je celo Studiral nekaj raz-
redov srednjih Sol, a se pozneje posvetil trgovstvu. A imel je ne-
sre€o. Svojo prodajalno je odprl na slepo sreo brez kapitala. Blago,
ki ga je imel v zalogi, ni bilo njegovo, pa¢ pa je bilo vzeto na
upanje. Toda bil je zarofen s héerko uglednega lesnega trgovca,
pri katerem se mu je obetalo, da bode prinesla k hisi lep prispevek.
To héerko je on resni¢no ljubil in tudi vzel, ne da bi se bil prej
pogodil za doto. Saj je vedel, da mu denar ne odide, ker je njegov
tast slul kot bogata$ dale¢ na okolo, a ona je bila njegova edina
héerka. Kazala se mu je torej lepa bodocnost. Ko je pa kmalu po
poroki njegovi umrl tast za kapjo, izkazalo se je, da je bilo veé
dolga nego premoZzenja. Zena njegova ni podedovala nifesar. Toda
on ji ni nikoli o¢ital niCesar. Ljubil jo je Se vedno kakor prve dni
in ona mu je to ljubezen vracala v vsem in vselej. Ali ljubezen
sama ne obvaruje ¢loveka gladu. Trgovina se mu ni hotela pona3ati,
kmalu so mu prodajalnico zapecatili. Hotel je prevzeti zastopstvo
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kake trgovske hiSe. Ali vsakdo nima srece. Premalo je znal govoriti
in hvaliti blago, ki mu je bilo izroceno. Pustiti je moral tudi to. Po
raznih trpljenjih in tezkih dneh je priSel v tovarno, kjer je bil nekak
nadziratelj delavcev. StarejSo héer Metodo je moral dati sluZit. Po-
iskal ji je dobro hifo. Nekaj ¢asa naj bi bila za deklo, a ucila naj
bi se zraven i kuhati, da bi kdaj postala vsaj kubarica v kaki pre-
moznej$i hiSi. Njeni materi je bilo to seveda zelo hudo. V mladosti
se ji je godilo dobro, niesar slabega ni izkusila. Tudi napornemu
ali resnemu delu se ni bila nikdar privadila. Zato je svojo revscino
prenasala toliko teze in je vsled tega hirala od dne do dne. Pred
osmimi meseci pa je umrla za suico, zapustivii mozu razen Metode
Se dve maloletni deklici. S tem je bila beda oceta Metodinega po-
polna. Kako se mu je godilo sedaj, to sem bil videl sam na lastne
odi . ..
»Ta vsaj zasluzi, da bi bila sre¢na,« to sem si govoril sam
s seboj. »Da osre¢im vsaj to druzino, to bodi moja skrb! . .«

V tem je nastalo temno. Delavci pri nasprotni mizi so pre-
pevali in uganjali robate Sale. Mi smo se pa vzdignili ter nastopili
pot proti domu.

Stopal sem skupaj z Metodo. Njeno roko sem drzal v svoji in
bil sem srec¢en kakor nikdar v svojem Zivljenju.

»Ali se vidiva $e nocoj« vprasal sem jo malo, predno smo
dospeli v trg.

Pomislila je nekoliko.

»Da, ako hodete! Pridite pozneje na vrt. Zdaj pa moram S¢ z
oc¢etom domov, da vidim sestrici.«

Podala mi je roko ter jo krepko stisnila. Tudi njen oce se
mi je zahvalil za druzbo ter odSel. Luigi pa se je odpravil po
svojih potih. :

A Alfred je tedaj pristopil k meni ter mi dejal tiho, naglasujoc¢:

»Pomni nocojsnji vecer!«

In Ze se je obrnil ter izginil za drugimi . . .

X.
Da, ako bi zivel tiso¢ let, ne pozabim ga onega vedera! Ali
mi bodete verjeli? Oni vefer mi je najdrazji, spomini nanj plujejo
po vseh mojih Zilah, cutim ga Se kakor tedaj, ko je opajal mojo
duso, ko me je zibal v divnem, do tistikrat nepoznanem razkoSju.
Moje misli Se vedno poletavajo tja v oni blaZeni ¢&as, $e¢ vedno mi
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vztrepetava srce od srece, ki me je bila preplula, ki se je bila razlila
popolna in nekaljena nad moje zbegano in izmuéeno bitje.

Ozdravel sem bil za trenotek. Izginila je ‘bila megla, ki sc je
vladila okoli mene, in iz nje so se vzdigovali drevesni vrhovi, jasni
in svetli, pozlaceni od pramenov vzhajajofega solnca. In na vejah
se je blis¢alo dozorelo sadje, vabece in trepedoée v najrazliénejsih
bojah in niansah. Pripognil sem bil vejo, in pozeljivo je roka moja
utrgala bleste¢i sad ter ga nesla k hrepenedim ustom. Zauzil sem
ga in moje telo je drhtelo v zadovoljnosti in opojnosti; cutil sem,
da sem se bil izvil iz rok duhovom teme ter se dvignil v nadzemske
vifave, kjer ne Zulijo ¢loveka tesni okovi, kjer pluje prost in samo-
svoj na sinjem oboku kakor Zzareca, samosvetla zvezda . .

Kako naj se izrazim? V mojem peresu je premalo besed in Se
te so okorne in jecljajoée kakor besede otrokove, ki se zadevajo
ob nepokorni jezik. A ¢emu bi tudi vse to opisaval? Saj Ze vidim
porogljive izraze na vsakdanjih, blaziranih obrazih, saj Ze slutim dre-
zanje s komolci in pomilovalno spogledavanje, saj ze sli§im dobro-
hotno ironske razgovore v takozvanih boljSih druzbah o sebi, ki se
drznem biti sreCen v objemu navadne sluzkinje, ki se cutim bla-
zenega, da me od blizu boZza njena sapa kakor pomladanski vetri¢
ravnokar razcvele nasade, ki me preveva nepopisna slast, ko me
gladi zuljava desnica, a dasi Zuljava, vendar gorka in proZna, desnica,
sluze€a si s temi Zulji vsakdanji borni kruhek . . .

Kaj ne da? — »Tepec«! — »Brumna dusa«! — »ldiot«! —
»Hahal« — Da, sli§im jih te vase vzklike, ki vam ubajajo iz dna
uzaljenih dus. Moj Bog. kdo bi se vam ne smejal? Toda ne, pre-
resna je vsa stvar, resnicna, ali zalostna! Marsikdo od vas si je ze
na tihem mislil, da ima sluzkinja prav tak obraz kakor najboljsa
mestna gospa. Njena roka ni ni¢ manjsa, njena noga ni¢ manj okrogla,
njena polt ni¢ manj prozorna in Zametasta, njeni vzdihi veliko manj
ponarejeni, njeni objemi mnogo istinitej$i in ognjeni. In kaj vas je
motilo, da ste se v ncopazovanih trenotkih ponizali . . . prav na
lahko sicer, oprezno in tiho ... a ponizali ste sc in uséipnili v lica
tako bitje ali celo sklonili se nize ter pritisnili poljub na sicer
umazana ustna ... No, seveda, s tem se niste pregresili proti samim
sebi, izkazali ste tem nizjim ljudem samo nekako uslugo, na kateri
vam morajo biti hvalezni —— seveda, poljubiti bi vam morali celo
roko na takem ponizanju!l — Toda vse to in morda $e mnogo veé
se je vrSilo samo na skrivhem, videle so samo Stiri stene, samo . ..
Ali javno! Lepo vas prosim! Kdo bi si upal kaj takega? Skandal! ..
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No, to pa je bilo tako. Oni veéer sem je ¢éakal na vrtu. Ko
so pogasnile Ju¢i po hisi, kmalu potem so se zaule v pesku njene
clasti¢ne stopinje. In da ne bode pomote, zatrjujem vam vnovi¢, da
je bila ona, ki je prihajala, nasa dekla — Metoda! Da, Metoda,
ona, nasa dekla, ona je $e isti veCer koprnela v mojem vrocem
objetju; moji poljubi so ji obkrozali drhteda ustna, kakor obkrozajo
metulji rdece cvetice, dotikajo¢ se jih izprva na rahlo, komaj Cutno,
a pozneje postajajo¢ dalje in dalje ob njih cafah, dokler ne
obvise omamljeni na njih, srkajo¢ med z globokimi, Zejnimi pozirki.
Cvetica si bila Metoda, tvoji listi¢i so bili nezni in prozorni, dib
vsake sapice jih je skréil, da so vztrepetavali. Tvoja ¢asa je bila
globoka in polna najslajSega medu, kipeta in ogrevajoca! A jaz
sem se opajal ob njej in razkoSna toplota se je tacas razlila po
mojih zilah. Se sedaj jo &utim to slast, $e zdaj trepeéejo ob spominu
na to uro v sladki grozi moji zivei . . . Toda $e dandanes moram
razmiSljati, ali sem bil jaz prvi, ki si mu dala okuSati Jjubezen svojo,
vso ono gorko, ono strastno ljubezen, ki mi je bila preplula sleherno
zilico. In pri tej misli mi postaja glava tezka, oc¢i se mi kalé¢ . . .
jaz blaznim! . . Kako je to priSlo, da sem si upal iztegniti roke
svoje po tebi prvi¢, ko sva se seSla? Kako da se nisi branila, ti,
katere dufa je stala pred menoj c&ista in jasna kot oko nedolznega
detetat! A dobro pomnim! Ko si je tvoja roka popravljala razmrSene,
v meseéni svetlobi se svetlikajoce lase, tedaj ti ni trepetala v raz-
burjenosti . . . bila je bledejsa nego navadno, a bila je hladna in
mirna, tako nenaravno mirna! In tvoje oko je zrlo popolnoma na-
vadno, vsakdanje, kakor ne bi se bilo pripetilo prav ni¢ . . . prav
ni¢ . . . Oj, taka vsakdanjost, taka hladnost po toliko osredevalnem
trenotku, potem, ko si mi bila dala vse...vse... v obili meri!..
A vendar ga ne pozabim tega velera! Se vedno mi je najdraZji,
kar sem jih dozivel in kar jih bodem Se dozivel. —

Mesec si je bil napol zakril bledi svoj obraz s tanko, sivkasto,
prozorno kopreno in njegovi zarki so le medli in oslabeli padali
na beli, drobni pesek po vrtnih potih, ko sva stopala z Metodo
proti hi$i. Pri vodnjaku sva se lo¢ila. Ko sem hitel v svoje stano-
vanje, videlo se mi je, kakor bi ob kostanju pri vrtnem vhodu stala
mozka postava. Kaj, ko bi bil Alfred? Naglo stopim ¢&rez pot, a v
tem hipu ni bilo tam nikogar ve¢ ... Da, motil sem se; domisljija,
sama domisljija! — | '

\/

(Dalje prihodnjic.)
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Ruski novelisti.
Za »Ljubljanski Zvon« spisal AKkil Volynskij (St. Peterburg).
(Dalje.)

fedaj naj izpregovorimo tudi o ruski dekadentni struji. Pred
. vsem — Lkaj je sploh dekadentstvo? Dekadentstvo je
upad ali, da se toéneje izrazimo, zavedno odpadanje od
4 Cesa takega, kar se je prej smatralo za stalno in trdno.
Vprasa se sedaj -— od cesa? To je odpadanje od poprejsnjih svetinj,
od poprejSnjega Boga in od nravnosti -~ odpadanje v to, kar je na-
sprotno Bogu, v estetiko, v zlo, demonsko obajajo¢o krasoto. Ce
zalenja Clovek odpadati od svojega notranjega bozanskega elementa,
ostaja mu iti vedno dalje in dalje samo po poti svojega osebnega
elementa. Torejglavna érta dekadentstva je stremljenje
k ¢isti estetiki,odcepljeni odvsakega drugegaviSjega
ideala. Taksen zmisel ima dekadentstvo v vseh svojih poglavitnih
pojavih, v literaturi in v slikarstvu. To je nekaka zamaknjenost, ne-
kaka utrujenost in Zivéna izmuéenost. Clovek se mora boriti pri
tem s samim seboj, s svojo bozjo naravo, ki nikdar ne izgine iz
njega, pa naj ga gonijo njegovi osebni instinkti kamorkoli. Zato na-
stopa v najbolj$ih proizvodih dekadentske literature, pri takih ta-
lentih, kakrina sta n. pr. Baudelaire in pa Verlaine, ki sta iskrena
dekadenta, esteti¢ni kult v spremstvu nekakega srénega vzkrika; dusa
takega umetnika je neharmonska in razdvojena. Dekadentstvo je
bolezen, ali ta bolezen ima svoj posvedeni zmisel, ker je nekaka
reakcija proti pretirani rutini. V gnitju in razpadu osebnega ¢lo-
veskega elementa se poraja sveze in zdravo zrno novega cloveka.
Naj pojasnim to stvar z neko osebno ancktoto. To se je bilo zgodilo
pred par leti med uredniki »Severnega Vestnika«. Necko¢ smo se
zivahno prepirali celo no¢ do jutra. Proti jutru pa je urednica Gu-
revi¢ na mah utihnila. Gledala je zamiljeno pred sebe, in zdelo se
mi je, da je zaspala z odprtimi oémi. Bilo je vse tiho. Naposled mi
je pripovedovala, da je videla takrat vse predmete okrog sebe v
mavriénem spektru in da jo je ta optiéna prikazen porazila po-
sebno radi tega, ker je nedavno poprej videla v luksemburSkem
muzeju v Parizu neko sliko, predstavljajoto nago Zensko, naslikano
v ravno tak$nih mavriénih barvah. Zame je bil ta slu¢aj popolnoma
razumljiv. Ko so bile v prepiru potroSene in utrujene vse duSevne
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moci in so te modi nekako zaspale, vendar organizem ni spal, nego
je nadaljeval svoje osebno delo, ki ga pa ni vodila in nadzorovala
ve¢ normalna logika. To je tipi¢ni element dekadentstva . . .

Na ¢elu ruskega dekadentskega gibanja stoji Minskij. Ta pi-
satelj, pred vsem pesnik, piSe tudi drame in kritiCno-filozofske ¢lanke;
sestavil je celo svoj posebni filozofski sistem. Ce se vprafamo, kak$en
je ustvarjajoc¢i talent Minskega, moramo rec¢i, da ta talent ba$ ni
velik in ne sijajen. Navzlic temu je Minskij. zanimiv in pomenljiv,
ker so njegovi spisi polni misli in nekakih izvirnih idej. To je
pravi dekadent, ali dekadent duha, ne pa Cuvstva. On vidi svet v
tak$ni luéi, v kakrdni ga vidijo ljudje, ki nimajo zdravih o&i. Kot
beletrist je zbudil Minskij poslednji ¢as mnogo kritik v Casopisih s
svojo »tragedijo iz danaSnjega Zivljenja« pod naslovom »Almac.
Ta »Alma« nima nikakr$ne Zive psihologije in je brezbarvna ter ne-
okretna stvar. Minskij kri¢i celo svoje Zivljenje o lepoti, on je prvi
na Ruskem zalel kri¢ati o njej, v njegovi dudi pa ni nikake lepote,
in zato tudi ni nikake lepote v njegovih proizvodih. Lepota je ¢udo
oscbnega razvoja, je njegova organska popolnost, tesno zvezana z
zivljenjem, in zato se ne da umstveno sestaviti. Minskij hodi sredi
modernih pisateljev kakor nekak pameten gluhonemec, ki vidi véasi
ve¢, nego vidijo drugi, ki pa ne more povedati, kaj je videl, nego
on se vecno trudi, da bi pokazal svoje misli in ¢uvstva, ki glodajo
njegovo osamljeno duso.

Od Minskega prechajamo k MerezZkovskemu. Pesnik, be-
letrist in kritik Merezkovski se takisto nahaja v veénem procesu
evolucije, ki pa ni organska, kajti v njegovi duSi ni nikakega sa-
mostalnega, celotnega jedra. Izkraja je pobiral stopinje za Nadsonom,
bil potem »narodnik« in se navduSeval za Gljeba Uspenskega; v
devetdesetih letih pa je posnemal Minskega. Potem je nekaj ¢asa hodil
za Nietzschejem in takrat je pod vplivom tega nemskega filozofa
napisal cel ¢lanek o Puskinu, is¢o¢ in dokazujo¢ v tem ruskem pe-
sniku clemente nictzscheanskega heroizma. V tej dobi je tudi napisal
zgodovinski roman »Zavrzeneck, ki je imel velik uspeh, ker je v
njem obilo dramati¢nih prizorov. V nekem drugem romanu »Leo-
nardo da Vinci« vidimo pa ZzZe vpliv idealistnih struj; z novopa-
ganskimi tendencami se meSajo tukaj novokrS¢anski motivi. Zadnji
cas je zaSel Merezkovski zopet v novo idejno strujo. Na Nietzscheja
je davno pozabil in .ga ne mara ve¢. Sedaj je moralen in veren
pravoslavec. Tolstoj, ki smelo rufi dogmati¢na svetif€a, se mu zdi
naravnost smesen.
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Morebiti najbolj tipi¢na figura med dekadenti je pisateljica
Gippius. To je dekadentka cuvstva. Vse, kar ona izraza in opisuje,
je nekaka tenka pajéevina Cuvstva, skozi katero gleda v svet. Njeni
spisi iz prirode so krasni, kakor fina gravura, kajti lepa priroda daje
hvalezen materijal deckadentskim fantazijam. Ravno veliko svojega
originalnega daru (ippius nima.

Poslednji ¢as zacenja Gippius pod vplivom novih idealistnih
struj iztikati bozansko stran v ¢loveski prirodi, pa tudi v tej smeri
ni originalna.

Preostaje nam 3Se redi dve, tri o poslednjem dekadentu v ruski
beletristiki, ki je bil na mah zaslovel, scdaj pa je Ze usahnil in skoro
izginil iz literature. To je Sologub, avtor nckaterih lepih pesmi,
enc jako dobre értice pod naslovom »Sence« ter nekaterih povesti
in novel, s katerimi je bil pokazal meje svojega talenta Sologub je
tudi dekadent cuvstva, nckoliko soroden Gippiusovi, ali seveda moc-
nejdi in temnejSi nego ona. V povesti »Sence« zveni nekak globok
pesimizem. Dozdeva se nam, kakor da bi bil nekak ruski Schoppen-
hauer priSel iz soparne kleti, pogledal na svet in rckel, da vse to
so sence. Popolna negacija sveta, vseh njegovih radosti in vsega
njegovega dejanja in nehanja. Ko bi bil Sologub dovolj mocen, da
bi mogel iti dalje po tej poti, ko bi imel dovolj dusevne in kul-
turne vsebine, mogel bi postati iz njega velik pisatelj. To pa, kar
je napisal Sologub za svojimi »Sencami«, je polno bolehnih halu-
cinacij, nravstvenih perverznosti in gnilobnih miazmov v umetniski
obliki.

Kakor na zapadu tako so se tudi na Ruskem zaceli dekadenti
izneverjati svojemu dekadentstvu in so zaceli zopet plavati v ideali-
stni struji. Na Ruskem je takSna nagla evolucija dekadentstva &isto
naravna, ker ga ni naroda na svetu, v katerem bi bila dekadentstvu
nasprotna struja tako mocna, kakor je religiozna struja; in tudi za-
tegadelj je ta pojav tako naraven, ker je dekadentstvo &isto kulturno
seme, ki so ga zanesli zapadnoevropski vetrovi v blatno Rusijo.
Kadar se ta proces izvr$i in prerodi v novo obliko pesniStva, je
prav mogoce, da se prikaZejo iz tega gibanja nove literarne modi.
Tolstovska tradicija je Ze vsa izCrpana v ruski literaturi in veliki
talent Cehova je zadnja beseda v tej smeri. Struja Dostojevskega pa

se Scle zacenja.
(Konec prihodnjic.)
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Iz bosanskega petivoja.
il

Solncc sije, zeleni livada,
ide moj in mi donasa cvetje —
Dez pr§i, in kalna voda dere,
voda znadi, da ne pride dragi.
A jaz hotem dragega imeti,
ki bo &ef¢e mi na dom zahajal:
Vsako leto, v letu vsaki mesec,
vsaki teden, v tednu vsaki danek,
v dnevu vsako uro in minuto.
Taksnega bi dragega ljubila.

111

\7 belem mestu dvanajst belibh dvorcev,
a najlepsi Osmanov je dvorec;
v njem je Zejna, gizdava Bosanka,
lice lepSe ji od karanfila.
Do Stambula nje slovi lepota,
a ne zna car za devojko Zejno.
Ej, da zna car za devojko Zejno,
bi poklonil ji zeleno Bosno,
s krono carsko ji okitil ¢clo.

V.

..‘grcgata sc baba in devojka
7za Ivana, mladega pastirja.
Baba pravi: »Moj si, lepi Ivanx«
a devojka: »Moj si lepi Ivan.«
Baba hrani troje veder vina,
a devojka — vrtec samih roZic . ..
»K babi grem, da ji popijem vino,
a devojko ljubim, dokler diha.« —

'

C. Golar.
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Pesnik fra Grga Martic.

Ob osemdesetletnici njegovega rojstva dne 5. februarja.
Za »Ljub. Zvon« spisal Veljko Obradov. (Bosna.)
1L

atinski pregovor pravi: »Inter arma silent musae«. To je
J| sicer istina, ali to se ne more redi o nafem narodnem
% junaskem pesniStvu, ker tega ne bi nikdar ne bilo, ako
ne bi bilo v naSem narodu junakov, kateri so si z juna-
Skimi deli pridobili na bojnem polju ali kako drugate nesmrtno
slavo. Tako je tudi Marti¢ opeval dela junakov v onem ¢asu, ko je
bila, kakor narodni pregovor pravi, ¢loveska glava draga kakor glava
zelja. Poleg »Osvetnikov« priob¢il je Marti¢ v raznih Casopisih sila
mnogo pesmi, katere Se Zal niso doslej zbrane in izdane. Nadalje
je zlozil Se ve¢ pesniskih del, kakor n. pr.:

Prihodnica kao poziv u bratinsko kolo. Iz8la v »Bosanskem
prijatelju« leta 1850.

Pjesnic¢ke kitice svetoga Frane Asiskoga po A. T.
Ozanamu.

Muka Isusova. UskrsnuvSemu Isukrstu, Cestitka imendanu
sv. oca pape Lava XIII. Vse troje po italijanskem od I. Pesce.

Spomenica fra Andriji Kaéicu, pjesniku Milovanu, pri
podignuéu njegova spomenika u Makarskoj god. 1890. u ime bosan-
skih franjevaca.

KrStenik spjevan u 13 glava po pripovijedaniu grofa Lava
Tolstoja (recte Tolstoga, opomnja prelagatelja).

ObranaBiograda god. 1456. u slavu sv. Ivanu Kapistranskomu.

Nadalje je zbral s pobratimom Juki¢em velik zvezek narodnih
pesmi po Herceg-Bosni, a izdal jih je Kuni¢ u Oseku 1. 1858. Poleg
tega je poskusil sestaviti celoto od junaskih pesmi, katere pojo o
boju na Kosovem. Kritika je to delo pohvalila. Naposled je spisal
epos o Topal-Osman pasi, kateri je bil vezir Sarajevu I. 1868. Temu
eposu je bil naslov »Osmanida«. Ali, kakor smo Ze omenili, skril
je ta epos v Zitnico, kjer so mu ga zgrizle midi na drobne kosce.

Preobsirno bi bilo, ako bi hoteli podati vsebino vseh Marti¢evih
pesniskih del, zato recimo katero samo o »Osvetnikih«.

»Osvetnici« obsegajo sedem delov. Po vsebini uvricujemo
to delo v epsko-junasko pesniftvo. Posamiéni deli niso med seboj
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spojeni, tako da bi se dogodba enega dela razvijala na podlagi dru-
gega dela, nego vsak del je zase samostalna, neodvisna celota.
Deli »Osvetnikov« imajo te-le naslove: 1) Obrenov, 2) LLuka Vuka-
lovi¢ i boj na Grahovecu, 3) Boj turski i crnogorski, 4) Kiko i Zeli¢,
5) Ustanak u Bosni i Hercegovini, 6) Hadzi-Lojina krajina, 7) Po-
sjednuc¢e Bosne i Hercegovine po cesarokraljevskoj vojsci.

V prvem delu nam pripoveduje pesnik dogodbo iz Hercegovine
1. 1857, kako je neki Arnavt, po imenu Sahinaga, katerega je turika
uprava baje poslala:

Da uhodi po krénu Drobnjaku,
Po Zubricih i po Pivi ravnoj,
Po Banjanih i po Rudinami,
Da se &esva Steta neogradi,
Jali Steta, jali zadjevica,
Jali zulum sirotinji raji;
Jer car kune i za glavu prieti
Sa svetéeva stola u fermanu,
Tkogod ¢ini sirotinji krivo.
Obrenov, str. 22.

V' Banjanih, v hisi nekega starca Obrena, je onecastil Zeno Obre-
novega sina Drage. Da bi se Sahinaga izognil osveti, katere se je
bal od Drage, je vrgel Drago v temnico kraj Trebinja, da mu v njej
zivemu kosti trohne. Ali zgodilo se je, da je za neke strahovite ne-
vihte udarila strela v kulo '), pod katero je bil zaprt Drago, in zaZgala
kulo. Turki so bezali iz kule in niso ni¢ pazili, ali bode iz podze-
meljske je¢e pobegnil Drago z drugimi suZnji. Drago se je res okoristil
s to priliko in je pobegnil iz temnice. Vrnivsi se domov, je naSel
Zeto osvetnico, in Drago otide h kuli, v kateri je bil Sahinaga, v
pravem c&asu nameri na :Sahinago, izprozi pusko, a aga se zgrudi
mrtev na tla. Tako je Drago krvno osvetil razzaljeno &ast svoje Zene.

V drugem delu se pripoveduje, kako Luka Vukalovi¢ odhaja
v gore med hajduke, ker se je naveli€al turSkega nasilstva, ter jih
hode osvetiti. Luka ima sreéo v svojem junaskem podjetju. Raja
noée dajati Turkom njihove tretjine, a Turki se ne smejo ganiti iz
Trebinja, ker se boje oboroZene raje. Turki se posvetujejo v Trebinju

') Kula, pl. kule, to je turenj, turris. V Hercegovini se imenuje vsaka
»kuda« od kamena kula/ torej hi$a; v pesmih je kula tudi hisa, katera ni od
kamena. Kula je torej hisa ali utrjena hisa, v kateri se Clovek lahko brani.

Opomnja prelagateljeva.
»Ljubljanski Zvon« 3. XXIIL 1902. 12
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in sklenejo, da je treba pregnati Luko Vukalovica, voditelja ustaske
raje. Turki so se zagnali za Luko, ali slabo so imeli sre¢o. Mnogo
jih je poklala raja v :gozdu, a mnogi so se zopet jedva Zivi po-
vrnili domov. Luka se je tudi povrnil domov v svoje sclo Zupec in
je pregovarjal rajo, da ostavi svoje dome, da se skrije v goro in da
zacenja Turkom zadavati strah in trepet. Tukaj zbira hrabro &eto
kakih dveh stotin dus. Istodobno se zopet posvetujejo Turki Trebinjci,
kako se osvoboditi svojega nesigurnega polozaja. Sklenejo zaprositi
pomo¢i pri Turkih v Mostaru, Sarajevu in vseh glavnih mestih Bosne
in Hercegovine, koder prebivajo Turki v mnogobrojnem Stevilu. In
Turki se zares zaCenjajo zbirati na odloCilen naval. Ali tega node
mirno gledati Crna gora, nego tudi ona zbira vojsko, da zajedno s
hercegovasko rajo junaski navali na tursko vojsko. In zares je prislo
do krvavega boja med turSko vojsko in sinovi krinih krajev Herce-
govine in Crne gore, in to na polju Grahovcu na Spasov dan leta
1858. Tu je bila turSka vojska grozovito porazena, a najvedjega
junaka v samem boju se je pokazal Luka Vukalovié, kateri ima,
kakor pripoveduje pesnik, glavno zaslugo, da se je Grahovac obilno
napojil s tursko krvjo.

Kar se ti¢e tretjega dela, mislim, ni treba, da mu tu vsebino
podam, ker to ni nikaka poezija, nego zgodovinsko izvestje v
stihih. Od te dogodbe pesnik ni niti mogel ustvariti pesniskega dela,
ker je dogodba tega dela silno zamotana; boji se bijo ne na enem
mestu, ampak na veé¢ mestih, a ni oscbe, katera bi zasluZzila biti
glavni junak, sredis¢e cele te bojne situacije. Ti boji so se vriili
leta 1862. za Omer paSe Latasa in so se zavrSili s premirjem.
Za teh bojev je izgubila TurSka sila vojakov, a tudi v finanénem
pogledu je obcutila silno neugodno premeno.

Dokaj ve¢ nam je pripovedovati o Cetrtem delu »Osvetnikov«.
Pesnik nam opisuje, kako sta se dva mlada junaka odlocila oditi
od doma v gorske hajduke, da na Turkih osvecujeta turSko nasil-
stvo. Ta junaka se imenuvjeta Kiko in Zeli¢, sinova ravnega bosen-
skega Posavja. Nekaj c¢asa sta hajdukovala v Vuéjaku, potem na
planini Crnem vrhy, in tukaj je Kiko smrtno pogodil besnega Turka,
po imenu Urem ago. Pobesneli Turki so se radi tega odpravili na
Dubico in v bliznje vasi, da bi se osvetili na raji, ker je Kiko, sin
raje, pogubil Urem ago. Najve¢ sta tu trpeli vasi Potocani in Bu-
kovac, rodni mesti hrabrih hajdukov. Turki so strazili Dubico, da
ne bi hajduki v njo mogli, ker jim je nedostalo hrane in streliva.
Tedaj navalijo hajduki na Turke in poskusijo reSiti se smrti. Po-
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bijejo prvo strazo pri Dubici, razburijo in prestradijo vse Turke, da
so se ti le razbezali. Tako so hajduki zopet v Dubici. Malo ¢asa
potem je prislo zopet do krvavega boja. Ko so namreé hajduki odsli
¢rez Savo, da bi se malce porazveselili v svobodi, in so se zopet
vradali v Bosno, pri¢akovali so Turki Kiko in Zelica ravno na Savi.
Hajduki so jih nekoliko posekali, nekoliko pometali v Savo, a ostali
so se razkropili bogvedi kam. Pozneje so hajduki spet ubili nckega
PaSago, kateri se je bil pohvalil, da bode pobral vse davke in dav-
$¢ine od raje in da se bode zdrav povrnil domov, samo je zaprosil,
da mu dade Se katerega druga. In dali so mu za druga cigana Huso.
Ko je potoval PaSaga s Huso skozi Vucjak, je ubil Kiko Palago;
Zeli¢ mu je ubil konja kula3a, a neki njiju pobratim Lubina je strelil
na cigana Huso, ali ga ni pogodil. Tedaj je ¢ enkrat ustrelil Kiko
in pogodil IMuso v hrbet, ko je beZzal na konju. Cigan Huso je po-
begnil v Odzak in se je tu zlagal nekaterim ljudem, da so oni na-
padli PaSago in nanj ter PaSago ubili, a ni omenil ni Kike ni
Zelica. Radi tega je pretrpela raja grozne muke in nekateri od njih
so umrli na vefalih. Nekoliko potem je priSel derventski sodnik
v malo vasico, FFo¢o blizu Dervente, k Juricu in Zelicu in je rekel,
da jima derventski kapetan daje besedo, da bode i oblacil in hranil
oba na drzavne stroSke, ako se odrefeta hajdukovanju. Hajduki so
verovali tem bescdam in tako so se predali. Ko so Turki Derven-
¢ani videli, kako oblast spoStuje in $¢iti njih sovraZnike, zaprosili
so Kara-Mahmud paSo v Sarajeva, da naj ali hajduke pobije ali pa
jih izZene iz sultanove deZele. Kara-Mahmud je dal dovesti hajduke
v Sarajevo in tukaj jih je imel v casti in varnosti, kakor tudi der-
ventski sodnik. Ko pa so se tudi v Sarajevu spuntali Turki in rekli,
da bodo ubili vezirja, ako vezir ne da pobiti hajdukov, popustil je
vezir, prelomil je svojo moz-besedo in je dal pobiti junake na Bend-
basi, to je na iztoéni strani Sarajeva. Njih kosti so pokopali pod
nekim oskoruSem, ki jim je bil kot grobni spomenik gotovo do
okupacije leta 1878.

O petem in sedmem delu bi mogli reéi isto, kar smo poudarjali
o tretjem delu,

O Sestem delu pa nam treba priznati, da mu je predmet sam
dosti prikladen za epsko junasko pesem. Hadzi Loja je s svojimi
ljudmi zadaval smrtni strah ne samo muslimanom, nego tudi drugo-
vernikom. Toda vse to opeva pesnik nekako stladeno, brez sistema.
Ali tudi v taki obliki treba to pesem uvazevati radi njene vsebine,
katera je zelo znamenita za zgodovino mesta Sarajeva.

12*
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Na podlagi reéenega trdimo, da samo prvi, drugi in cetrti del
»Osvetnikov« zasluzujejo, da kot junaski eposi nosijo ta vzajemni
naslov, da oni sami $irijo slavo Martiéu kot epskemu pesniku. Sedaj
pa recimo katero o vsakem teh delov poscbe in ocenimo njih
vrednost! (Dalje prihodnjic.)

Y mraku.

_Zveéér, ko v tihi mraéni sobi
igram na svoji violini,
prihajajo pred mojo duso
na prosle lepe dni spomini.

Prihaja$ ti . . . Obraz tvoj bled je
in solza ti v oleh leskece,

in seda$ k meni, Sepetas mi

in glas nemirno ti trepece.

In gleda me — in spet odhaja$ . . .
Otozno strune mi zvenijo
in glasi, trudno trepetaje,
za tabo v tihi mrak hitijo.
A. Gradnik.

——t e @ —

U bipih takih prihajaj k meni . . .

ffi_akor na polju rozice In ob tihih poletnih vecerih,
po celi zemlji se scvetajo, ko solnce spe v ocean
tak sanje dufo mlado mi in zadnji zarki zlatijo
prepletajo. gorice in zéleno plan,
Jaz sanjam ob rosnih jutrih, jaz sanjam spet svoje sanje,
ko solnce pozdravi nas, in takrat se mi zdi,
ko koscev petje razlega sc da solnce z vso svojo vrodino
érez rodno vas. se v moje srcé potopi.

Jaz sanjam ob vroé&ih poldnevih, Takrat ¢utim bozanske sile

ko zemlja od Zeje gori in ljubezni nebeske modi . . .
in ko cvetje solncu daruje V hipih takih prihajaj k meni,
najve¢ svoje so¢ne krvi. 0j, Olga, ljubica ti!

V. S. Fedorov.

———p— - ————
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Tovaris Damjan.
Povest. Spisal Podlimbarski.
L.

- prvem letu svojega vojaskega sluzbovanja sem bil na-
stanjen v kavalerijski voja$¢nici v Mariboru kot novinec
4.8kadrona, 10. dragonskega polka, ki se je tedaj nabiral

iz vseh slovenskih pokrajin od Adrije pa do Drave. Ni

bas pnjetno zameniti Solsko klop s konjskim sedlom; no za lepimi
dnevi pridejo navadno tudi grdi, in ves ¢as svojega Zivljenja e nihce
ni sedel v senci. Blede in ucene 3olske tovariSe sem zamenil z za-
gorelimi kmetskimi fanti z omejenim duSevnim obzorjem pa dobrim
srcem. V naSem polku je bila takoreko& zedinjena vsa Slovenija, in
imel sem priloZnost spoznavati mlade kmetske ljudi iz vseh kotov
domovine. Z menoj je bival v eni sobi tuzni Ci& poleg veselega
Stajerca, narodiviega se v vinorodnih Slovenskih goricah; Belo Kra-
jino je dostojno zastopal suhi in visoki Juri Glad, ki se je vsem
priljubil zbog svojega zvonkega belokranjskega narecja; temnih Zir-
skih hribov me je spominjal okorni in pohlevni kroja¢ Kopa¢, rodo-
vitnih krskih krajev pa moZati in samozavestni Metelko z Rake;
brhke gorenjske fante izpod Kamniskih planin je predstavljal Tone

Damjan, mladeni¢ lepo odprtih, jedrnatih oéi in vitek kakor gorenjska

jelka. Sprva se je marsikak tovari§ zadel ob moje prejSnje dijako-

vanje, ¢&e§, iz dijaka ne more biti dobrega vojaka, pa s¢asoma so

mi postali vsi prijazni, ker so spoznali, da je tudi dijak S¢ porabna

stvar na svetu. Svojo porabljivost sem jim pokazal s tem, da sem
onim, ki sami niso umeli pisati —~ in takih je bilo v tistih starih

casih Se premnogo — pisaril pisma na domacine in znance ter pre-
biral do8le odgovore. V pisanju pisem sem postal, kakor so trdili
tovari$i, velik mojster. Sicer ni bila moja domidljija Siroka, ne glo-
boka — moj Bog, kak$na more biti domisljija ¢loveka, ki dobiva
po Sest krajcarjev na dan in guli od zore do mraka vojaskega konja!

— no moji tovarisi so bili Z njo zadovoljni in marsikdo si je globoko

oddahnil, ko sem mu prebral »3e enkrat« plod svojega uma, list,

namenjen ljubim domaéim ljudem. Sestavljal sem pisma vseh vrst:

zaljubljena, prosilna,, terjalna, vojasko bedo’slikajoda. Seveda mi
taka pisma niso Sla od srca, ampak moja borna domisljija je jemala

z vsake tuje mize, kjer je bilo kaj dobiti. Najveckrat sem se zatekel
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po izraze k pesniku in prav po slavéje sem Zgolel; vcasi sem se
obrnil tudi k propovedniku za pomo¢ in bozje oblasti sem vpletaval
v list; ¢e je bilo treba izpipati ljubim domacim ljudem izdatno pod-
poro, me je navdihnila solzljivost izraelskih prorokov in slikal sem
stiske vojaskega stanu z besedami, katere bi bil Dante, da je zanje
vedel, postavil nad sama peklenska vrata. In ko je bil list kondéan,
je nastopila zame slavna doba, ker navadno me je potegnil osreceni
tovari§ za rokav ter me peljal na ogel k branjevki.

Neko nedeljo popoldne je stopal Damjan s papirjem v roki
in ves razdrazen k mizi, kli¢o¢ mi: »Ti, hej, tu sem ti prinesel
papirja. Sedi sem in napifi mi pismo. Pravijo, da ti umes bolje
sukati pero nego tisti Sestega $kadrona.« Tisti Sestega $kadrona je
bil moj vrstnik na gimnaziji, pri dragoncih pa moj tekmec v pisar-
skem poslu. Pocasi sem poiskal pero in tinto, privihal rokava ter
vazno sedel za mizo. V razmahu, s katerim je vrgel Damjan list
papirja pred mene, je bila videti velika razburjenost in ozlobljenost
se je brala na vsem njegovem sila rude¢em licu.

»Kam bod pisalf« sem vprasal ter samosvestno razprostrl papir
pred sebe.

»Pisal bo$ ti, a ne jaz, ker jaz sem se naudil brati, drugi so
se nauili pa pisati« je dejal nevljudno tovari§. Damjan je imel
pravico govoriti z menoj trdo, ker je bil dve leti starejdi in je sluZil
cesarja ze zadnje leto. Njega je kmalu kaka stvar razburila. Raz-
drazen ni mogel mirno govoriti, ampak govore¢ je metal glavo ne-
kako na stran, kakor bi hotel hlastniti po ¢em.

»Nu dobro. — Komu naj pisem « Pomocil sem pero. »Torej 2«

»Pisal bo§ staremu Eloveku, ki z mojc strani slis$i na ime oce,
pa tega imena ni zasluzil.«

Pogledal sem na Damjana, kakor bi hotel re¢i: Cudno se iz-
raza$, prijatelj. In napisal sem nadpis: Dragi oce!

»Kaj si napisal >« je vprafal hlastno, strmo zro¢ na papir, kakor
bi Stel tistih par &rk.

»Saj pravi§, da si se naudil brati. Beri torejl«

»Kar sem se naudil jaz, naj tebe ni¢ ne briga. Premlad si Se,
da bi tako govoril z menoj. Kaj stoji tam f«

»Navadni ogovor: Dragi oce! Tvojemu oletu bova pisala, ne ?«

»Da, bova, a pisala bova tako, da mu bodo lasje vstajali po-
koncu. Dragega oceta le izbrisi, kakor sem ga jaz izbrisal iz spomina.
Tistega pri meni ni¢ ve¢ ni, ni¢ ve¢ ga nil«
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O kako trdo je umel govoriti Damjan! Sama gorenjska togota!
Ugodil sem njegovemu ukazu ter preértal nadpis.

»Nu torej, kako in kaj naj piSem 2«

Damjan se je razjaril ter zavpil: »Student si, pa ne ves kaj
pisati. V Soli se nisi ni¢esar naudil, pri ¢eti si pa tudi eden naslabsih.
Ti si neumnej$i, nego je tvoja kobila. Osell«

Zadnja beseda mi je zvencla po mozganih kakor jek po gori.
Osel ? osel? sem ponavljal v mislih, kar ni¢ mi ni ugajal ta nadevek.
Ko bi mi kaj takega zasolil kak vi§ji n. pr. moj korporal, ki Ze
pozna ¢loveka, razmere in stvarstvo in je poleg sedel, ko je Bog
svet ustvarjal, in ve, kaj govori, to bi se ¢lovek obliznil, ali sodba
Damjanova me je pekla. Na Siroko sem znan, da spravljam najlepsa
pisma na papir, pa glej, tu pride clovek, ki ne nosi nobene zvezde
pod brado, ki me $e nikdar ni peljal na ogel, in mi pri¢o tovariSev
zarobi taksen nadevek! Nepotrpezljivo sem oprl glavo na levico,
dvakrat pomodil pero, malce se zamislil in naposled sem se zatekel
k najnavadnejdi frazi. Zapisal sem: Primem pero v svojo desno roko
in ga pomo¢im v to ¢rno tinto. — Damjan je pazno gledal na ¢&rke,
bistro se valede iz peresa. Kondavsi frazo, sem se pogruzil v kratek
odmor: pocitka je trebalo in pa ¢akanja, da pride razburjeni tovaris
v pravi tir ter razsveti kakSen kot moje domisljije . . .

»Kaj si napisal?« je vpraSal. Precital sem mu kratki uvod.

»Dobrol« je pritaknil. »Zdaj bos pisal pa tako, kakor bom
jaz hotel.«

»O velerad. e narekajl«

»Cakaj! Beseda besedo prinese, pes pa kost — pravijo.«

To so trudi in napori s takim ¢lovekom! »I govori Ze, v kak-
Snih razmerah Zivi§ s svojim oletom, sicer ne morem nadaljevati.«

»7Z njim no&em biti v nikak$nih razmerah ve&« se je razburil
tovari§ ter s pestjo udaril po mizi, »no on Zivi v razmeri z neko
mlado deklo in jo hofe vzeti za Zeno. To mi je pisala scstra, ki je
ze omozena. Starec je deset let vdovec, vseh sedem kriZev nosi na
hrbtu, héer ima Ze omozZeno in zdaj se spomni Se na Zzenitev. Kdo
je kdaj kaj podobnega sli$al! Ta sramotal« Damjan je obracal glavo
na desno in na levo ter svetlo gledal po sobi, kakor bi iskal tocke,
na katero bi obesil svojo zlost. Tovari$i so pritajeno hihikali po
koteh, jaz sem vzdihnil brez socutja, maSinalno.

»Pusti oetu veselje,« oglasil se je Glad, ki je blizu mize drgnil
stremena. »Bodi vesel, da je $e¢ korenjak, ki mika Zensko.«
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»Babo mika njegovo lepo posestvo pa njegov denar, a ne on.
Polakomila se je navihanka. Pa jaz mu izbijem iz glave budale misli!
Torej pidi, zdaj ve$, kaj mu hoéem povedati.« ’

Grizljaje peresno drzalo, sem se nagnil nad papir. Taksnega
lista doslej $e nisem pisal. V vse sem bil vlil ponarejene, sladke
cute, samo ljubezen in hrepenenje, in zdaj naj na sirov na¢in ostejem
in okregam starega Cloveka, oceta odraslih otrok, in to v imenu
togotnega sina.

Ko je Damjan videl, da me je zapustila moja uéenost, mi je
prifel naposled sam na pomo¢ ter rekel: »Preberi $e enkrat, kar si
zapisall« In zanosno sem ¢ital: »Primem pero v svojo desno roko in
ga pomoCim v to ¢rno tinto.«

»Zdaj pisi pa tako«, je vpil Damjan: »Cez hribe in doline, &ez
to ravno polje in &ez te zelene travnike je priletel k meni ¢rni vran '
— ¢&rni vran je priletel — tako piSil — ter mi prinesel lepo novico,
da se hoCe stari éuk porociti z mlado sovo.«

»A prokleti Damjan!« se je zadudil Glad, ko je zaslifal te sli-
kovite izraze. Majal sem z glavo, obotavljaje se.

»l.e pi%i, kakor ti pravim, osell« je besnel Damjan, katerega
je obodrilo Gladovo obc¢udovanje.

»Napisano je,« sem rekel enostavno in nevljudno. »Kaj pa
zdaj pride ?«

»Se tako postavi tja: Kadar pridem domov, in kmalu se to
zgodi, takrat ne bom jemal v roke peresa, ampak bridko sabljo za-
grabim in izbijem vam Z njo iz VaSe stare glave zaljubljcne mubhe,
pasja vera Vil

Debelo sem pogledal na tovarifa.

»l.e kar tako piSi — hudi¢!« je zarohnel Damjan. Posmejal
sem se mu v obraz. Nadevek hudi¢ mec ni tako nemilo dirnil kakor
poprejénji osli. DomiSljav ¢lovek hudi¢a laZe pogoltne nego osla.

»Tako pa ne, Damjanl« je posvaril Metelko, ki je poleg na
slamnici preobradal in likal sedlo. »Oc¢e je le o&e. Tako nikar ne
pisil«

Metelko je bil enake starosti z Damjanom, in njegova beseda
je tudi mene pobudila, da sem se drznil ugovarjati hudemu tovarisu,
»lzpustiva rajSa bridko sabljo — sem rekel — Z njo oletu ne sme§
zugati, ker zanj je ne nosi§. Ampak ti mu mirno povej, kar moras.
Opomni ga zlepa, da je star, da ima otroke, zate naj skrbi in pa
za zvelianje svoje duSe naj se pobrine. Tudi lahko pristaviva, da
za vse to ne bo mogel skrbeti, ako si nakoplje na glavo Zensko,
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ki ga bo no& in dan jezila in psovala.« Iz kotov so pogledavali
name tovarisi, hvale¢ mojo bogomilo modrost, ki misli na zveli¢anje
duse, ker o tem se je poredko govorilo v nasi sobi.

»] bogme, $koda zate, da ne postane§ pop, ti bi znal propo-
vedatil« mi je zaklical Glad, ki je gledal name kakor na vi§je bitje,
menda zato, ker sem njegovo belokranji¢ino veckrat javno pohvalil.

»In na sodnji dan naj pomislijol« je kliknil Kopag, ki je nekje
tam za krajem, slone¢ na slamnici, Zulil pipo. Molce smo pogledali
Kopaca kakor na stvar silno oddaljeno od nas.

»Zlepa vet doseied nego zgrda« je pouleval Metelko. »Ce
boS oletu precej skraja tako sirovo in robato ugovarjal, obrne se
globoko uZzaljen od vas in Se¢ bolj bo hrepenel po tuji Zenski, ko
bo videl, da so mu vsi domadi ljudje odporni. Morda vam on kar
kljubuje, ker mu izkazujete premalo spoStovanja, ker ga holete na
tak sirov nacéin pouditi, ker modrujete Z njim.«

»Kjer se mnogo modruje, tam se mnogo kljubuje, pravijo,«
sem povzel jaz, krijo¢ se za Metelka. »Prav govori tovaris Metelko,
njega poslusaj, Damjan! Ocetu pidi previdno, kadar pa prides domov,
o¢ita mu lahko s trdimi besedami njegovo zmoto. Kar je povedano,
to se kmalu pozabi in razpr$i v ni¢, ali kar je napisano, to velja
in ostane.« Zadnje besede sem naglasil in vrhutega sem plosko roko
polozil na papir.

»Oc¢eta ne zavrzi, Z njim se gotovo Se snide§, ¢e ne tukaj, pa
na onem svetul« je javknil kakor z drugega svcta Kopaé, pogrez-
njen v slamnico.

»Pameten bodi, Damjan! Z mirno besedo se vse doseZe« je
svetoval Metelko.

»Kaj — pameti imam jaz tako odveél« je kri¢al Damjan.
»Pameti Se lahko tebi, Metelko, in vsem vam nekaj posodim.« Razen
Kopaca so se vsi tovari$i Damjanovi pameti glasno posmejali; ne-
kateri je Se s posebno izjavo pritrdil, da ga ni pod solncem junaka
nad Damjana. To je naSemu tovariu toliko ugajalo, da se je sam
posmejal. In v vseoblem smehu se mu je posvetilo lice in njegova
navadna veselost se je jela zopet vradati. TakSen je bil na§ Damjan!

»Pisi torej, kakor misli§! Ali to ti narofim: dobro zaérkaj,
privij ga mojega starcal«

Po kratkem premisleku sem piSo¢ Cital na glas: »Ta novica
me je mocno uzalostila, ker hudo je otroku, ako se mora sramovati
za svojega oceta. Vi pa morda sramu ni¢ ne poznate, ne vidite, da
postajajo ljudje in s prstom kaZejo za Vami, reko¢: Glejte sivega
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moza, ki je do starosti Zivel pametno, na starost je pa noreti zacel.
Zdaj Vam z lepo, mirno besedo ocditam VaSo zmoto, ¢rez nekaj
tednov pridem pa domov in takrat Vam bom’v oc¢i povedal svojo
misel in s trpkimi besedami, v gromu in blisku Vam bom govoril,
ako nc jenjate od svoje nakane in ne pustite tiste zenske. Blizate
se ze dobi sivih las, ki uhajajo z glave, in zdaj se hocete nakopati
na glavo mlado Zensko, ki Vas ne iSc¢e zato, da bi Vam prinesla
sre¢o in mirno zivljenje, ampak da bi se polastila Vasega premo-
zenja. Oc&e ste, pa tako zanemarjate svoje otroke, za katere boste
odgovor dajali pred sodnjim stolom. Star ofe obraa oéi za nice-
murnostjo, a obrnil naj bi jih k Bogu. Za posvetno skrbite, a treba
je, da poskrbite zdaj za ono, kar Vam je najblize: za zvelianje
svoje dude. Pot, na katero ste stopili, je pot zmote, ki ne pelje v
nebesko kraljestvo.«

Tu se mi je odtrgala nit domisljije. Strmo sem zrl v poslednji
dve besedi, pa nikakor nisem zmogel dalje. Segel sem si z roko v
lase, s koncem peresnega drzala sem pobezal med ustnice, pogledal
v kot pod stropom, Kkjer je pajek, ta Zival obSirne domisljije, predel
svojo umetalno mreZo, pa niesar primernega se nisem mogel domisliti.
Zdajci je dvignil Kopaé¢ glavo iznad slamnice, glasovito svetujoc:
»Pri povzdigovanju naj bi prosili Boga za pravo pamet.« Za3kripalo
je pero in d&ital sem: »Satan Vas je zmotil in ujel v svoje zanke.
Da mu uidete, priporodite se tolazniku sv. Duhu, da bi Vas raz-
svetlil, in pri povzdigovanju molite in prosite Boga, da bi Vam
podelil pravo pamet. Ako pa Se s tako pomoé&jo ne pojde, priSel
Vam bo s svojo pametjo na pomo¢ Va$ sin Tone Damjan. 7Z Bogom!«

Dovrsivsi konéalno frazo, sem moral list e enkrat precitati.
Damjan se je sklonil ob mizo, gledal v pisanje ter pritrkaval z glavo.
Vse to mu je tako ugajalo, da je hotel Se kaj pristaviti. »Se to
pripii, da se bratu in sestri lepo zahvalim za denar, ki sta mi ga
poslala. To-bo nekako oditanje ocetu, ki mi ni¢ ne poslje.« In pri-
pisal sem: »Bratu in sestri se lepo zahvalim za novce, ki sta mi jih
poslala. Kmalu naj se zopet spomnita stare resnice, da je lepa za-
hvala navadno tudi nova pro¥nja.«

Ko sem zravnal list, me je hvalil Damjan, reko¢: »Kar je res,
je res: tvoja flora je mr3ava kakor sedmero naglavnih grehov, a
pide¥ lepo, drugade kakor oni $estega $kadrona; tisti praska po pa-
pirju, kakor bi Skrtal z ostrogo.«

Proti vederu sva nesla pismo v mesto. Honorar ni izostal. Oj,
kako lukulski sem Zivel tisti blagoslovljeni veéer! Tovari§ me je
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peljal na ogel k branjevki in tam sem se spravil za gladko mizo. Kaj
sem tam jedel, kaj pil, tega ne povem. Le to priznam, da sem na-
posled vzkliknil: Bog daj obilo mecenov slovenskim pisarjem! —

Nekaj dni po oni lukulski veéerji je prislo nenadoma povelje,
da se ima na$ polk odpraviti na Kranjsko k vojaskim vajam. Nepo-
pisna radost je zavladala v polku. TeZko smo ¢&akali pohoda. V
jutru odhoda nas je trobenta nenavadno zgodaj budila. Tovari$ Glad,
ki je sicer to budilko vsako jutro krepko okregal in proklel, da ga
tako zgodaj klice h konju, jo je tisto jutro naravnost pohvalil, ker
ga zove na pohod na Kranjsko. Jedva se je dobro dan-naredil, ze
smo zasedli konje in se uvrstili po éetah in Skadronih v divizijone
in polk. Po kratki molitvi, katero so ob veselo utripajocih srcih
sve¢ano govorile trobente, smo nastopili pot. Bilo je jasno, dokaj
hladno jutro velikega srpana. Nekaj dni Ze ni dezevalo in nebo tudi
ni kazalo na kako neugodno vremensko izpremembo. Ni mogoce
povedati, kako veselje nas je presinilo, ko smo imeli za hrbtom tesne
vojasénice in nas je od vseh strani objelo Siroko, svobodno polje,
katerega duhtedi zrak je pozivil nas in naSe konje. Vsi smo ¢utili, da
je nastopila za nas nova doba, dasi nekateri od pohoda niso mogli
pri¢akovati bogve Cesa, ker njih rojstni kraj ni lezal na nadi potni
&rti in se tudi niso nadejali, da bi se seSli s svojimi znanci, pri-
jatelji in sorodniki. Vendar pa je vsakdo slutil marsikaj ugodnega
pred seboj. Zdelo se nam je prijetno, videti vsak dan nov kos slo-
venske zemlje, vsak dan se nastaniti v drugi vasi, vedno pri drugih
ljudeh, veéinoma kmetih, iz katerih smo vsi vzrasli in ki so nam
najblizji po misljenju in trpljenju. Neki pisatelj je rekel, da je prava
sreCa na konjskih hrbtih doma. Tisti moZ je bil menda idealist, in
lahko bi mu po Goethejevem odvrnili, da je mnogo trditev, ki majo
vse znake istinitosti v sebi, a resni¢na in pravi¢na je tudi nasprotna
trditev. Mi dotlej Se nismo cutili sre¢e na konjski Zivali. Po zimi, ko
smo jezdarili po ozkih jahalnicah kraj voja$énice in je bi¢ opletaval
po jaha¢ih in konjih, smo jedva cakali trenotka, da smo zlezli raz
sedlo; spomladi, ko se je zacela jeza v SirSem okvirju zunaj vojas¢nice
na takozvani Teznji, ni bilo ni¢ boljSe; tudi po leti, ko smo se na
vajah na polju in po goricah kraj Drave dosti svobodneje gibali,
se Se nismo dokaj sprijaznili s konjskim hrbtiS¢em, no tiste dni, ko
smo se na sedlu pomikali proti osréju domovine, je res prava sreca
polnila nasa srca. | '

Ni malenkost dragonski polk na pohodu. Dasi nosijo véasi
posamezniki tega velikega telesa v prsih ¢rva, ki neznansko gloje in
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kljuje, in je mnogo melanholije razlite po obrazih zagorelih jahacev,
celoti ne morete odrekati onecga, kar se imenuje slava in junastvo.
Le poglejte tak polk, kako se ponosno nese po beli, uglajeni cesti!
Nekaj ¢asa se korakoma pomika dalje. Nad njim se¢ dviga Sirok stolp
prahu navpiéno k nebu. Cilo in gibko stopicajo konji, bojko stresajo
z glavami, kakor bi se ponaSali s svojo slavo, nestrpno grizljajo
brzda. Na lahno brenka sablja ob ostroge in stremena; tu se sme-
jejo in pogovarjajo tovarisi, tam se krepka pesem razlega po vrstah.
Zdajci zatrobijo trobadi »pozor« in »v dir«. Nemir se polasti Ze pri
prvem zvoku konjske drhali, in kakor bi prilil nove moéi v njih
zile, spusti se devetsto konj v bodri dir. Hrska Zival z nozdrvami, od-
pihuje vsiljivi cestni prah, poigrava z uzdami in vajeti, razpusca grive
in repe po vetru. Utihnile so vojake pesmi, prah in dir zapirata
sapo. Rozljajo sablje in Cutare in karabinke, ropotajo kotli¢i in skodele
in na dale¢ je sliSno peketanje konjskih kopit. Podoben visetemu
stolpu leti oblak prahu nad dirjajo¢im polkom in pod oblakom se
liki zlato svetlikajo Celade, kakor srebro se iskré sablje ob bedrih
in podkve pod Lkopiti. Kraj vasi se polk ustavi. Kakor bi se z
neba spustila ogromna jata Zrjavov, tako nenadno je pridirjal. Od
povsod iz vasi hiti staro in mlado, od zamazanega fednika pa do spo-
Stovanega ucitelja in castitega Zupnika, vse hiti gledat novo cudo,
mlade jahace, ki so ba3 kar zroZljali s konj ter se v dolgih vrstah
razpolozili po trati. Imajo se va3€ani &emu cuditi in kaj gledati.
<den hvali opravo, drugi konje, tretji lepi red po vrstah, etrti izraza
svoje pomilovanje ob pogledu na tako silno zapralene moze; eden
se spominja davnih &asov, ko je sam jezdaril po Laskem in Ogrskem,
drugemu postane zal, da ga takrat niso odbrali h konjenikom,
kjer je vse drugaéno Zivljenje nego pri peScih; nekateri se spomni
vojske, ki v kratkem c&asu lahko pomori vso to slavo in ves ta cvet,
drug se skrbno ozira na svoje ¢esplje, jablane in hruSke, ne bode li
kake etake na zoreée sadje. No polk po kratkem odmoru zasede
konje in odrine dalje. Mladi vas¢ani Se niso dosti napasli radogled-
nosti, zato $e dolgo zrejo za bojko se zibajo¢imi ¢etami; z mladim
svetom vred tudi Zenske $e nekaj casa gledajo za jahadi, naposled
pa se prebude iz neke sentimentalne zami$ljenosti in s krikom: Hvala
Bogu, to smo se nagledale! — vrie v svoje kuhinje pripravljat kosilo
ali pa na njive plet in okopavat korenje. Gospodarjem, ki so se
bali za sadje, seno in za vse, kar ni pribitega in priklenjenega, je
odleglo pri srcu in na povratku v vas hvalijo Boga, da se vojaska
nadloga ni nastanila v vasi, ampak je odhajala dalje tja, kamor solnce
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zahaja; drugi manj previdni in skopi so ob pojavu vojaske sile po-
zabili na ves svoj imetek in zdaj ugibljejo, kako je to, da ima cesar
toliko ljudi in konj, in koliko ga more vse to veljati. Zupnik in
uditelj, ki sta bolj od dale¢ gledala na polk, zavijeta v polje in dolgo
modrujeta o tem, kako je v prastarih casih edino konj nesel siloviti
narod nad slabejSega, kako mu je pozneje pomagala ladja, dandanes
pomaga obojim Zeleznica in v prihodnjih c¢asih bo ¢loveSki um
vpregel Se zrakoplov in da se nikdar ve¢ ne povrnejo srecni in
mirni ¢asi tihe Arkadije in da Kristov nauk o c¢lovekoljubnosti ni
padel na rodovitna tla. In na vsakem koraku se jima vriva vprasanje:
Cemu vse to?

Pet dni je trajal na§ pohod in vseh pet dni nas je navdajalo
isto plemenito navdu$enje in hrepenenje, ki je nekako zresnilo nase
misli. Vsak dan smo jezdili skozi kraje, kjer je bil doma ta ali oni
tovari§. Tisti nam je seveda razodel in razkazal vse posebnosti in
znamenitosti svojega kraja; dvigal je desnico, razprostiral kazalec:
ta vas se imenuje tako, ta hrib pa tako; tu rodi dobro vino in tu
zemlja Se za oves ni pridna; tamkaj na hribu so pred leti ob hudi
uri prestrelili oblak in je padla iznad oblakov na zemljo ¢arovnica,
ki je imela poln predpasnik toCe, a pod hribom lezi vas, v kateri
vai¢ana ne sme§ vprasati, koliko je ura, ker bi precej mislil, da
mu opona%a$ borno vasko cerkev, ki nima ure v zvoniku; pa Se
dalje v hribih je cerkvica svete Radegunde, kjer je dvakrat na
leto shod pravzaprav bolj za mlade ljudi, ki se tam shajajo in se-
znanjajo in domov grede prepeljavajo po gozdih; in pri sveti Ra-
degundi je slifal ncko¢ propoved, v kateri je prosil duhovnik svoje
mlade ové&ice, naj pazijo na bozji poti na svoje postenje, da jih ne
pojde s hriba doli ve¢, nego jih je prislo gori. In kar je oni vese-
lega in ZareCega lica pravil o svojem zaviaju, to je Slo od ust do
ust, hipoma se je razSirilo po vrstah naSega Skadrona. Prigodilo se
je, da so takega sretnega cloveka kje za krajem ceste pred vasjo
gakali star$i z vso rodbino, kateri so se pridruZili tudi drugi va$&ani;
no siromak % njimi govoriti ni mogel; dvignil se je na stremenik,
namignil z glavo, pozdravil z roko in nasmejal se — to je bil
ves njegov pomenek z domacimi. Polk se je kakor poprej pomikal
dalje.

Z Damjanom sva jahala v eni vrsti. Bil je tiste dni zgovoren
in vesel kakor vselej. Le kadar ga je kdo z u$¢ipom spomnil Zene-
zeljnega oceta, njegovega bogastva in bodo¢e macehe, se je razdrazil,
hlastal z glavo in njegov Aga sc je jel kriviti pod njim.



174 Podlimbarski: Tovari§ Damjan,

Naposled se je na$ Skadron ustavil sredi slovenske vasi Cres-
njevka. Objavili so nam, da v tisti vasi ostanemo ve¢ Casa; ker se
bodo v okolici vriile nae vaje, naj strogo pazimo, da ne zatrosimo
ognja, in naj kmetom ne delamo pretiranih zahtev. Razposlali so
nas po hi$nih Stevilkah. Z Damjanom sva bila nastanjena pri kmetu
na kraju vasi. Pri hii se je reklo pri Cajzu. Pa hi%a ni dom konje-
nikov, njih dom je konjusna. Postavila sva konja v staje. Pred
hlevnim pragom se je precej pojavilo troje moskih bitij: prileten
&lovek, otrok in mladeni¢. Priletni Clovek je kazal silno boje¢ in
skrben obraz, ki je hotel zdaj zdaj vzklikniti: Ljudje boZji, usmilite
se me siromakal — pa se ni domogel do tolike hrabrosti. Zato je
brhki in krepki mladeni¢ kazal veliko samozavest. Roke uprte ob bok,
je nekako drzno in uporno gledal na vojasko silo, kakor bi hotel
rei: Do takega junaStva se tudi sam Se lahko popnem. Otrok se
je tis¢al priletnega cloveka in njegove Zive in smele oi so kaj ra-
dovedno S$vigale po novih gostih; vse se jim je zdelo zanimanja
vredno, na vsak najin korak in gibljaj so pazile. To so bili Cajzevi
ljudje: o€e in sina. Ko so ti Cajzevi ljudje zaslidali, da govoriva z
Damjanom slovenski, so se ohrabrili ter stopili ¢rez prag v konjusno.

»Dober danl« sem jih pozdravil.

»Bog ga daj, vsem dobrim ljudem ga Bog dajl« je hitel od-
zdravljati gospodar.

»A to sva, dobra ¢loveka sval« je zavpil Damjan, odpasal
sabljo ter jo vrgel s tako silo v kot, da se je zapradilo tam, kamor
je padia. Caj% je s strahom pogledal za sabljo in potem na dobra
¢loveka.

»V vaSo hiSo so naju poslali in nadejam se, da bomo prijatelji,«
sem reckel jaz, da bi vzbudil ugodno mnenje pri gospodarju. »Ali
imate dobre vode za piti 7«

" »Vodo imamo, dobro, hladno vodo imamo. Teci, teci, Vorka,
prinesi je korec gospodoma, s travnika prinesi ¢vrste vodice, naj se
napijeta gospodal« Vorka, mlajsi sin CajZev, je precej od3el, vesel,
da ga je doletel tak imeniten posel. »Ta uli¢nica, ki te€e tod po
ulicah kraj mojega poslopja, bo dobra za konja, za piti hodimo pa
na studenec na travnik. Pri nas vama bomo postregli, s ¢imer mo-
remo, le sena za konja vama ne morem dati, ker ga skoraj vsako
pomlad sam kupujem. Moje seno tudi ni za vojasSke konje; odkar
je na travniku vol€ec izpodrinil dobro bilje in deteljo, imam pusto
SCNO0.«
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»Sena dobivava dosti; na$i konji so ovsa siti« je rekel ne-
vljudno Damjan ter dregnil v bok svojega lepega rjavca, ki je na
tak sunek poskocil z zadnjim delom Zivota.

»No, no, no, je viknil Caji in odskoéil. »Napasena konja imata.
To je prav. Saj jaz ne morem postreci taki razvajeni zivali, $e s
slamo ne. S slamo je pa tako, cesarska prijatelja — letos je ni.
Po zimi nam je pozeblo tako, da nimamo ne Zita, ne slame. Z listjem
sem podstlal konjem, kakor je pa¢ pri nas navada.«

»Tudi tako je dobro, ofe,« sem dejal. »Ali za Stiri pesti slame
pa vendar imate, da Z njo odrgneva konja.«

»To pa. Idi, Simen, in prinesi dva — tri otepe slame prinesi,
da bosta imela gospoda na ¢em leZati.« Simen, starejsi sin Cajzev,
se je leno obrnil in, razmiSljeno gledaje po vrtu, je pofasno korakal
okoli ogla po otepe.

»Po vsej svoji moci vama bomo postregli in kot prijatelji bomo
ziveli skupaj. Kaj pa zaradi kuhe? Nekateri vojaki so izbiréni. Opoldne
imata meso, lepo meso, od kite meso je prinesla od mesarja, no
vederja — kaj bo z velerjo f«

»Vecerja . . . hm ... veferja ... take potrate Ze nisem vajen,«
sem dejal s tezkim srcem in nerade so se besede valile izmed zob.
Damjan me ni pogledal po bozje.

»Tudi dobro, prijatelja nasa,« je pohitel gospodar. »Saj vederja
ni dolznost, ali vendar ... vpraSam. Ako se ¢lovek opoldne naje
mesa, res mu ni treba bogve kake vecerje. Meso je krep&ilno in
te¢no.«

»Cim manj ga je, tem teéneje mora biti,« je pristavil neprijazno
Damjan ter vrgel zapraSeno sedlo v kot k sablji. Caj% je zopet ob-
upno pogledal na Damjana.

»Nekaj bi vaju prosil, cesarska prijatelja, pa ne zamerita mi.
Za svinjakom imam tri jablane, na katerih so zacla jabolka ravno
dozorevati. Lepo rdetkasto postaja sadje res, pa zavoljo tega $e ni
zrelo, o ne, ne. Ce &lovek ugrizne v tako jabolko, se mu nakremzi
obraz in celjusti mu gredo narazen. Vsako Jeto dam tista jabolka
nekemu gospodu v Ljubljano; tja pred kvatrnim tednom mu jih
ponesem. Zato bi vaju prosil, da bi branila svojim tovariSem, ko bi
kdo hotel klatiti« Ze sem hotel ititi vojasko &ast in povedati
Cajzu, naj si vsako nelepo misel o slovenskem vojaku izbije iz glave,
pa premagal sem se. »Ne bojte se, o¢e! Ko bt vi imeli zlata jabolka
za svinjakom, mi jih ne bomo klatili« sem rekel, in nelepa misel
se mi je vsiljevala o Cajzevem o&etu in njegovi postrezbi.
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»Saj bi se ne bal zanja, ko bi bila zrela. Nezrelo sadje pa ni.
Se zboli &lovek od njega. Ampak precej tu gori za uljnjakom stoji
stara hruska, brdovka ji. pravimo, take dobre medene hruSice rodi in
ge jih bo precej gori; ¢e tam sklatita katero, pa ne pore¢em nicesar.«

»Tudi hruske bova pustila na miru.«

»0j dobra prijatelja sta mi priS§la na kvartir, hvala bodi ne-
beSkemu odetu! To se precej vidi, kaj je po$tena domacda slovenska
kri. Ampak tri leta je tega, kar smo imeli na kvartirju tri ogrske
huzarje. To je rod tatinski. Kakor bi spustil zive vrage okoli oglov,
druga¢e ne morem povedati, tako so delali. Saj ¢lovek rad da, kar
more utrpeti. O rad dam! Tisti trije razbojniki so mi pripeljali vsako
popoldne svoje konje v moj vrti¢ in jih privezali k Ce$pljam ter
jih tam krtadili in gulili. Zdaj pa vprasam, ali je vrt za to, da Slapa
in tepta po njem konjska podkev? Gledam tiste Jjudi in si mislim:
vso deteljico mi pomendrajo, sadje mi otrescjo in drevje mi omajejo.
Pa sem se priblizal ograji pa lepo sem jih prosil, naj mi ne delajo
$kode, da krtadi se lahko v konjusni ali pa pod napu$c¢em. A kaj
— ni¢ ni pomagalo, kakor bi bil tnalu govoril. Nekaj so Zlobodrali
in ¢encali name, ubogali pa niso. Vse sadje so mi otresli in travo
pomendrali.«

»In drugo pomlad so se nam posusili dve eSplji,« se je oglasil
za Cajzevim hrbtom Simen, ki je prinesel tri otepe slame in jih
vrgel na tla.

»Da, tudi drevje se nam je posuSilo,« je potrdil gospodar.

»Midva ne bova krtadila na vasem vrti¢u,« je odgovoril suho
Damjan. Sla sva vsak po dve povesmi slame.

»O tistib treh vrecah ste pravili?« je vprasal Simen.

»Res, tri nove vreée so mi tudi ukradli.«

»Hoj,« sem se zadudil, »kako je bilo pa tisto?«

»Rajnica moja je imcla pleve za posteljo v njih spravljene tu-le
pod napus¢em. Kar so jih huzarji ovohali in odnesli v hlev. Imeli
so jih po noéi za vzglavje. No -— sem si mislil - taka visoka glava
rada na visokem pociva — in ni¢ nisem rekel. Tisto jutro pa, ko
so huzarji na vse zgodaj odjahali, vidim tiste pleve po vsem hlevu
raztresene, vre¢ pa nikjer. BeZim proti cesti, kjer so se bili huzarji
postavili v vrste, kri¢im in tantigujem, pa predno sem bil pritekel
na cesto, je zdirjala neznanska druhal in ved je nisem videl. Moja
rajnica je dva dni jokala po plevih in vrecah.«

Z Damjanom sva s slamo enomerno gulila zapotena konjska
hrbta, tiho se smejo¢ ubogemu gospodarju in navihanim huzarjem.
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Povrnil se je Vorka s sveZo vodo, ves zasopel. Njegov Cvrsti
obraz je gorel veselja, katero mu je pricinila zavest, da postreze
mozem, ki so priSli na konjih. Z Damjanom sva se $la napit na
prag. Takrat s¢ je pojavilo novo bitje pred konjusno. Ko naju je
pozivila in okrepila sveZa voda, sva dvigala ofi v novo bitje in raz-
zarila so se nama lica in zasadila se je dobrovoljnost v srca.

»Stric, priSla sem vprasat, ali bomo mi prej juZinali, ali bosta
prej« — je vpraSalo tisto novo bitje v Zenski obleki ter povrino
pogledala na naju.

»Ali je oboje Ze pripravljeno, Marica ?«

»Oboje.«

»Kaj kuha$ mozema v juhi?« je vprasal Cajz po strani in po
tihem.

»JeSpren.«

»JeSpren? Kam pa misli§, Marica? JeSpren je trda jed, ni za
cesarski Zelodec. In je¢émen nam letos ni obrodil.«

»Bo pa drugo leto,» je odgovorila Marica z glasom vsemo-
goénega gospodarja in vsevedne Sibile.

»Krompir kuhaj, ki se nam je obnesel. MoZa sta ga vajena in
nista ni¢ izbiréna ter vesta o ¢em se Zivi na kmetih. Nista prisla
iz dezele mazarske« Caj% se je obrnil k nama. »Tistim huzarjem
sem bil dal zvecer skuhati krompirja v oblicah. Kaj menita, da so
jedki? Ni¢. Eden je zgrabil skledo in jo vrgel za mojo rajnico.
Taksen Zivinski rod je bil tol«

»Kradli so pa le krompir in ga pekli« je pripomnil Simen.

»O tisto pa: kradli so krompir in koruzo so kradli in pekli,
pa plot so mi podrli ter pozgali. Bog nam ne poslji ve¢ takih ne-
rodnih Jjudi k hiSilk

»No, Aga, sin vrazjil« je kle] Damjan na svojega rjavca, ki je
bil zelo nemiren, kadar mu je 3vigalo povesmo preko kriza.

»Ni v najmanjsi stvari se ne boste mogli pritoziti ¢rez naju,«
sem zatrjeval Cajiu, ki je sivo zrl na rohneéega Damjana. »Svoje
predpise poznava in kar ni najino, to pustiva na miru. Ni se vam
treba bati za nobeno stvar, saj sva domaca cloveka. Kar se vam
je neko¢ pripetilo s huzarji, iz tega ne smete sklepov delati na vse
vojastvo.«

»Za Marico skled ne bova metala,« je pristavil Damjan, smejé
se preko svojega konja deklici, ki je vsa orudela z jasnimi, ¢udecimi
se o¢mi gledala na mojega tovariSa kakor v zahvalo za njegovo
preracunjeno opazko.

»Ljubljanski Zvone 3. XXIL. 1902. 13
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»I no, Marica, bomo pa domacini prej jedli,« je rekel po kratkem
premisleku gospodar. »Cesarska prijatelja vem da ne gresta od konj,
dokler ju nista opravila in napasla. Pri njih je tako, da gre Zival
pred &lovckom, in to je prav. Od njih se udite! Le idimo, da pri-
demo prej k delul«

Cajzevi ljudje so se odpravili v hiSo. Pravijo, da pred ime-
nitne dogodke pada njih senca. Odhajaje je Marica prav globoko
pogledala na Damjana. Ta pogled se¢ mi je zdel tako vazen, da ga
nisem mogel prezreti.

»Na najboljSega gospodarja menda nisva naletela,« sem govoril
tovariSu. »Ves ¢as bo gledal za nama, ¢e mu kaj ne pofuliva. Skraja
se je kazal bojecega, a kmalu se je osokolil in razgovoril pa vedno
je namikal na kradez, ko da so naju poslali sem, da ga oskubeva do
golega. Si slisal ¥«

»Slifal. Todi so ljudje revni in nimajo bogvckaj dati vojaku.
Tudi brez njih dobrot prebijeva.«

»To je res.«

»Nu dobro je, ¢e je. Bo pa morda Marica na najini strani« je
tolazil Damjan scbe in mene.

»Ali kaj pozna$ ljudi todi?«

»Nié. Moj dom je Ze za nama v drugi dolini in tukaj$njih vasi
S¢ po imenu vseh ne poznam. Tako sodim, da imam odtod kake
§tiri ure do doma.«

»Ne pojde$ ni¢ domov f«

»Ni¢é. — No, Aga-zgaga, da bi te sto vragovl« Damjan ni rad
slifal, ¢e se je govorilo o njegovem domu, dasi je sam vedno sa-
njaril o njem.

Pri Cajiu sva se hitro udomadila. Precej prvo popoldne sva sc
seznanila Z njegovim poslopjem, vrtom in njivami. Vorka, ki je gnal
krave na paSo, nama jc vse razkazal. Videla sva tisto hrusko, katere
medeno sadje nama je Caji dovolil klatiti. »Lahko je bilo lisjaku,
pokazati svojo radodarnost« sem rekel Damjanu, ko sem zvedel,
da stoji drevo na sosedovi zemlji, in nisem videl ni ene hruske na
njem. Smejala sva se in mu zelela huzarjev. Sicer sva se pa hitro
privadila Cajza, ker naju je v njegovi hisi objelo ono kmetsko in
pastirsko Zivljenje, v katerem sva se v svojih otro$kih letih gibala
in kamor so stremile najine Zelje. Cim huje je pritiskal sluZbeni
jarem, tem bolj so uhajale misli nazaj v case prve mladosti. Zdaj
sva zopet videla poleg sebe tisto idilsko Zzivljenje, ki je po svojih
ciljih popolno nasprotje vojaskemu zZivljenju. Malo sva imela prostih
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ur, in to samo c¢asih proti veceru, pa tiste sva Zivela, kakor bi bila
doma pri svojih ljudeh. Iodila sva na njive, travnike in v gozde k
delaveem. Ce je bilo blizu tja, $la sva oba, & je bilo daleg, je moral
ostati cden doma pri konjih, drugi je Sel sam. Caj% je sicer pazil,
in to prav po nepotrebnem, na svoje stvari, dejal vse svoje pre-
mi¢no blago za kljucalnice in zapahe, Stel svoje sadje, po strani
gledal v najine sklede, ¢e se ne dela potrata z Zivili no vsceno
sva se v njegovi hidi poéutila dobro. Cetudi se je razgrinjalo na
Siroko pred nama kmetsko Zivljenje, sva cutila vendar tudi pezo
svoje sluzbe. Damjan je dal nekak duSek temu ¢éutu. Navadno je,
da zaéno vojaki, katerim teko Ze poslednji meseci njih sluzbe, Steti
dneve, ki jih Se loéijo od domacih krajev. Ponosni so na to, da so
ze stari vojaki in da se mora ¢&as njih sluzbovanja Ze meriti po
dnevih. Da bi bila ta prijetna okolnost njim samim vedno pred
o¢mi in javna in jasna mladim tovariSem, napiSejo Stevilo dni, katere
morajo Se sluziti na kak javen kraj, tako da je vsakemu vidno.
Zato se vidi o poletnih mesecih v vojaskih prebivalid¢ih tu in tam
na steni ali vratih oglati in okorni napis: Se toliko in toliko dni!
Vsak dan se Stevilka popravi, to je zniza za enotko. Nekateremu
sc zdi nazorneje nadrkati si primerno Stevilo ¢ark. S kakim zadostnim
ponosom izbrie potem vsak dan po carki! To je pa¢ znamenje, da
se je $e malo priljubila takozvana »ljudska vojska« narodu samemu.
Tak3$nih cark si je nacértal tudi Damjan na hlevna vrata. Kedar sva
prijezdila vsa prasna in zapotena z vaje domov, je vzdihnil gledaje
na vrata: »Se devetintrideset dni! Se osemintrideset dnil« Po takem
vzdihu mu je bilo JaZe pri srcu.

Da ni Marice, postala bi morda osorna s Cajéem, ne mogla
bi strpeti njegove neizgubecnosti. Marica je bila edina Zenska v hiSi
in gospodinja. Caj%, njen stric in varub, je bil, dasi nerad, pod
njenim vplivom. Kar je ona rekla in storila, to je navadno obveljalo.
Véasi varuh ni bil povsem zadovoljen Z njeno mislijo glede gospo-
dinjstva, zmajeval je z glavo, imenoval jo trmasto, ali to ni upognilo
njene volje, ki je $la svojo ravno pot. Prijatelja nista bila; on je
nckako nerad izvrSeval njeno voljo, nerad se pokoril njeni oblastnosti,
in tudi ona se je kazala, da nerada biva pri njem. Vendar kakcga
oditega sovraStva med njima nisem videl. No, kak$no dekle je bilo
to! Treba jo je bilo videti pri delu. Zdelo se mi je, da se ona po-
prime najrajsa moSkih del, kjer lahko pokaze Svojo silo in prevago.
Neko¢ jo je videl neki podcastnik naSega polka, Trzacan, ki je na
dale¢ v okolici delal svoje Studije o kmetskih ljudeh, posebno pa

13%
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o zenskih, kako vodi brano na njivi. Pri tem delu so se odlikovali
njeni udje s tako gibénostjo, s tako bistroto se je nesla za brano
in tako izlahka in spretno jo je pritegovala in odnafala, da TrZzacan
ni mogel odmakniti ofesa od nje. In rekel je tisti TrZacan, da lc
mestne gospodi¢ne umejo tako harmoni¢no poigravati z Zivotom, in
sicer tiste, ki so se temu priucile na lawntenis-igris¢u. Trzacan je
morda preve¢ videl in pretiraval, pa jaz postavim njegovo sodbo
semkaj, ker je pri$la iz ust visoko postavljenega ¢loveka, dasi je
neumesino prispodabljati tezka dela kmetskih deklet praznim za-
bavam mestnih gospodi¢en. Pa tudi njena sréna dobrota se je lepo
izkazala pred nama. Naj je Cajz $e tako pisano gledal na najine
obede, ki so bili te¢ni in obilni, naj je vzdihoval ob najinih vecerjah,
ki so bile vseskozi ¢asu in stanu primerne, vsi pojavi gospodarjeve
skoposti niso motili deklice pri njeni sréni postreznosti. Vkljub temu
pa ji skraja nisva izkazovala prevelike prijaznosti: jaz sem bil Se ne-
izkuden, v sluzbi potrt, sentimentalen ¢lovek, torej nesposoben, da
bi gostolel pred Zensko, Damjan pa je bil pogosto razdraZen in Ce
ne hud, pa vsaj Cemeren in malomaren. Kmalu pa se je prepetilo
nekaj, kar ie mene navdusilo, Damjana pa do kraja pogrelo za de-
klico. Imela sva takrat priliko pocutiti se Mari€ini neustradljivosti.

Bilo je ncko popoldne kmalu po najinem prihodu v vas, da
sva morala iti k sprejemu konjske krme, ki se nam je pripeljala z
bliznje postaje. Za najine odsotnosti si je bil snel Damjanov rjavec
uzdo in udel iz hleva. Povaljal se je po trati, potem je dirjal okoli
Cajzevih poslopij, hrzal, priskakoval in bil z zadnjima nogama. Ko
so ga Cajzevi ljudje videli hruti okolo oglov, so se razpostavili ob
prosu za hiSo in ob zelniku na lkoncu hiSe ter mahali z rokami in
ga odganjali, da bi jim ne delal $kode po sctvi. To mahanje je Zival
Se bolj razburilo; podila je svinje in kure, pasoce se po trati in neve-
doce, kak demon se Zene za njimi, in kazala svojo elementarno silo
in divjasko naturo. Igralo se je takrat sosedovo otrode sredi odprte
vrzeli, ki je drzala s Cajzevega vrta k sosednji hisi. Ker rjavec nikjer
ni naSel odprte poti v Sirno polje, je dirjal proti vrzeli. Marica je
Sla ba$ s Skafom perila z ulic. Na prvi pogled je spoznala, da je
poloZaj opasen za otroka, vsaj po njenem mnenju. (Konjeniki vedo,
da plemenita konjska zival z veliko opreznostjo vihra prek é&lo-
veskih teles in se jih nikdar, e se more ogniti, ne dotakne s
kopitom). Da bi zaprla pot rjavcu, je skodila, spustivii $kaf na tla,
k vrzeli v tistem hipu, ko je bil konj Ze pri vhodu. Kakor levica
se je vrgla na razjarjeno, sopefo Zival, z eno roko je zgrabila za
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grivo, z drugo za nozdrvi. Preplaseni konj, hote¢ se oprostiti Ze-
leznih pesti, je skocil v stran, a tu je trdo zadel ob ograjo. Pogreznil
se je v sprednji nogi ter obstal kakor omamljen pod silnimi rokami.
Tega prizora sva bila prica z Damjanom, ker sva se ba$ tisti tre-
notek vraala po ulicah gori, obloZena s senom in ovsom. Vrgla
sva krmo na tla. Damjan je skocil h konju, jaz v konju$no po uzdo.
Za hip je bila ognjevita Zival, ki je nemirno kopala s prednjima
nogama, v nasi popolni oblasti.

»Tebi je Bog dal v svoji prvi misli mosko silo in odlo¢nost,
a ne vem, zakaj te je potem izprevrgel v Zensko,« sem-rekel sréni
deklici, nadevaje rjaveu uzdo.

»Kaj takega e nisem videl,« je dejal Damjan, »k mojemu konju
Se v stajo ne gre rad vsak vojak.«

»O kaj ste mislili, da sem tako bojeda,« je govorila deklica,
smejé se in popravljaje ruto na glavi.

»Tega nisem mislil. HvaleZen sem ti, da si ga udrzala. Imel
bi sitnosti, ko bi bil uSel. Ne bila bi ga zmagala, da ni butnil ob
ograjo in se omamil. Kdor je to videl, tega ne bo pozabil izlepa.
Hvalo ti vem.« Ziv izraz priznanja in hvaleZnosti je sijal v nje-
govih oceh.

»To ni bilo kaj posebnega.«

»Enkrat mi je Ze ulel, in Sele drugi dan so ga ujeli kmetje
$tiri ure dale¢ od Maribora. To je taksen potepin, grdin, cigan, hudic.
Hoha, Aga, na-na-na, haaal«

»lL.epo se vam poda, kadar sedite na konju, zato sem vam ga
ujela, da vam ne bo treba pe§ hoditi. Uhaja vam pa zato, ker mu
preve¢ kolnete,« je menila Marica in $la po svoje perilo.

Obkrozili so naju Cajzevi moski. Gospodar je zmajaval z glavo,
kakor bi se v mislih &udil tak3ni neustraSenosti, Simen je pokazal
svojo pogumnost ter Sel po vratu potrepat rjavca, ki se je razbur-
jenosti tresel po vsem Zivotu, Vorka je prebrnil kozolec, vesel, da
je bil pri¢a take gonje, potem se je skobalil na ograjo, da bi bolje
videl, ako bi se zgodilo Se kaj.

O tem dogodku sva se z Damjanom veckrat pogovarjala. Konec
teh pomenkov je bila trditev, da deklice, podobne Marici, ni dale&
na okoli. Posebno je to trdil Damjan. On je celo svojemu rjavcu
govoril o tem. Nasul mu je v zleb ovsa in sedel k njemu v Zleb.
Aga je imel navado, da je pri zobanju z gobéem otepaval po strani
in po nepotrebnem trosil oves v stajo, zato je trebalo paziti nanj.
Konj hrza in zoblje, Damjan. sedi pri njem v Zlebu. In tako govori
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moj tovari§ svojemu konjskemu tovariSu: »Ti si mi pravi junak,
cigan ti vraZji. Zenska te strahuje. Kako bo$ prodrl sovrazoi karé,
celo vrsto bajonetov, ako si da$ zapreti pot in puliti grivo sla-
botnemu dekletu. Kaj bo, kadar bodo bliskale brusene sablje pred
tem tvojim zlatorjavim copom in Zvizgale krogle okrog tvojega go-
spodarja, &e izgubi§ pogum pred Zensko pestjo. Vidis, kaksna je tvoja
konjska pamet, ti umazanec ciganski! Pred Cajzevo punco se po-
grezne$ v kolenih. Tebe, ki leti§ kakor ptica pod nebom, ujamejo
bele zenske roke. Sokola je uzugala golobica. Oj ti vrag rjavi, ne-
umni! Fej! Veliko zgago si mi naredil. S teboj se ve¢ ne morem
ponasati, Aga-zgaga! Fej te bodil«

In Damjana samega je ujela CajZeva punca. Od tistega dne se
je zalel prav zanimati zanjo. Pri kosilih je postal zgovoren, pri ve-
&erjah dovtipen. Hitro je bil spazil ves dnevni red Mari¢inih poslov.
Vedel je, kdaj je deklica v kuhinji, kdaj ponese krmo Zivini, kdaj
pojde mlest, prat, po vodo ali po drva. Ce je le mogel, je izprego-
voril par besed Z njo. Ona se ga ni ogibala. Okolnost, da so postali
njiju medsebojni odno$aji skoraj namah nekako trdni, njiju medsebojno
vedenje domade, prijateljsko, ta okolnost mi je pri¢ala, da je med
njima Ze nekaj dogovorjenega, dognhanega in jasnega, a ni¢ nisem
videl in vedel kdaj, katero uro in pri kateri priliki se je njiju
razmerje tako zelo zbliZzalo. Nisem si upal vpraSati o tem Damjana.
On bi se bil gotovo nevoljen obregnil na tovarifa, ki je Sele zacel
sluZiti cesarja, pa se zZe drzne prodreti v skrivnosti moza, ki ima le
nekaj nad trideset ¢ark na vratih konjuSne. Zapazil sem, da hodi
Marica pogosto na ulice umivat si nogi, da se je zacela tudi v de-
lavnik bolje in skrbneje oblaciti. Ko sva sedala zgodaj zjutraj na
dvori$éu na konja, je bila gotovo ona kje blizu, da dobi najin po-
zdrav, ko sva se vradala od vaj domov, je $la navadno s Skafom
mimo naju po vode. Rada je videla Damjana na konju. On je bil
res gibéen in spreten jaha¢, ni¢ zvezanega in neokretnega ni bilo
na njem, in kadar je trebalo, je %el njegov rjavec iskro pred njim,
kazo¢ scbe in svojega gospodarja v prikupljivi podobi. Marica je
kar strmela vanj.

Samo enkrat, bilo je nekega vedera, sem slifal med njima
dalj$i pogovor. Z Damjanom sva d&istila svojo opravo pred hlevom,
Marica je stala na ulicah v vodi in si umivala nogi.

»Dan se nagiba k veeru in kmalu ga bo konec, hvala Bogu!
Lahko ga za vselej izbriSem iz Stevila svojih tezkih dni,« je rekel

Yy y

Damjan, prislonil oéis¢eno sabljo ob zid ter Sel izbrisat ¢arko z vrat.
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»Veckrat sem %e gledala tiste vade &arke na vratih. Kaj po-
menijo 2« je vpradala Marica z ulic, igraje z nogama v vodi.

»Te pomenijo nekaj dobrega, dekle. Petintrideset jih je Se in
te pravijo, da moram $e petintrideset dni sluziti. Vsak dan izbrisem
eno. Tu na vratih imam svojo pratiko.«

»A jaz sem mislila, Bog ve kaksno uccnost pomeni tisto.«

»U€enost ni, ampak ratun je to, na katerega sem Ze dolgo ¢akal.
V petintridesetih dneh bo do kraja izbrisan ta dolgi radun.«

»Kam pojdete potem ?«

»Kam pojdem? Na Kranjsko pojdem orat zemljo, kakor so to
delali moji predniki; in &etudi bom moral trdo delati, vedel bom
vsaj, za kaj se ubijam. Tudi sem pridem.«

»V Crednjevek pridete? Le glejte, da ne pozabitel«

»Da, to ves, da pridem, in ko bi bile ne vem kaksne gore na
poti. Crez sam Triglav bi pridel.«

»Pri nas najdete morda dosti novega, ako boste dalje odlasali
s svojim prihodom. Stric se hodejo oZeniti.«

»Ali res?«

»No.« Marica je s Sirokim pogledom obvela Damjana, kakor
bi se te smejoée oéi pasle ob vtisku, ki ga napravi njena novica
na prijatelja. »Torej morate priti kmalu k nam, ako hocete najti
vse pri starem.«

»Ti si Zze dolgo v tej hidi’«

»Tri leta, odkar so umrli oée in se je brat oZenil na dom.
Doma nisem hotela ostati, ker je priSla tuja Zenska v hiSo.«

»Oh te tuje Zenske, te so vsakemu kriZz v njegovi rodni hisi,
naj bodo zZe macehe ali svakinje. Tako vedno sliS§im praviti.«

»Nova gospodinja je bila tako dobra z menoj, tako mechka,
dobra in sladka, da je nisem mogla prestati. Vedno mi je razka-
zovala svoje Skapulirje, boZje podobice in nastevala odpustke, katerih
je delezna, in vedno me je vabila na boZja pota in mi hvalila samski
stan in veéno deviStvo, menda zato, da bi ji ostala pri hiSi za deklo
in da bi $e svojo doto pustila na domu. Ta Zenska se je tako za-
vzela za mojo casno in veéno sreCo, da mi je celo prigovarjala, naj
ne nosim ob velikih praznikih pece. Taka potrata v nosi je smesna
in pregresna, pa draga in od samega vraga — tako me je ucila ta
mila Jerica. Jaz sem se kmalu naveli¢ala njene preraunjene dobrote
in sem rajfa potegnila k stricu, ko je umrla njil Zena, za brezplaéno
deklo in gospodinjo. Tu si nihée ne upa uganjati z menoj sitnosti
s Skapulirji, podobicami in odpustki, in ob praznikih oble¢em to, kar
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imam. Pa tudi iz striCeve hiSe se mi bo kmalu seliti. Nove gospo-
dinje tukaj nodem cakati«

»Kam se obrne$ ‘potem 2«

»Ne vem $e, kam. Svet je Sirok. K bratu ne grem, kamor bi
lahko $la. Drugim ljudem ne maram sluziti. Gledala bom, da po-
stanem sama gospodinja. Doto imam.«

Taka beseda je ugajala Damjanu. Stopil je na kraj ulic. »Jaz
pridem precej sem, ko se iznebim te sluzbe,« je dejal tiho.

»Ali domov ne pojdete 2«

»Tudi tja pojdem, k sestri pojdem.«

»Star§ev nimate ved «

»O&eta Se imam. In kakor tvoj stric, tako bi se tudi moj oce
Se radi ozenili. Pisano mater bi nam radi pripeljali v hiSo, a otroci
je ne maramo in se bomo temu ustavljali, kolikor bomo mogli. No
ko bi se morali podati oletu, potem tudi jaz ne ostanem vel v
domadéi hiSi.«

»TakSen &vrst fant bi se pa vendar ne smel bati pisane matere.
Jaz bi se svoje svakinje prav ni¢ ne bala, ko bi bila tudi huda,«
je rekla Marica, drgaje nogo ob nogo, dasi na njih ni bilo najmanjse
nesnage.

»Pa le nisi hotela ostati doma. Jaz se pisane matere ne bojim
toliko, da bi bezal pred njo, ali meni ni potreba ostati doma in
gledati, kako madeha napeljava vodo na svoj mlin. Hvala Bogu,
toliko dobim iz doma, da si lahko poiséem svoj kot in vzamem
svojo gospodinjo,« se je pohvalil Damjan. Marici je sreen smehljaj
letel po obrazu. S priuéeno srameZljivostjo je pogledala na svojo
drobno noZico, ki je, kakor bi namenoma zdaj pobrbala po blatu,
potem se zopet okopala v bistri vodi.

»Va$ govor razodeva, da niste dale¢ od tod doma. Od kod
ste?« je vpraSala, dvigniv§i razzarjeni obraz k Damjanu.

»Dalet ni do mojega doma. Kake $tiri ure bode. Iz Crnega
dola sem.«

»Iz Crnega dola’« je ponovila deklica, ¢udeé se.

»Kaj ve§, kje je na§ Crni dol 2«

»Tam $e nisem bila, sliala sem pa Ze dosti o tistem kraju.«
Tu se je Damjan razprostrl o Crnem dolu in, hvale¢ tisti kraj in
njega prebivalce, se je skoraj zasolzil.

»Kje so si va§ oe izbrali svojo nevesto?« je prekinila deklica
njegov hvalospev.
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»Sestra mi je pisala, da dale¢ nekje od doma, ali kje, tega ni
povedala. Moj ofe so konjski prekupec in kupcujejo daled okoli.
Vse gorenjske, dolenjske in tudi hrvaske kraje obhodijo. In na eni
taki poti so naleteli nekje na Zensko, katero hoéejo pripeljati na
dom. Tako pise sestra.«

»Je li mlada tista Zenska f«

»Sestra piSe, da mlada. Dekla menda.«

Nastal je premolk. Damjan je pobral Sibico, s katero je zacel
biti ob Skorenj, kar je kazalo, da ga obhaja razdraZenost. Marica
ga je jela pazno motriti. Njeni nogi sta zastali v vodi, njeni roki
sta tesno tiSCali tanko krilce h kolenom; vsa je bila podobna ne-
premi¢nemu, vzornemu kipu. Strmé v mladeni€a, je vpraSala s tihim
glasom: »Vi ste podobni svojemu ocetu ?«

»Ljudje pravijo da, ali jaz tega ne vidim. Jaz ne poznam sa-
mega sebe.«

»V naSo vas hodi moz iz Crnega dola. Spominjam se, da je
pravil tisti moZz neko¢ pri nas, ko je Zrebeta kupoval, da ima sina
pri vojakih, pri tak$nih, kakor so zdaj tu. CrZ mu pravijo. in vi ste
mu nekoliko podobni.«

»No, to so moj o&e, konjski prekupec. Mi smo Crievi iz Crnega
dola. Doma mi pravijo Crzev Tone, pri vojakih me kli¢ejo za Toneta
Damjana.«

»Slifala sem, da se tisti mo%, torej va$ ole, Zeni pri mladi
deklici v na$i vasi.«

»Kaj hudi¢a -—— tukaj se Zenijo, v Ce¥njevku? A to bi rad
poznal, tisto Urdo, ki se jim hoe obesiti na vrat. No, to mi mora$
pokazati, Marica.“ In &udoma se je prijel Damjan za glavo, snel
kapo ter jo vrgel v mejo. Marica je z veliko zadovoljnostjo gledala
na to kratko ostrizeno glavo s krepkimi moskimi potezami, gladkim
¢elom, lepim nosom in $vigajo¢imi ocmi.

»V kratkem boste spoznali tisto UrSo. Potrpite $e en dan ali
pa dval«

»No, to sem res radoveden. Ko so sestri dali doto, so ji ob-
-1ljubili, da $e eno doto dobi, kadar se bodo odpovedali gospodarstvu.
Dolgo bo sestra ¢akala druge dote. Dva Crieva sina sva pri
domu, ki ne marava, da bi nama madceha rezala kruh. In tako pravi
Crzev Tone, ki nosi v svoji glavi pameti za pet drugih: Ce se hogejo
o¢e v drugi¢ oZeniti...no ... se ve ... oni so gospodar . .. in
¢e stvar po pameti premislim, mi jim res tega ne bomo mogli
ubraniti. Ali zakoni so tudi za otroke in po teh zakonih bomo za-
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htevali svoje deleZe iz naSega lepega grunta. Z bratom sva se dosti
natrpela na gruntu in sva pomagala, da smo ga lepo povzdignili,
zato menda po pravici zahtevava placdila in da ne bo najina druga
mati, ki je morda mlaja od mene, Zela vseh sadov najinih trudov.
Kakor pravim ... ni¢ ne re€em ... ako imajo ode res Se tako
mladostne skomine, naj se oZenijo, ali od tistega dne, ko pripeljcjo
svojo izvoljenko, ne bo v domadi, v CrZevi hidi prostora zame in
za njih Savro-mavro.«

Marica se je burno posmejala. »SliSite, ne sodite preostro mlade
deklice, katere $e ne poznate. Morda ona ne bo samo Zela vasih
sadov, morda vas ne bo sovrazila, saj vse maéehe niso hude in gra-
bezljive. Prorokujem vam, da vas bo tista rada imela in vam urezala
vselej vedji kos kruhu nego vaSemu oletu.« Samo zaljubljeno naga-
jivost je bilo brati na njenem licu ter globoko paznost, kakSen ucinek
delajo njene besede na mladenia, in v njenem glasu, ki se je lil
zvonko in odlo¢no, se je javljala neka slabo brzdana razburjenost.
In ba$ tako odloéno je bil njen lepi in smeli pogled vprt v prijatelja.

Damjan je pobral kapo. »To, kar si zdaj rekla, se ne bo zgodilo
ne danes, ne jutri. Meni maceha nikdar ne bo rezala kruha. Criev
Tone si s svojim deleZem sam zasnuje svoje gospodarstvo.«

»O to se lahko zgodi, da bo vas imela tista deklica rada. Jaz
poznam Zenske. Le dobro si zapomnite, kar vam pravim, in ne mislite
tako hudo o njej, vi stradljivec!« Rek$i je skocila z ulic in stekla
mimo mene proti hiSi. Ves njen obraz je gorel in se tresel smehu

in razburjenosti.
(Konec prihodnjic.)

Sneg pada . ..

)gneg, beli sneg na cesto tiho pada . . .
Kaj ne, lep dan, sosedka moja mlada?

Skoz okno tam strmi$ v tad meteZz sneZni.
Zamisljen je obraz tvoj bledi, nezni.

Sneg, beli sneg med nama tiho pada . . .
Jaz v tebe sem zamisljen, deva mlada.

- o8

Kiribejevié,
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Rapsodije bolgarskega goslarja.
Slike iz zgodovine bolgarske vstaje,

III. Batak.
(1.——5. maja 1876.)

s o2 Uvemn A, KAk wIavaTh curovacn?

Ja rosn raacs au konwbe pyuara . ..

Tawn, xh 3eMa roPMu 0 THMHC

OTh BUKOBE CTPAIINK 1 3X00MI .

Tawn, vb e ce ¢b woene odabuo ...«
Xrucro Borenn.

»:ﬁej, vstani, dvigni se, Batalk!
Kaj nisi tudi ti junak? . . «

Odkod ta klic? Odkod td glas,
ki drami tiho gorsko vas

iz tisoéletnega mi spanja?
Vihar li je z Rodopskih gor,
ki $€uva selo na upor

in k borbi stradni ga priganja?
Prispel li smel je kak hajduk
v ponoénem, tajnopolnem mraku
bodrit sobrate vas v Bataku,
da resite se robskih muk?

Je li pomladnja sapa maja,

ki vzbuja te, zaspana raja? . . .

Odkod poziv, odkod ti glas -—
ne vprafa veé samotna vas.
Zasvital je usodni dan!
Nabasane se puske same
junakom dvigajo na rame

in handzar sam se sili v dlan.
S sosedom sosed le Sepece,
oci le govoré iskrece

in roka govori z rokdj,

ki drug jo drugemu podaja.
Vsak ¢uti tajnost v dnu srcd,
ki je nikomur ne izda.



188 A. ASkerc: Rapsodije bolgarskega goslarja.

Vsak sluti: nekaj tam pribaja . . .
In temno vsak na dom zre svoj,
krepkeje stisne handZar svoj.

Soparen dan je, tezek zrak.
Kdaj za gorami se zabliska?
Ko pred nevihtoj Ze pritiska
grozeta moéra ves Batak . . .
A kratek bojni je nadrt:
»Svoboda zlata ali smrt! . . «

* *
*

Priplaval ¢rni je oblak,

ki to¢o vsuje na Batak.

To ni oblak z nebd viave,
a turSke Cete tisoéglave
prihrule so izza goré,

krog sela se utaborile,
izhode vse mu zaklenile . . .
Gorjé, Batak, ti zdaj, gorjé!

Ze privihralo v tiho selo

Turéinov pestro je krdelo.

Sam Ahmed pada tam stoji,

va$¢anom zbranim govori:

»Vsem milost! . . . Las vam ne skrivi se,
uporstvo vsem vam odpusti se,

¢e koj se spokorite mi,

orozje izrodite mi! . . .«

In paSa caka, sue brke,

poglede mece svoje mrke

po selu. Sivec hrska mu,

s kopiti bije, brska mu

in z jezdecem se smelo vzpenja,
rezgece, ognja poln, Zivljenja . . .

Nikar ne daj, nikdr ne daj
orozja du$maninu, raja!

Turéin lokavi te zavaja!

Orozje last je, tvoja Cast,

in Ahmed ti nastavlja past . . .
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Orozja mu nikar ne daj! . . .
A kdor svetuje ti drugace,

o raja, ta je I8karjot!

Kar pravi ti, so le zvijale!
Turéinu tvoj izdaje rod! . . .

* *
*

V dolino pada noéni mrak,
zavija v ¢rni plas¢ Batak.

V Satoru se grohole pala:

»0, ti neumna raja nasa!

Orozje izrotili so,

nam v tabor ga zvozili so!
Kako so se zahvaljevali!
Zivljenje sem jim daroval! . . .
Pred mano v prahu so lezali . . .
Kdo tukaj bi se ne smejal!l?

Té suznje duse! . . . Téaki so!
Robjé povsod enaki so!

Pretepaj jih, v obraz jim pljuvaj!
In breaj jih, teptaj in suvaj

in vihti jim po hrbtih bi¢ —

o, to ne dé, ne $kodi nid!

Ie reci jim besedo sladko,
obetaj vse jim, ni¢ ne daj!

In ti spozna$ njih pamet kratko,
spozna$ njih suZenjski znacaj!
Spet bode rada te imela,

vse hlimbam tvojim bo verjela
td raja abotna! . . . Habha!

Je vredna boljSe li usode?

Ab, prej mird nikdar ne bode,
da vsa namah se pokonéa! . . .
Dovolj! . . . Tovari$i naprej!
Vsak basibozuk hrabri glej,

da raje ve¢ — osvobodi mi,

z juna$tvom sam se proslavi mil . . «

* #
*

In planili so v vas Cerkesi,
med krotko rajo divji besi.

189
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Na desno stran, na levo stran

ze seka, kelje jatagan.

In v jasno noé¢ vzdih, krik in stok
od moz odmeva, Zensk, otrok

in kri v potokih te¢c vroca . ..
Cerkeski no% divja, mori . . .
Umreti mora, kar Zivi! . . .
Preiskana je vsaka koca . . .

Carobna no&, ti majska nog!
Prirodo giblje tajna moc,
praznuje sveti god vstajenja.
Ah, vse brsti in zcleni!

Kdo zdaj se pa¢ ne veseli
pomladi svoje in Zivljenja! . . .

A v majsko noé¢, v pomladnjo no¢
od cest odmeva in iz ko¢

umirajo¢ih zdaj hropenje

in k zvezdam gor puhti trpljenje . . .
Al ni¢ ne vidi$ ti, nebé?

Kaj gluho tvoje je uhé? . . .

Zaman! Zaman! . . . Ah, krik robév
ne sega nikdar do bogév . . .

Ce pod bodalom rob umira,

nebé nad njim oc¢i zapira . . .

Kdaj mir v Bataku bo nocéj?
Skoncala, smrt, Ze pir si svoj?
Glej, kraj vasi ob cesti tam
va$¢anov poln je bozji hram.
Kako so vsi na glas molili,
Bogda so na pomo¢ prosili!
»Svetnik-patron, ti brani nas!
da nihée tu ne rani nas!
Usmili se nas, veéni Bog!
Usmili nasih se otrok! . . .

O, Kristus! . . . Allah! . . . Ljuti besi!
Cerkesi ze so tu, Cerkesi! . . .«

Na desno stran, na levo stran
ze kolje, scka jatagan . . .
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In krik in jok se v no¢ razlega,
do zvezd polnoénih gori sega . . .
Glej strah in grozo v teh océh!
Drgét, trepét po udih teh! . . .

* #

*

Nad selom vzhaja jutra Zar
in maj razliva ves svoj car.
Batak je miren . . . Vse minulo! . . .
Trpljenje strasno je odplulo
na veke ko mrzliCen san.
O¢&i ne zré ni¢ ved bojele,
srcé nobeno ne trepece,
ni¢ ve¢ ne Cuti smrtnih ran.
Iz ust jim ve¢ ne slii§ stoka.
Ni¢ ve¢ ni vzdihov, ni¢ ve¢ joka . .

Skrij danes, solnce ti, svoj zar!
Kaj Batac¢anom mar tvoj dar!
Po ulicah sedaj va3c¢ani

lezé postreljeni, poklani.

Lezi tam mlad in ¢il junak

in zraven startka dete vznak.
Cvetole deve, mlade Zenc
oskrunjene in pomorjéne . . .
Také po njivi k snopu snop
zanjic je porazmetal trop.

In v cerkvi vaski krasni tam
svetnik-patron s prestola sam
pred sabo srenjo svojo gleda —
krvava, mrtva trupla bleda . . .

In solnce gleda iz viSine

na okajéne rusevine.

Ko grob Batak molé&i, moléi .

In sivi dim s¢ v zrak vali . . .
Vran, jastrebov pa jata mraéna -
nad selom krozi plena lagna . . .

- —. - -

A. Askerc.
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Srbsko Solstvo.
Porota R. Perusek.

rbsko ministrstvo prosvete in cerkvenih poslov je izdalo
[ leta 1899. obgirno knjigo pod naslovom: »Statistika
NS | nastave u kraljevini Srbiji za 1894./95. §kolsku

e—Hd godinu sacetiri kartogramaiosam diagrama.
Beograd U drzavnoj Stampariji kraljevine Srbije«.
1899. 4Y, CLXXXI + 247 strani tablic. Ta statistika je nadaljevanje
dosedanjih del te vrste, ki se ponavlja vsakih pet Jet ter svedoci o
skrbi ministrstva prosvete, da se pou¢i ne samo srbska publika o
stanju Solstva, nego tudi inozemstvo, ker so poglaviti podatki ob-
javljeni tudi v francoskem jeziku. Knjigo je po sluzbenih podatkih
sestavil Z. R. Popovi¢, statistiCar ministrstva prosvete in cerkvenih
poslov. Knjiga obseza predgovor in uvod, potem naredbe in sta-
tistiko raznih Sol. Potem slede tablice o statistiki raznih Sol, o
zgradbah osnovnih 3ol in o izdatkih ob&in za osnovne 3ole. Stirje
kartogrami predocujejo razmere osnovnih 3ol, ravno tako razmere
nastavnikov (Lehrindividuen) in dijakov do stanovnitva, ter po-
hajanje Solske dece v predpisani dobi; 8 diagramov pa predoduje
opuséanje in pohajanje 3ol, uspeh dijakov, zanimanje dijaskih rodi-
teljev, dijake meScane in seljane, stanje Solskih zgradb, nastavnike
osnovnih $ol in dijake osnovnih S0l od kmetiskih roditeljev in ostalih
zanimnikov.

Iz te zanimive knjige hoemo podati Citateljem najvaznejse
tocke, ker si bodo potem lahko osnovali sliko o kulturnem napredku
Srbije. Ker ni pri¢akovati tako kimmalu novega statisticnega izkaza
in ker se resultati v kratki dobi ne morcjo temeljito izpremeniti,
zato naj se oslanjajo podatki na resultate, objavljene v imenovani
statistiki. Vendar opozarjamo ¢&itatelje na dejstvo, da je v srbski
kraljevini, kakor v politiki in drzavnem zivljenju sploh, tako tudi v
Solstvu malo stalnosti. Vsako ministrstvo — in ta se v Srbiji me-
njajo jako ‘Cesto — izkuSa ozivotvoriti svoje nazore tudi na Solskem
polju. Vse javno Zivljenje $¢ vedno vre in se ni konsolidiralo, tako da
tudi temelji Solstva niso tako C&vrsti, da bi mogli brez Skode pre-
naSati drzavne premene. Najmanj je podvrzena premeni velika Sola.
To je jasno. Znanost je neodvisna od politiénih homatij. Tudi
osnovna Sola ni toliko predmet strankarskih prizadevanj, ker je
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konéno smoter vsake osnovne Sole, da se deca naudi pisati, Sitati,
racunati in peti. Kakor v vseh dezelah in pri vseh narodih so srednje
Sole ono popridce, kjer se polaga temelj obrazovanosti, ki se osniva
na razliénih fundamentih ter razvija v razli¢ni smeri. Tudi Srbija je
dozivela in dozivlja boje med klasicisti in realisti. Na tem popri$éu
so se vrdili tudi boji med zastopniki Zenske ravnopravnosti in njih
nasprotniki, posku$ali so se slavofili in zapadnjaki itd.

I. Velika $ola.

Velika 3ola nadome$¢a v Srbiji univerze starih kulturnih na-
rodov. Jasno je, da zadatek velike Sole ni povsem enak zadatku za-
padnih univerz. Doc¢im so le-te v prvi vrsti gojiteljice eksaktne
znanosti ter jim je vzgajanje uradnikov le postranski smoter, je srbska
Sola najprej zavod za obrazovanje uradnikov, udliteljev in tehnikov,
katerih potrebuje drzava za redovito funkcijo drzavnega stroja. Velika
Sola ima torej tri fakultete, in sicer pravoslovni, modroslovni in
tehni¢ni fakultet. Rektor je bil 1. 1894./95. g. Svetislav N. Vulovié.
Vseh profesorjev je bilo 42, uditeljev zivih jezikov 2, uditelj risanja
1, potem 3 honorarni profesorji in 1 uditelj petja, torej vsega vkup
45 stalnih in 4 honorarni profesorji. Drzava poSilja darovite kan-
didatc profesorstva v inozemstvo na visoke $ole. Premnogo jih je v
Parizu, potem v Berlinu, pa tudi v Svici in Rusiji, ter tudi na Dunaju
se pripravljajo za to sluzbo. Najstarej§i profesor je bil 65 let star,
najmlajéi 27. Srednja starost profesorjev je bila 392 let. Sluzili so
4 po eno leto, 2 Crez 30 let, povpre¢no vsak 111 leto. Iz Belgrada
jih je bilo rodom 17, iz drugih mest Srbije 16, iz Avstro-Ogrske 9,
iz Bosne 2, iz Pruske 1. Pla¢e je ime) eden 8000 dinarev (frankov),
5 po 7072, eden 7000, 2 po 6315, cden 5557-20, eden 5052, eden 5000,
6 po 479940, 18 po 4041'60, 6 po 328380, 2 po 3000, eden 200050,
povpreéno vsak po 461890 dinarjev. Honorarni profesorji so
imeli place po 2500 in uditelj petja 1200 dinarjev. Leta 1845. je
bilo le 9 nastavnikov na veliki 3oli, deset let pozneje Ze 16, ¢rez
novih deset let pa eden manj 15, 1. 1875. pa 23, 1. 1885 33 in L
1895. 45 stalnih nastavnikov. Nekateri teh profesorjev so na dobrem
glasu med ulenjaki zapadne Evrope, posebno na pravniskem fakul-
tetu. Pa tudi na filozofskem so nckateri znameniti ucenjaki.

Vsak fakultet ima Stiri letnike. Filozofski fakultet ima dva od-
seka, prirodno-matematiski in historijsko-filoloski. Predavalo se je v
prirodno-matematiSkem odseku v 1. I. 7 predmetov, v 2. . 8 pred-
metov, v 3. 1. 9 in v 4. 1. 10 predmetov, skupno v 1. semestru po

sLjubljanski Zvon« 3. XXIL 1902, 14
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130 in v 2. semestru po 117 ur na teden. V hist.-filoloskem odseku
pa v 1. letniku 7, v drugem 7, v tretjem 10, v éetrtem 9 predmetov,
in sicer v 1. semestru skupno po 95, v drugem po 107 ur.

V prvem letniku prirodno-mat. odscka se je poucevalo iz javne
higijene, matematike, kemije, v drugem iz matematike, geometrije,
geologije, mineralogije, v tretjem iz filozofije, fizike, botanike in me-
hanike, v &etrtem iz geografije, naértne geometrije (geometrisches
Zeichnen), fizike, astronomije in meteorologije.

Predmeti bistorijsko-filoloskega odseka so bili v prvem letniku:
javna higijena, grski in latinski jezik, slovanska filologija in geografija;
v drugem letniku: grski in latinski jezik, ob&na zgodovina; v tretjem
letniku: guski in latinski jezik, filozofija, juZnoslovanska knjiZevnost;
v cetrtem letniku pa: griki in latinski jezik, juZnoslovanska knjizev-
nost, srbska knjizevnost in arheologija.

Tehniéni fakultet je imel v prvem letniku 10 predmetov, v
drugem 12, v tretjem 15, v Cetrtem 12 predmetov, in sicer v prvem
semestru po 157, v drugem po 183 ur na teden.

Predmeti pa so bili ti-le. V prvem letniku: javna higijena, ma-
tematika, kemija, mineralogija, risanje; v drugem: matematika, naértna
geometrija, geologija, fizika, mehanika, geodezija; v tretjem: fizika,
mchanika, astronomija in meteorologija, grafostatika, nauk o kon-
strukciji, o masinah in o Zeleznicah ter potih; v cetrtem: mechanika,
geodezija, nauk o konstrukciji, o masinah in o Zeleznicah ter potih.
Skupno v tretjem in Cetrtem: nauk o mostovih, arhitektura, hidro-
tehnika, elektrotehnika in risanje.

Pravniski fakultet je imel v prvem letniku 7, v drugem 5, v
tretjem 6, v Cetrtem 8 predmetov, in sicer po 110 ur na teden v
1. semestru, po 98 ur v 2. semestru.

Predavalo se je v prvem letniku o narodni eckonomiji, o rim-
skem pravu, o javni higijeni ter o enciklopediji prava; v drugem o
zgodovini slovanskega prava, statistiki, kazenskem pravu in financiji;
v tretjem so bili predmeti: kazensko pravo, mednarodno pravo in
administracija; v ¢etrtem: narodna ekonomija, zgodovina slovanskega
prava, grajanski postopnik (civilna procedura), trgovsko pravo, gra-
janski zakon (code civil) in sodna medicina.

Iz teh podatkov je razvidno, da je belgradska visoka Sola ustro-
jena po primeru francoskih in ruskih visokih 3ol, kjer so razlini
predmeti v razliénih za to dolodenih letnikih obvezni. Stolic za filo-
logijo modernih in iztoénih jezikov ni nobenih ustanovljenih. Moderne
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jezike (nemski, francoski) uéita dva uditelja. Tako pogreSamo tudi
stolice za vzporedno filologijo.

Zanimivo je, da je obvezen predmet za vse tri fakultete javna
higijena. Vsak zvani¢nik, bodisi uradnik, uéitelj ali inZener, se mora
seznaniti s temeljnimi nauki higijene, kar je v Srbiji posebne ko-
risti, ker primanjkuje zdravnikov. Zdravniki se Solajo v inozemstvu
in vlada podpira s Stipendijami mnogo mladih moz ki se Zele po-
svetiti temu vaZnemu stanu. Za strokovnjake, ki se u¢e na posebnih
visokih Solah, n. pr. za montanistiko, za gozdarstvo i. t. d., je de-
loma skrbljeno na nizjih Solah, deloma se poSiljajo mladeni¢i v ino-
zemstvo, ali pa kli¢ejo tuji strokovnjaki v dezelo. —

Kdor se hoce vpisati v kakem fakultetu, mora zvriti srednjo
Solo ter poloziti zrelostni izpit. Na pocetku leta 1894./95. je bilo
rednih slufateljev na vseh treh fakultetih 395, med njimi 14 Zenskih,
izvanrednih pa 37, med njimi 11 Zenskih, vsega skupaj 432, med
njimi 25 Zenskih. Vse Zenske so bile vpisane na filozofskem fakultetu;
na koncu leta pa je bilo 319 redovitih in 24 izvanrednih sluSateljev,
odnosno sludateljic, skupaj 343. — To 3tevilo se je zmanjSalo za 32
od onega S$tevila dijakov, ki so ostali 1. 1889./90. do konca leta v
visoki ¥oli. — Se pet let preje (. 1884./85.) pa je znadalo Stevilo
dijakov 205 na koncu leta. —

Na filozofskem fakultetu je bilo vpisanih na poletku leta, @) v
privodno - matemati¢énem odseku redovitih 55, izvanrednih 4, skupaj
59 — na koncu leta 44; na hist.- fil. odseku 71 redovitih, 17 izvan-
rednih, skupaj 88 — na koncu leta 72; med temi je bilo na prir.-
mat. odseku po ena redna in ena izvanredna sluSateljica v I. letniku
in ena redna ter ena izvanredna sluSateljica v IIL. letniku; na hist.-
filozof. odseku pa 4 redne in 3 izvanredne slusateljice v 1. letniku;
7 rednih in 4 izvanredne v II. letniku, 1 redn. in 1 izvanred. v
III. letniku ter 1 izvanredna slusateljica v IV. letniku. — Tehniski
fakultet je imel v 4 letnikih 33 redovitih moskih slusateljev; prav-
niski v vseh Stirih letnikih 252 moskih slusateljev (236 red. 4+ 16
izvanr.). — Na koncu leta so bile Stevilke v tchniSkem fakultetu 22,
na pravoslovnem 199 red. in 6 izv., skupaj 205 sludateljev. Vseh
sludateljev visoke Sole skupaj je bilo na koncu leta 343 (med njimi
24 sludateljic).

Po uspehu je bilo 1. 1895. izmed 319 redovitih slusateljev v
filozofskem fakultetu, 25 odli¢nih, 44 prav dobribh, 23 dobrih in 6
slabih dijakov; v tehni¢nem fak. 2 odliéna, 13 prav dobrih, 7 do-
brih; v pravniSkem fakultetu 34 odli¢nih, 108 prav dobrih, 57 dobrih

14%
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dijakov. Izostalo pa je vseh dijakov 76, in sicer zaradi bolezni 14,
umrla sta 2 in iz raznih vzrokov je zapustilo zavod 60 dijakov.

Najmanj odli¢njakov je bilo na tehnisSkem fakultetu, in sicer
absolutno (2) in relativno (909°/), relativno najveé (25) na filozofskem
(25'51"/,), absolutno najve¢ (34) na pravniSkem fakultetu (17-09/).
— Slabi dijaki so bili samo na filozofskem fakultetu (6:12"/,).

Povpreéna ocena je za vsakega dijaka pravni$kega fakulteta 383,
t. j. stopnja, ki je blizja oceni »prav dobro« nego »dobro«; za teh-
niski 359, za filozofski 375 in vob&e 3-80.

Podatkov po veri in narodnosti ni bilo.

Po stanu roditeljev je bilo v poletku leta izmed 395 redovitih
dijakov na filozofskem fakultetu 5 duhovniskih, 24 uradniskih, 1 zdrav-
niski, 1 inZenirski, 11 uditeljskih, 40 trgovskih, 17 rokodelskih, 23
kmetiSkih in 4 sluzabni$kih sinov; na tehni¢nem fakultetu 4 duhov-
niski, 4 uradniski, 1 inZenirski, 2 udciteljska, 14 trgovskih, 3 roko-
delski, 4 kmeti$ki in 1 sluzabni3ki sin; na pravniskem pa 12 du-
hovniskih, 62 uradniskih, 2 inZenirska, 14 uciteljskib, 84 trgovskib,
23 rokodelskih, 35 kmetiskih in 4 sluzabniski sinovi. — Najveé je
bilo trgovskih sinov (138), potem uradnidkih (90), kmetiskih (62),
rokodelskih (43), uéiteljskih (27), sveceniskih (21), sluzabniskih (9),
inzenirskih (4) in zdravni$kih (1) sin. — Duhovniskih sinov je bila po-
lovica na pravoslovnem fakultetu, druga polovica na obeh ostalih.
Uradniski sinovi so vedinoma na pravoslovnem fakultetu. Najmlajsi
dijaki so bili 18 let stari (samo na filozofskem fakultetu); najveé jih
je bilo v starosti od 21.—22. leta. Ve kot 25 let starih je bilo
31 dijakov (7-85"/)).

Na visoki Soli je bilo na pocetku leta 1894./5. izmed 395 rc-
dovitih dijakov srbskih drZavljanov 356, inozemcev pa 39. Iz Crne
gore jih je bilo 8, iz Hercegovine 2, iz Bosne 4, iz Avstro-Ogrske
14, iz turSke carevine 11. Vec¢ kot polovico inozemcev je bilo vpi-
sanih na filozofskem fakultetu, namreé 21, na tehniénem 4, na pravo-
slovnem 14. Od teh inozemcev je nedvojbeno precejsnje Stevilo takih,
ki so se njih roditelji naselili v Srbiji in ki pri¢akujejo namescenja v
Stbiji, posebno tehniki in pravniki. Pripadniki turike carevine pa se
izobrazujejo v Srbiji, da potem prevzemo uciteljska mesta na
srbskih gimnazijah v Macedoniji, Stari Srbiji in v Carigradu.

Izmed vseh dijakov, rojenih v Srbiji, je bilo porojenih v mestih
242, v selih pa 114. TFilozofov je bilo 67 meSéanskih in 38 kmeti-
$kih sinov, tehnidarjev je Dbilo 23 meScanskih, 6 kmetiSkih sinov,
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juristov 152 me$€anskih in 70 kmetigkih sinov. Izmed me$&anskih
sinov je bilo 84 Belgradéanov in 3 Nisevci.

Iz valjevskega okroZja je bilo vsega skupaj 6 dijakov, iz vranj-
skega 6, kragujevskega 35, krajinskega 14, iz krusevskega 20, iz
moravskega 32, pirotskega 4, podrinjskega 30, iz podonavskega 25,
poZarevskega 36, rudniSkega 16, timoskega 6, toplidkega 2, uZiskega
31, Crnoreskega 6.

Najmanj dijakov je bilo torej iz juZnoiztonih krajev, kjer je
. tudi osnovno Solstvo najbolj zanemarjeno. Dejstvo, da je meS$canskih
sinov. med dijaki obilo dvakrat toliko kot kmetiskih, jasno kaZe,
da ljudstvo nerado pofdilja sinove v visoke Sole in sicer zaradi siro-
mas¢ine. Dobra Cetrtina vseh dijakov je Belgrad¢anov, in sicer je
pretezna veCina na pravoslovnem fakultetu in na tehniénem. Na po-
slednjem je najve¢ tehnikov iz uZiSkega okroZja (10), ker je tamkaj
najbolj poseana realka srbska. Zanimivo je, da je na vsej visoki
Soli se ucil samo en sin leénidki. Sumiti pa smemo, da se zdrav-
niski sinovi najraj$i poprijemljejo o&etovega poklica ter da ti sinovi
Studirajo v inozemstvu medicino ob podpori imovitih roditeljev
in vlade.

Stevilo dijakinj se je od leta 1894./5. najbrze skréilo, ker se je
tega leta dekletom zabranil vstop v gimnazijo. Radovedni smo, kako
je mislila vlada popraviti ta udarec Zenski ravnopravnosti.

Blagodejancev (Stipendistov) je bilo na filoz. fakultetu 13, ki
so uzivali vsak po 325 dinarja na mesec, 3 tehnicarji so dobivali
po 375 dinarja in 28 pravnikov po 325 dinarja na mesec. Vseh
blagodejancev je bilo 44, ki so dobili za celo 3olsko lcto 14.450
dinarjev Stipendije.

Izdatek za veliko Solo je ves na raéun drZavnega budgeta, ki
je znaSal 1. 1895. 4,318,712:53 dinarjev (1 dinar = 1 fr. = po pri-
liki 1 krona) za ministrstvo prosvete in cerkvenih poslov. Od tega
zneska je odpadlo na veliko Solo 29543670 dinarjev, in sicer: za
plac¢o nastavnikov 230.706'70 din., za $tipendije 16.000 din., za naucna
sredstva 33.350 din., za kurjavo in kanclijske potrebe 7000 din.,
za najemscino zgrade 2880 din. V plado za nastavnike je vracunjena
placa sekretarja z 2.273:50 din. in Cuvajev vseh kabinetov s 5000 din.
V izdatek za nau¢na sredstva je vradunjena placa osebja botani¢nega
vrta s 6000 din, potem stro3ki botaniskega vrta s 5350 din., za
vzdrzavanje belgradskega observatorija z 10.000 din., za geodetski
in geografski zavod ter fizikalni institut po 2000 din. — Leta 1880.
je znasal budget visoke Sole 196.616'35 din., torej za skoro 100.000
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dinarjev manj kot 1894./5. . -—— Vsak nastavnik je dobival povprecno
4.70830 din., vsak redoviti dijak na koncu leta je stal na leto pov-
preéno 926:13 din. Velika Sola je imela 1. 1845. 62 dijakov, 1. 1855.
pa 64, l. 1865. Ze 194, potem l. 1875. 207 dijakov. L. 1880. je za-
radi vojske padlo S$tevilo na 112, pa se je povzdignilo 1. 1885. na
205, potem 1. 1890. na 375 dijakov, potem se je zopet zmanjsalo

Stevilo 1. 1895. na 343 dijakov.
(Konec prihodnjic.)

Tempi passati.

@prostite mi, devojke lepe!
Kolikor sem ljubil vas do zdaj,
vse je bilo $ala, bajka prazna,
kar zvesto prisegal sem vam kdaj.

Varal vse sem, varal najbolj sebe,
srca svojega le mameluk.

A razum, ta vedel ni nidesar,
nikdar on ni bil njegov sodrug.

Ali vendar, vendar sem objemal
in prizemal vas in vzdihoval
in drhtel sem in sanjaril sladko,
ah, in plakal in poljuboval!

Plakal sem, poljuboval razko$no
in igral se z vami in sme¢jal,

a v omami duso, sreCo svojo,
mir sem in ljubezen zaigral.

Hvala vam, jaz sem postal otoZen,
za vzdihljaje in za pro$nje gluh.
Casi resni so, Zivljenje drugo,
konec mojih je in va$ih muh.
Fran Valentic.

~.
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Na ulici.
Slika. Spisal Fr. Dolin¢an.

= amudila je bila Solo, in zdaj si nemara ni upala noter.

" Mogoée tudi, da smela ni. A najbolj gotovo je, da se

je iz golega kljubovanja ustavila tukaj, ker ni marala
———=\ posludati olitanja in oS3tevanja, ki je je cakalo . ..

Zmerjana bode zdaj na vsak nacin, naj pride Ze malo preje
ali pozneje! . . .

Poznalo se ji je na obrazu, kako se srdi zaradi nezgode, ki jo
je zadela. A jezila se ni nase, akoravno je bila pravzaprav le ona
sama kriva, da je zamudila, kajti tam pred izlozbo je bila obstala
in kar lociti se ni mogla od vseh tistih lepih stvari . .. Nawzlic
temu se ni jezila nase, ampak na uciteljico, o kateri je vedela, da
jo bo zmerjala, jezila pa tudi na mimoidoce, ker jo je vsakdo tako
pomenljivo pogledal, kakor bi jo hotel vprasati:

»] kaj pa dela$ ti tukaj? So te mar radi razposajenosti posa-
dili pred vrata? . . «

Vsaj njej se je zdelo, da misli vsakdo kaj takega o njej! Od-
tod ta njen grozni srd. Ah, kako je gledala! Bilo je videti, kakor
bi hotela vsakega, ki je vprl svoj pogled vanjo, prebosti s svojimi
temnorjavimi, Zarcéimi oémi, tako jih je zasukala wvselej. Spomi-
njale so te velike, okrogle o&i nehote na bilardne krogle, zlasti
kadar jih je v svoji kljubovalnosti zato¢ila tako, da je bilo videti
samo belino ocesnega jabolc¢ka, vse drugo pa se je skrilo pod
njenim lepim, pravilnim celom! . . .

Kaka energija, kaka oblastnost se je razodevala v teh njenih

pogledih! . . .

Ah, te prekrasne oci! . . . Koliko nesrele, koliko pekoée bo-
le¢ine bodo provzroéile Se! . . .

Pa ta draZestna trobica, ki jo je drzala! ... Kar poljubil bi

jo bil ¢lovek na njo, Ceprav je kazala s tem samo svojo jezo,
svoj srd in sovrastvo! . . .

A tudi drugace sta se kazala njen odpor in njena trmoglavost!
Nemirno je vrtala s koncem svojega laknatega <dreveljcka v tla,
kakor bi hotela prevrtati kamenito ploséo pred seboj. Vdasi pa je
celo srdito udarila s peto ob tlak. Pripetilo se je namre¢ tudi, da
se je semtertja ustavil kdo in jo opazoval. To pa jo je Se bolj
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raztogotilo. Njena Zametasta, polna lieca so sprico take predrznosti
Se bolj porudela.

Pa res, taka predrznost! Veseliti se njene zadrege in posme-
hovati se ji! . . . Kajti smehljal se ji je vsakdo, ki jo je videl! . . .
Toda ne ba$ iz tega vzroka, kakor je mislila ona! . .. Kdo bi se
ne smehljal, e ima takega angela pred seboj? . . . Clovek je vesel
takega pogleda, in &e je vesel, se pa¢ smehlja! . . .

No, kdo ve, e ni pa tudi sama Ze neckoliko slutila, kaj po-
menja ta smeh! Kajti pri vsem tem srdu, ki ga je kazala, se je na-
muznila v¢asi takisto ¢udno . .. Bilo je videti, da se ¢uti, in iz
vsega njenega pocetja se je dalo posnemati, da je slisala Ze govoriti
o svoji lepotil . . .

Imela je kakih dvanajst let in njena krilca bi bila lahko se-
gala malo niZze. Toda njena mati je imela brez dvojbe poseben
namen pri tem, da jo je obladila tako! . . . Gotovo je hotela, da bi
ljudje strmeli nad prekrasno noZico njene ljubke héerke. Ta nozica
je bila pa tudi v resnici nekaj izrednega, nekaj cudovitega! Pri
¢lenku spodaj drobna in tanka, a vile gori nenavadno mesnata in
prekrasno, naravnost vzorno oblikovana! . . . Pri takem otroku, -—
ki ne vzbuja Se nikakega poZeljenja, bi bilo res greh, prikrivati kaj
tako lepega! . ..

No, bila je sploh mo¢na in krepka. Njeni majhni rocici sta

bili kar zaliti z mastjo! . . . In tudi njena prsca so Ze vzhajala ter
se zalela oblikovati. Gotovo je imela dobre starSe in brez dvojbe
je zivela v obilosti . . . To je pricala tudi njena clegantna, za de-

kletce take starosti nenavadno dragocena oblcka . . .

Ali pa je le materina poZrtvovalnost in ljubezen skrbela za vse
to? ... DMogoce, da je sama scbi pritrgovala, samo da so njeno
héerko obc&udovali ljudje! . . .

In obcudovali so jo! . ..

Clovek se kar ni mogel lo&iti od nje, tako mikavna je bila,
tako so dobro deli njeni pogledi Ze sedaj, in tako je vzkipevalo
Eloveku srce sprico njenih gibkih, gracioznih kretenj, sprico
krasote njenega otro¢jeneznega, a vendar krepko razvitega te-
lesca . .

Nehote si si jo predstavljal vecjo in starejSo ter se vpraseval,
kaka bo paé c&rez pet, Sest let . . . —

Ali bo takrat tudi tako trobico drzala, ali bo tudi takrat toéila
tako te svoje velike, okrogle oéi? . .
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Ubogi moz, ubogi mo%, kadar se bode srdila nate! ... Ko-

liko truda te bo stalo, koliko profenj, koliko pokorjenja, koliko

obljub in irtev bo treba, predno bo$ premagal to trmo! . . .

Brez dvojbe jo preved razvajajo! . .. Mati njena, no seveda,
mati — od matere, ki je zaljubljena vanjo, se ne more zahtevati
drugega! . . .. Toda napaéno bi bilo, & bi bila tudi njena
uciteljica premehka % njo in & bi je ofe v&asi ne strahoval
malo!. .. Kdo ve, kdo ve, & ne bi bilo zdravo zanjo, ako bi vcasi
Sibica zapela — ne dosti, ba§ toliko, kolikor je treba, da se pri
takem otrofetu upogne trmoglavost . . . Kajti pozneje ne pojde,
pozneje — ako se ne odvadi —— bo njena samovolja odlocevala
kakor kak absoluten vladar! . . .

Ah, &e bi vedela, ée bi uganila te misli —- kako trobico bi
napravila potem Sele! . . . A vendar — zdravo bi bilo! . . .

Pa &e je bila Ze zdaj, ko si je v svojem srdu, v svoji togoti
patila obraz, tako krasna, kako je Ibila 3ele, kadar se je smehljala!...

O sreéen, sreden tisti, ki se mu bodo nasmihale kdaj te rudece,
roznate ustnice, sreden tisti, ki se mu bodo nudile v poljub, stokrat
sreen tisti, ki ga bodo iskale, ki si ga bodo Zelele njene lepe oéi! ..
Zdaj so 3vigale strele iz njih, ali kadar bodo lile milobo, kadar hodo
prosile . . . vzdihovale! . . . Ah! ... Ce so nepremagljive ¢ zdaj,
kake bodo $ele potem! . . .

Cudno, &udno dekle! . . .

Cim bolj te gledam, tem bolj se mi dozdeva, da je vse, kar
po¢ne$ — sama koketerija! Dekle, dekle!

Ali se res ze zaveda$ svoje lepote, ali res Ze zdaj ves, kako
silno mo¢ ima$ in jo bo§ imela Se do moskih src, kako zapeljiva

si in bo3? ... Ali mar res sluti§, zakaj stojim tu in sem zamaknjen
v tebe? . . .
Ah, da je toliko let med nama! . . . Ce bi bilo drugace, bi

bil morda jaz prvi, ki bi kle¢al pred teboj, prvi, ki bi te prosil
naklonjenosti, prvi, ki bi umiral ljubezni do tebe! . . .
Ali bi me zavrgla, pahnila od sebe? . . . Ali pa bi me morda

usliala? . . . Cemu to vprafanje? ... — —
Ali to ni lepo: tako mlada, pa tako gizdava! . . .
Toda mogoce, da ti delam krivico! . . . Mogoce, da je vse to
prirojeno — naravni nagon! . . .
Kdo naj se spozna pri Zenski, in naj bo Se tako mlada? . . .
Z Bogom, z Bogom! . .. Jaz te noéem draZiti ve¢ — a iz

spomina mi ne pride§ tako kmalu, ti sladko, sladko devée! . .

-
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Celjska utrakvistna gimnazija.

Spisal A. A.

ne 6. februarja je stavil grof Stirgkh v imenu nemskih
\| nacionalcev v parlamentu predlog, da naj sc nem3$ko-
i slovenska niZja gimnazija v Celju opusti in
=43 zato ustanovi v Mariboru posebna slovenska gimna-
zija namesto ze ondi obstojecih slovenskih paralelk na nizji gimnaziji.

Stiirgkhov predlog je bil sprejet.

Z naSimi poslanci so glasovali proti Stiirgkhovemu predlogu vsi
slovanski poslanci ter par Rumunov. Proti nam so bili vsi Nemci,
liberalni in klerikalni z Italijani vred.

Na¥ mese¢nik, organ za knjiZevnost in prosveto, ne sme
moléati ob takem zavratnem napadu na naSo narodno kulturo,
nego mora precizirati svoje staliS¢e v tej prevazni zadevi!

Na juznem Stajerskem prebiva nad 400.480 Slovencev, sta-
nujoc¢ih zdrZzema v kompaktnih masah. Tu ni nikakih jezi¢nih otokov,
kakr$no je kranjskonemsko Ko&evje. Nemcev, pravih in posiljenib,
t. j. z renegati vred, je naStela uradna statistika samo okoli 40.000,
in to po mestih in po par trgih. Ali doti¢ni odstavek v Elenu
19. osnovnih zakonov, ki pravi, da ima v Avstriji vsak narod ne-
opore¢no pravico gojiti svojo narodnost in svoj jezik, je doveden
ad absurdum, ¢e se nam Slovencem ne dovoljuje, da bi se v srednjih
Solah izobrazevali v svojem materinem jeziku! :

40.000 Nemcev ima na juznem Stajerskem 3 nemgke gimna-
zije, 1 realko in 1 preperandijo, -—~ nad 400.480 Slovencev
pa nima niti ene popolne srednje Sole slovenske!

Po dolgotrajnem beradenju se je bilo za Taaffejeve vlade po-
sredilo priboriti na mariborski in celjski gimnaziji slovenske, ali
boljde reeno, nemskoslovenske paralelke na nizjih razredih. V Mari-
boru tvorijo te paralelke z ostalo gimnazijo organsko celoto, v Celju
pa so takozvani nemskoslovenski utrakvistni razredi nekak samo-
stalen zavod, ki ima v nau¢nih zadevah svojega posebnega ravnatelja.

Celjske utrakvistne niZje gimnazije prvi razred se je bil otvoril
1. 1895., obstoji torej sedmo leto in uspeva po izkazih poklicanih
oblasti prekrasno.

Mesto Celje samo Steje blizu 7000 prebivalcev, med kate-
rimi je nemski magistrat naStel 1. 1890. okoli 1577 Slovencev, v
resnici pa jih je vsaj polovica vsega prebivalstva.
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Razume se samo ob scbi, da se za tako majhno mesto samo
ne izplaca ustanavljati nobene srednje Sole, nego celjska gimnazija
je ustanovljena za tretjino vsega spodnjega Stajerja sploh! Celje
samo na sebi se ne more imenovati nems$ko mesto, ker prebiva v
njem znatna slovenska manjsina, ki imponuje z duSevnim in gmotnim
kapitalom. Okrajni zastop celjski je v slovenskih rokah. Okolica
je seveda &isto slovenska.

Nems$ka gimnazija v Celju je torej samo ponemdcevalnica slo-
venskega prebivalstva. To krivico je util $tajerski Slovenec Ze davno
in 1. 1895. se je vsaj deloma odpomoglo abnormalnim pedagoskim
razmeram s tem, da so se otvorili takozvani samostalni slovensko-
nemski gimnazijski razredi. Ta utrakvistna gimnazija torej ni bila
ustanovljena samo za Celje, nego tudi za okrajno glavarstvo
celjsko (obsegajote sodne okraje: Celje, Gornji grad, Vransko,
Smarje, Latko in Konjice), potem za okrajno glavarstvo bre-
zi%ko (s sodnimi okraji: BreZice, Sevnica in Kozje) ter tudi za kos
okrajnega glavarstva slovenjegra$kega (s sodnima okra-
jema: Sodtanj in Slovenjgradec). Torej pol slovenskonemske gimna-
zije za slovensko prebivalstvo treh okrajnih glavarstev!

Zares velikanska — drobtina!

In vendar je bilo to vsaj nekajl Stajerski Slovenec je dobil
zaupanje do svoje vlade, ker je videl, da mu ta prihaja vsaj na
polovico pota naproti. Sramotno je bilo za nas le to, da se je za te
samostalne utrakvistne nizje gimnazijske razrede v Celju morala
vsako leto posebej dovoljevati potrebna vsota potom glasovanja, da
je bil torej ta zavod odvisen od strankarske politiéne konstelacije v
parlamentu. Damoklejev me¢ je skoro vsako leto visel nad ubogimi
celjskimi nem$koslovenskimi paralelkami. Upali smo, da se to provi-
zorno stanje odpravi ¢imprej in da se ustanovi samostalna slovenska
gimnazija v Celju.

Da je slovenska gimnazija v Celju potrebna, smo Ze povedali.
To uvidi vsak normalno misle¢ ¢lovek in tudi najzagrizenej$i nemski
birokrat ne more oporekati nasim zahtevam.

Kaj je torej nesramni Stiirgkhov predlog drugega nego drzen
napad na naSo narodnost? Kaj holejo Vsenemci drugega, kakor
proglasiti vsekdar lojalni slovenski narod za brezpravno rajo? Par
tisoéim celjskih Nemcev in renegatov na ljubo naj bi izginila naSa
utrakvistna gimnazija, iz Celja?! '

In kako zvito in lokavo na videz, v resnici pa neumno in ne-
rodno prikrivajo nemski poslanci svojo nakano! Celju naj se vzame
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utrakvistna gimnazija, a zato naj se ustanovi v Mariboru samostalna
vi§ja slovenska gimnazija!

Kaj Se, gospoda avstrijski »hakatisti«!

Mi Slovenci pridakujemo, da se v Mariboru res
ustanovi popolna, viSja slovenska gimnazija, takisto
pa zahtevamo, da se namv Celjune odpravi dosedanja
utrakvistna gimnazija, nego da se nam raz§iri v po-
polno, samostalno slovensko vi§jo gimnazijo!

Obenem poudarjamo, da za imenovana tri okrajna glavarstva
(celjsko, brezisko in slovenjegrasko) ni nikjer drugje primernejSega
mesta za naSo gimnazijo, nego je ba$ Celje! Celje je kulturno
sredis¢e za dobro tretjino Stajerskih Slovencev. V Celje prihajajo
nasi ljudje po nujnih opravkih, ker je tukaj okrozno sodis¢e in ker
se tukaj nahajajo vaZzni denarni zavodi slovenski. Celje ima za nas
zgodovinsko vaznost. Zato se razume samo ob sebi, da se ne spu-
S¢amo v nikake kompromise glede kraja, kje naj bi se ustanovila
slovenska gimnazija. Srednje 3ole se ne ustanavljajo po vaseh in
po trgih, nego po mestih. Celje je mesto in zato mora ostati slo-
venska gimnazija v Celju, in to iz &isto naravnih, prakti¢nih ozirov
in drugi¢ iz narodnostne taktike. Ne v Zalcu, ne v Sentjurju, ne
kje drugje ne more uspevati naSa gimnazija, ker tod tudi ni stanovanj
ne za uciteljstvo, ne za dijastvo. Nasi dijaki so tudi po vecini revni.
Za ubozne slovenske dijake se more skrbeti samo v Celju, ne pa
v majhnih trgih.

Pa tudi iz taktiénih ozirov ne smemo privoliti, da bi se pre-
mestila utrakvistna gimnazija iz Celja kam drugam, ker bi to po-
menilo, da se umikamo pred sovraznikom! Kdorkoli bi torej v
tem oziru priporoéal kak kompromis z Nemci ali z
vlado, ta bi izdajal sveto narodno kulturno stvar! Ne
koraka nazaj, nego pogumno naprej! Sturgkhov predlog
izvira iz zloglasnega »binkoStnega programac« avstrijskih Vsenemceyv,
po katerem so Nemci »herrenvolk«, gospodujoéi narod, drZavljani
za7'%0ytv, mi Slovani pa da bi bili samo nekaki heloti, nekaka raja.
Proti tej nems$ki nadutosti se bomo branili tudi Slovenci z vsemi
ustavnimi sredstvil Poguma nam daje sopomo¢ vsega avstrijskega
slovanstva! Ze pri agitaciji za naSo univerzo, posebno pa pri glaso-
vanju za celjsko gimnazijo se je sijajno pokazala slovanska vza-
jemnost Vera v to vzajemnost nam daje upanje v konéno zmago
naSe praviéne stvari, iz te vere ¢rpamo mo¢ v obupnem boju za
svojo narodno eksistenco.
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Kdor vidi dalje, nego se vidi s kakega vaskega zvonika, vé,
da je napad na ubogo celjsko utrakvistno gimnazijo samo simptom,
samo epizoda iz tistega velikega kulturnega boja, ki ga vodi nemstvo
proti slovanstvu sploh. Od Berlina preko nas in preko Balkana do
— Bagdada! to je program vsenemstva. »Drang nach Stidosten« pre-
Sinja ves nem$ki narod. In vsi avstrijski Slovani smo temu razte-
govanju nemskega Zivlja na poti. Jasno je ko beli'dan, da se mi Slo-
venci sami v bodoc¢e ne bomo mogli uspesno ustavljati nemski ekspan-
zivnosti. Na$i zavezniki so zakon, ustava in pa nasi slovanski bratje
avstrijski. Samo na te se smemo zanaati. Glasovanje o Stiirgkhovem
predlogu je dokazalo, da takozvani konservativni ali katoliSkopoboZzni
Nemci niso za las praviénejSi nam Slovanom nasproti nego libe-
ralni in brezverski Nemci. To je suho dejstvo, iz katerega se naSa
slovenska katoliSka stranka lahko &esa naudi, ¢e se hoce. Pa tudi na
socialnodemokratsko stranko, ki ima v svojem erfurtskem programu
enakopravnost vseh narodov, se ne zana$amo veé, odkar je zavozila
v vsenemsko narodno strujo . . .

Vpra$anje o celjski vtrakvistni gimnaziji je potemtakem emi-
nentno vseslovensko vpradanje, e veé: to je avstrijskoslo-
vansko vpradanje, pri katerem je angazirano vse avstrijsko slovanstvo.

In mi Slovenci smo lahko mo¢ni, ako smo v potrebnih
reéeh sloZni, ako nasproti zedinjenemu nemstvu nastopamo kot ze-
dinjeni Slovani, boreé se za svojo narodnost in svojo kulturo na
podlagi svojega materinega jezika, UCimo sc od svojih nasprotnikov!

Ce pade Celje, padejo $tajerski Slovenci. Ce padejo
Stajerski Slovenci, pridejo za njimi na vrsto kmalu tudi drugi! Saj
niti kranjski Slovenci nimajo veliko ve¢ na narodnokulturnem polju,
ko nimajo takisto niti ene srednjc slovenske Sole!!) Primorci
nimajo niti takih slovenskih paralelk kakor Stajerci — o Koroscih
pa je Ze prezalostno govoriti. Kaj je torej dandanes najnujnejSe,
najbolj perece vpradanje za nas Slovence? Ali ne ravno
narodnokulturno, $olsko vpraSanje?! Ali se smemo nazi-
vati e moderen narod, ako se ne izobrazZujemo Ze v
srednjih $olah v narodnem duhu?!

Zivela narodna kultura! Zivel slov. jezik! Zivela enakopravnost!

1) Gotovo je ved nego Zalostno, da sc niti slovenska stenografija
ne udi na nobeni ljubljanski srednji Soli, ncgo nem$ko stenografijo mora
predavati tisti slovenski profesor, ki je lani izdal od ministrstva potrjeni ucbenik
slovenske stenografije. -

- are -
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Jaz sem bogatal
Spisala Zofka Kveder.

¥az sem tako bogata! Na cesto bi $la in vsem ljudem bi
| rekla: »Tukaj, vzemite! Vzemitel«

SN Jaz vem, nckateri bi se nasmibali, porogljivo ali
s y ani¢ljivo, ali nekateri bi vendar stopili k meni, hvalezno
mi pogledali v o¢i in bi me nikdar, nikdar ne pozabili . . .

»Bil je neko¢ krasen dan, solnen dan, a jaz sem govoril z
nckim dekletom,« bi rekli in v njih o€ bi prislo nekaj toplega,
dobrega.

Ali: »Sedel sem neko¢ z nekim dekletom ob morju, ko je bilo
morje &isto, svetlozeleno kakor pajéolan povodnih deklic v tolmunu

. in morje je grmelo . . . aj! In dekle je zavriskalo v vihar .. .«

Ali: »Bil sem nekdaj z nekim dekletom v parku. Bilo je Ze pozno
na vecer in dekle mi je pripovedovalo bajke, Cudovite bajke, in njene
o¢i so se svetile . . «

To bi rekli. Jaz bi bila Ze Bog ve kje ali Ze mrtva, oni pa bi
S¢ vedno govorili: »Ono dekle . . «

Jaz bi $e dolgo, dolgo Zivela Se¢ potem, ko bi umrla . . .

Da, jaz sem bogata! Ah, bogata!

Na cesto bi Sla in vsem ljudem bi rekla: »Veselite se, veselite
se, Se nikdar ni bilo nebo tako modrol« In ¢ée bi dezevalo: »Pridite
ven! SliSite, kako Sumi?! Pustite, da vam deZ bije v lice! Ne Cutite,
kako mocan postane ¢lovek zunaj v vihri? l«

Kajti jaz sem bogata! Koliko je vsega v mojem srcu, v moji
dusi! In jaz vrzem vse med ljudi in vsi morajo biti z menoj mladi
in moéni in vsi morajo &utiti, kako krasno, kako bogato je Ziv-
ljenje!

In Ce sre¢am enkrat sivega, bednega starca, pa ga vprasam:
»Hoce§ biti Se enkrat mlad? Hoce§, da ti radost Zivljenja zaigra v
zilah '« In jaz bi sedla k njegovim nogam in mu pripovedovala o
sre¢i. O silni, opojni sre¢i, ki prosta in moéna prebiva v belem
gradu na sredi morja . . . In valovi grme spodaj in bele pene od-
letavajo prav tja gori do ¢&rnih oblakov, ki jih podi vihar v daljavo.
Bliski $vigajo, Zvizg, Sum, grmenje napolnjuje zrak. In tam, kjer vse
modi trepeejo v svoji ogromni sili — tam stanuje velika sreca! . .

Da, na cesto bi 3la in poljubila bi roke stari, grdi, hudobni
zeni, ki se ze desetletja ni ve¢ nasmehnila, in rekla bi ji: »Bodi Se

N
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enkrat dobra! Prosim te! Bodi dobra in nasmejaj sel« In ona bi se
razjokala, ker bi jo prosila prisréno in poniZno, tako, kakor da ji
reéem: »Ce no&el, me udari, suni me na tla, teptaj me! Ne bom
se jezila, ne, nel Ker ti si uboga, desetletja se nisi nasmehnila. .. til«

In & sre€am Zalostnega, re¢em mu: »No&e$ biti vesel? Naj s

teboj ¢akam, da pride no¢, da bode hladno? . . Potem sije luna in
srce ne boli ve¢! In ti mi vse poves, vse, vse . . . Jaz se te ne do-
taknem, ne . . . Ali moje sofutje bo teklo ¢&rez tvoje roke kakor

topli potoki solz. In ¢e pojdeS potem dalje, se boS vedno spominjal:
»Nekdo je plakal nad menoj, neko dekle enkrat v meseéni nodi...
Njeno solutje je bilo rahlo kakor materin pogled . . «

In €e je kdo srecen, potem ga poprosim: »Pripoveduj mi o svoji
sreCi! Govorila bom s teboj o tvojem veselju. In zaZgali bomo
kresove v slavo tvoje radosti. Na najvisji gori, na katero $e ni stopila
Cloveska noga, zazgemo ogromen kres, da bodo ledeniki v belih
meglah izpuhteli v svetovje — mogocen kres, da ga bodo videli
vsi ljudje . . «

Hocete, da se zastavim eno uro pri vas in vam pripovedujem
ali vas posluSam?.. Rada to storim. Z obema rokama sezem v svoje
srce in dam vam, kolikor hocete . . . tukaj, vzemite!

Hod&ete $e ve&? Hodete? Dam vam, dam!

Jaz sem bogata! Jaz sem zelo bogata!

Samo vzemite, ni¢esar no¢em za to. Saj sem bogata! In kolikor
ve¢ vzamete, toliko vecje je moje bogastvo, toliko vecja moja sreca...

Vzemite kri mojega srca! Kolikor hocete! Dovolj imam za
vse, za vse! Rudeca kri, topla kri . . .

Vzemite!

Samo — ako smem prositi — ne vrzite je v blato, samo v
blato je ne vrzite!

Jaz sem bogata — o, bogata! . . Ali to je kri mojega srcal
Izzeta iz mojega srca v zalosti . . . v veselju . . . za vas! . .

Vzemite! Vzemite!
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Murko M. dr.: Vatroslav Oblak. Ein Beitrag zur Geschichte der
ncucsten Slavistik, Wien, Alfred Hdélder, 1902, Vel. 8, 62 str. —
V »Knezove knjiZnice« VI zvezku je prijavil g. dr. Murko obSiren Zivotopis
Oblakov, ki je izScl potem tudi v poscbnih odtiskih. Pri¢ujo¢a broSura je le
izvadek slovenskega Zivotopisa, samo tupatam opremljen s kako novo opombo,
tako na str. 29. in 45. Dva razloga sta gosp. pisatelja napotila, da je izdal ta
nemski izvadek; prvi je ozir na izrek: Slavica non leguntur, drugi je poniZevalna
kritika Oblakove osebnosti in Murkove slovenske monografije v »Literarisches
Centralblatt« 1900, 291, ¢e§, nemski izvadek, ki ga je imel g. pisatelj na umu
brz spodetka, bode sedaj najboljsi odgovor na ono oceno. — Odkrito povemo,
da ne uvazujemo razlogov Murkovih. Dokler bomo svoje spise tujcem ponujali
v njih jeziku, se jim ne bo zdelo potrebno, brigati se za slovansko znanstveno
literaturo. S tem bogatimo nemsko znanost, ki se vsled tega ponasa, da se v
njej razkrivajo vse panoge cloveskega znanja. Nemcu, ki bo pisal o nas brez
znanja slovanske znanosti, bomo v obraz povedali, da se veseli Kolumbovega
jajca. Slovani bomo imeli to prednost, da bomo poznali vso znanost, nem$ka
gospoda pa bo brez naSega dela. Nadalje ni sumnje, da bi tisti, ki je ¢ital
slovensko Murkovo monografijo v knjiZevnem Centralblattu, cital tudi Mur-
kovo slovensko repliko; razen tega razpolaga Murko $e z ruséino, ki jo celo
uéi. — Pogledal sem oceno v Centralblattu, ki piSe o Oblaku: »Oblak war,
nach seinen wissenschaftlichen Leistungen zu urtheilen, nicht so bedeutend, wic
ihn auch Murko hinstellt. Seine Spur wird fiir die allgemcine Wissenschaft
bald, fiir scin kleines Volk allerdings nicht so rasch verwehen, und daran
krankt natiirlich das Ganze.« To je ba$ narobe; Oblak za slovenstvo ne pomeni
mnogo; njegova veljava je velika na polju obéne znanosti, ki jo je bogatil pred
vsem v nemdkem jeziku. Kdor taji Oblaku obéno vrednost, jo mora tajiti tudi
Kopitarju in Miklosi¢u; tega pa ne morc nihée storiti; razlika je samo ta, da
je Oblak rano umrl. Take trditve so le cna stran znanc istine, da Nemci izrab-
ljajo slovanski trud, si ga prisvoje, — a potem Slovanom prerekajo vso vaZnost.
Sicer s¢ sme g. dr. Murko vdati zavesti, da je osnova in ton njegove slovenske
monografije ugajala celo mladini, ki je dale¢ od vsake znanosti.
Dr. Ir. llesic,

Ivan Cankar: Knjiga za lahkomiselne Jjudi. V Ljubljani 1901, za-
loZil L. Schwentner.

Ivan Cankar je dovolj znan ¢itajocemu nasemu obdinstvu, da ni potrebno
o njem natanéneje govoriti na tem mestu. Vsakdo, ki se le kolickaj bavi z naso
domado literaturo, pozna njegova lepa dela, pozna njegov sijajen talent, ki se
je kar vidno razvijal pred nasimi oémi. Toda Cankarjeva dela si niso mogla
preriti pota do src Sirjega naSega obdcinstva, do onih slojev naSe druZbe, ki
najraj$i beré ter so pisateljem hvaleZni za vsako drobtinico, ki jim jo podarijo.
Cankar ima zase le majhen krog &estilcev in bralcev, a ti vidijo v njem naj-
bolj$ega domadega pisatelja, ti ga kujcjo v zvezde ter ga oboZujejo. To je ne-
ovrzna resnica, ki sem jo izkusil sam. Tukaj no¢em raziskovati, kateri imajo
prav, to bode naloga poznejdega raziskovanja slovstvencga zgodovinarja. Meni
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sc vidi, da je tudi tukaj — kakor povsod —- resnica nckako v sredi. — Govoriti
mi je danes samo o gori imenovani knjigi. V njej je zbral pisatelj 10 kratkih
értic. 'V teh C&rticah se zopet zrcali njegov sijajni slog, njegov krasni jezik.
Blagoglasnost in lep jezik ljubed ditatelj jih spric¢o tega ne more odloZiti iz
rok, predno jih ne prebere do konca. Crtice dajo veliko misliti, a nazadnjc
zapuste v Citateljevi dusi neko disharmonijo, ki ga napolnjuje s strahom in
obupom. Cankarjev cinizem ubija ¢loveka, ob njem mu zastanc sapa. — Naloga
moja ni, da bi te Crtice presojal natanéno, paé pa, da bi opozoril nanje slavno
ob¢instvo. Za moj okus je najkrasnej$a ona, ki ima naslov »KriZev pot«, a lepa
je tudi »lz predmestjac. Druge dale¢ zaostajajo za tema. Nocem sc spuscati
tako daleé¢, da bi Cankarju oéital to, kar mu ocita marsikdo, da so namred
njegovi junaki karikature, da nc cutijo tal pod nogami, in kar je Se. takih »fraze,
ki jih nosijo vedno na jezikih ljudje, ki si ne znajo ustvarjati lastne sodbe;
toda poudariti moram, da taki nosilci revolucionarne ideje, kakrSne nam
slika Cankar, nc bodo uvcljavili taiste, nc bodo preobrnili sveta; taki nosilci
razsodnim ljudem ne imponirajo, to so otroci, ki ne vedo, kaj blebeéejo, a niti
zdravi otroci, ki jih ¢lovek Se rad poslusa, ampak bolni in Skrofulozni po celem
telesu. Toda ako hofem biti resni¢en, moram tu takoj dostaviti, da ideje, ki
jih ima Cankar razmetane po tch ¢érticah, niso njegove, paé pa so se mu vse-
sale v meso in kri tako globoko, da niti ne ¢uti, da so Nictzschejeve i, dr., in
zato jih podaje obcinstvu tako samozavestno. Brez dvoma bi Cankar bil lahko
bolj originalen, lahko bi nam ustvaril kako zares pozitivno dusevno delo, ako
bi se izmotal izza svojih meglenih zastorov ter stopil na dan z jasnim licem in
krepko roko, kakor to zahtevajo danas$nji resni Casi, kakor to posebno $c za-
hteva in tezko pri¢akuje nase slovensko slovstvo. — Knjigo toplo priporocamo!
F. Kostanjevee.
Quo vadis? Roman. Spisal H. Sienkiewicz Prevedel M. Podravski.
»Svetovne knjiZnice« III knjiga. V Gorici 1902, A, Gabrs¢ek. Cena 3 K.
— Podjetnemu Gabri¢eku se imamo zahvaliti, da ¢itamo sedaj tudi mi Slovenci
slavni Sicnkiewiczev zgodovinski roman v svojem jeziku. Roman »Quo vadis«
je preveden Ze na vse kulturne jezike sveta in Sienkiewicz je Z njim dokazal, da
zgodovinski roman $e ni premagano stalisée. Kdor ima fantazijo, temn je sve-
tovna zgodovina neizérpna zakladnica — samo znati je treba obdclati historijo
in jo oZiviti tako, da nam zgodovina ni ve¢ zgodovina ncgo Zivljenje! Kar
je slikar Siemiradzki s Copiéem, to je njegov rojak Sicnkiewicz s peresom.
Gabriekovo podjetje zasluZi, da ga Slovenci izdatno podpirajo. Knjiga »Quo
vadis« bi morala biti v vsaki slovenski knjiZnici, saj je tudi prevod voble
gladek in pravilen. FiloloSkih muh pa ne maramo streljati. Zacnimo Ze enkrat
cstetiéno uzZivati — dlakocepljenje prepusc¢ajmo tistim, ki se jim to ljubi.
Zbornik pouke i zabave. Prvi hrv. pjesnici. Prag, 1901. V lastni
zaloZzbi je zalel izdajati gospod M. U. C. Vladimir Jeloviek ta zbornik
»bez velikih nada, bez velikih obecanja, bez blistavih programa i zamamnih
obecéanja«, a z motom Ibsenovih besed »Potkopajte ideju, dajte na njeno
mjesto spontanu akecijue. V zmislu tega gesla se v Ze iziSlem prvem zvezku,
ki obsega Ph. C. Branka Drechslerja razpravo »Prvi hrvatski pjesnicic
(Maruli¢ in Luci¢), zameta mol zgodovinske ideje v razvoju posameznikov
(stran 26) in obzaluje, da dalmatinsk’h hrvaskih pesnikov niso popolnoma
osvojili napredni nazori renesanse (na pr. omamne scene Ovidijevih zaljubljenih

sLjubljanski Zvon« 3. XXII. 1602, 15
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pesmi), da je pri njih to bil samo kratek, lep sen, izza katerega sc je vrnila
stara askcza. Blagrujo¢ tako lahko Zivljenje zapadne renesanse, odita pisatelj
ruski vedi, da veruje ba$ v ono, kar brez globljih Studij laZe pojmi (51). Ono
oitanje je naperjeno zoper ruskega profesorja Petrovskega, ki pa ga je z
ravnokar objavljenim, 320 strani v veliki 8” broje¢im dclom »O socéinenijahe
Petra Hektoro vica«(Kazany, 1901) dejanski temeljito zavrgel. Kadar bomo
imeli o vsch dalmatinskih pesnikih monografije, kakrina je monografija Petrov-
skega o Hektorovicu, tedaj bomo lahko rckli: gradivo je zbrano in sedaj »lahko
pojmimo« hrvatsko renesanso. Razume sc pa samo ob sebi, da je Jelovickov
»zbornik« hvalevredno knjizevno podjetje, ki zasluZi, da ga tudi Slovenci na-

ro¢ajo. Zato ga mi toplo priporo¢amo. Dr. Fr. Iesic,
Zoologijski atlas. Sestavil H. Leuatemann. Slovenski mladini razloZil
A. Pavlin. ZaloZil L. Schwentner v Ljubljani. Cena 6 K. — Ta popularno-

poué¢ni atlas dojde dobro nasi ljudskosolski mladini, saj je bogato ilustrovan.
Podobe Zivali so natisnjene v naravnih barvah. Pred podobami je primeren
pouen tekst sestavljen v gladki sloven$ini. Samo na prvi tabli »Cloveska
plemena« naj bi stalo namesto »Nemec« raje »Kavkazece, t. j. zastopnik kav-
kavske pasme. Da je pisatelj Leutemann postavil Nemca za zastopnika nase
rase, jc umevno, a slovenski mladini kazati Nemca za vzor kavkaske rase,
ni primerno — da sc izrazimo najmilcje! . . Zoologijski atlas toplo priporoc¢amo.
Knjiga je pripravna za darila. —7—

Die Litteraturen des Ostens in Einzeldarstellungen. — Kot prvi zvezck
te publikacije je iz8la »Geschichte der polnischen Litteratur. Von A. Briickner.
Leipzig 1901.« Cena 9 K. Pisatelju, berlinskemu prefesorju in znanemu soizda-
jatelju »Arhiv fiir slav. Philol.«, so pomagali tudi uéeni poljski strokovnjaki.
Dclo obseza na 600 stranch zgodovino poljskega slovstva od pocetka do
najnovejse dobe.

Tvrdka C. F. Amclang v Lipskem jc zasnovala to veliko podjetje, ki se
bo ob sredstvih in agilnosti takega zaloZniStva s pomodjo izvrstnih strokov-
njakov v kakih 4—5 letih uresnicilo, kakor je namcravano: izdati hoce za-
loZnistvo slovstva vzhodnih narodov, vsako v poscbnem zvezku. Nas zanima
podjetje zato, ker se Stejejo med »vzhodne« narode tudi Slovani in se bo torej
poleg drugih njih slovstvo obdelalo. Rusko slovstvo opise V. Wollner, poljsko
A. Briickner, &c8ko bo oskrbel znani spisovatelj »D&jin ¢eské literaturye, J.
Viéek, vsa jugoslovanska slovstva pa skupno dr. M. Murko. Z
ozirom na take sotrudnike, same vscuciliSke profesorje, je zajaméeno strokov-
njasko delo, ki bo tem vedjega pomena in vpliva, ker s¢ obrada namenoma do
omikancev sploh. Zato s¢ nc bo oziralo na podrobnosti, ampak na narodnostne
posebnosti, na razvoj prosvete, na obicaje in nagnjenja, na misljenje in Cutenje
narodov, kolikor sc¢ vse to kaZe v slovstvih. — Zanimiv je razlog, ki se % njim
podkrepljuje v prospektu umestnost takega podjetja: zapadna (t. j. romanska in
germanska) slovstva so (v nemscini) obdelana v izbornih delih, vzhodne literature
pa skoraj ni¢; »vendar parastcoddne dodne pomen onih vzhodnih
deZel in narodov, posecbno ruskega in poljskega.« To je pomembna in ob-
jektivna izjava! — Slovenci lahko pozdravijamo podjetje zato simpaticno, ker
vemo, da bo oznacba nase slovstvene zgodovine v dobrih rokah nasinca, ki bo
skrbel za to, da bo prav Siroki svet izvedel nckaj ve¢ o cksistenci, teZnjah in
napredku naSega naroda. Dr. Fos. Tominsek.
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Zadnje pjesme. Spjevao Rikard Katalinié-Jeretov. (God. 1895. do
1901.) Zadar 1901. Vlastitom nakladom. 16" 164 str. Tisak C. Albrechta
(A. Wittassck). Zagreb.

Imeli smo Ze veckrat priliko, omeniti tega plodovitega in odli¢nega pesnika,
ki je podal svoje zbirke pesmi: »Pozdrav istarskoga Hrvatak, »Mrtvoj Majci«,
»Primorke« in sedaj »Zadnje pjesme«. V teh poslednjih se nam kaZe pesnik
isto takega kakor v prejsnjih; nobene izpremene v predmetih, nobene v izvedbi.
Pesnikova dusa je otoZna in v takem razpoloZenju cpeva domovino, prirodo,
svojo mrtvo mater, ljubico. Sentimentalno so navdahnjena premisljevanja o Ziv-
ljenju, o socialnih razmerah, o sreéi. Mnoge misli se ponavijajo le v malo dru-
gacni obliki v razliénih pesmih. Pohvaliti moramo krasni jezik, gladki slog in
lepo verzifikacijo. Pesmi so izsle v raznih listih, v »Prosvjetik, » Viencug, »Nadik,
»Lovorju« in »Novem vieku«. Izmed domorodnih pesmi omenjamo »Proslov
prigodom otvaranja hrv. doma na Trsatug, kjer vesée namiguje na dandanadnje
razmere v Hrvatih,

»Mladi krabulji« ¢rta opreko med ludostjo krabulje in resnobo Zivljenja.
»U atelieru« slika umetnico, ki Zrtvuje umetnosti vse uzZitke ljubavi in domacdega
Zivljenja. »U tiSini carne nodix. Propast lilije nalikuje propasti nedolinega de-
kleta. »Krvav mjescc«. Slika bojnega polja. »Oblak«, »Tri melodije«, »Bozja
slova« kaZejo neizvestnost sodbine in nestalnost sreée. »Zimska prica«. Sneine
pahuljice so odeja, katero angeli spé kot odejo na iznemoglo zemljo. »I mnogo
sam vec puta htio razbit Jiru« in »Pjesma moja zle kobi« kaZeta brezuspednost
pesnikovega petja. »Smiluj nam se« klice Boga, da poslje zemlji mir. »Moje
evangjelje«. Vsem ljudem pesnik odpusca, samo odpadnikom ne. Mnoge jesenske
pesmi odkrivajo slutnjo pesnikovo, da bode tudi on kakor cvetje ovel in odpal.
»Dvie zviezde« sta pali z neba v oéi ljubice. »Na ledini«. Vetri¢ poljublja na
ledini héer one cvetke, katero je lani kot vihar podrl in ubil. »I taj laki povje-
tarac« slika skromnost ¢loveka, ki je z malim tako hitro zadovoljen. »Handzaru«.
Pesnik hoe handZar prckovati v peresa ter s temi voditi boj za domovino.
Lepe so slike »Suton«, »Nol«, »Jutro«, »Oluja« i. dr. Na kraju slik je navadno
kaka prispodoba iz nadzemnega sveta, na pr. vile, sirene itd. Nekaj pesmic je
prikrojenih po kalupu narodnih pesmi, na pr. »Uzdisanje djevojCice«, »Djevojka
i momak«. »O stoljetnici rodjenja Fran Preserna«. Pesnik vidi, da sc Slovenci
in Hrvatje druZijo na temelju PreSernove poczije. V neckaterih pesmih Zaluje
pesnik za porusenimi mladostnimi ideali. Katalini¢ ima lep pesniski dar in zato

njegovo zbirko priporo¢amo tudi Slovencem.
R. Perusck.
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A. Drama. — Med igrami, ki so se uprizarjale v zadnjem razdobju, je
najbolj omembe vredna Sudermannova »Cast«. Pespik si je postavil nalogo,
da pojasni problem ¢asti. Cast je rclativen pojem. Vsak &ovek nima enakih
nazorov o cCasti. Takisto se menjava pojem Casti pri ljudeh, stojeih na raz-
liénih stopinjah izobrazbe. Vsak stan, vsak spol, vsaka starost, vsak narod,
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vsak vek ima skoro diametralno razliéne pojme o Casti. A ¢e imajo ljudje, ki
s0 socialno odvisni drug od drugega ali v zvezi drug z drugim, razli¢ne pojme
o casti, nastanejo lahko najvecji konflikti. In eden tak konflikt nam je pokazal
v svoji drami Sudermann. Kaj jc pravzaprav &ast, tega problema nam pesnik
ni resil, nego mi vidimo le konflikt, dramatiéni sokob, ki je nastal iz razli¢nega
razumevanja Casti. Drama »Cast« se razvija polagoma iz precej Siroko zasno-
vane ckspozicije do jako dramati¢nih prizorov. Pozornost gledaleva se napenja
od akta do akta, dokler ne doscZe v zadnjem dejanju svojega vrhunca. Suder-
mannova drama »Cast« je resno delo, globoka socialna Studija brez kulisnih
cfcktov in brez cenenih dovtipov. Gledalec je prisiljen misliti s pesnikom vred.
A ker misliti ni stvar Sirokih mas, ker Sudermannova »Cast« nima ni¢ »ku-
pletov«, ne drugih »hopsasa«- prizorov, a la »Vrban Debeluhar«, zato tudi
»Caste, Ceprav je bila vzorno naStudirana in sc je izvrstno igrala, ni bila tako
obiskovana kakor zasluZi.
Onjégin.

B. Opera. — Reprize »Rigoletta«c so bile dosti boljSc od premijere.
Namesto gdéne Sevéikove je pela z najlepSim uspehom gdé. Noemi.

»Favoritinja« se je pela prvikrat 7. februarja, in sicer je bila na korist
nasemu junadkemu tenoristu g. Titu Olszewskemu benefiéna predstava. »Favo-
ritinjo« je vglasbil po libretu Evg. Scribeja Gaetano Donizetti, rojen v Bergamu
na Lombardskem l. 1797., umrl ravnotam umobolen 1. 1848. Z¢lo plodoviti skla-
datelj iz Rossinijeve Sole je napisal blizu 70 oper; svetovnoznane so »Lucrezia
Borgia«, »Lucia di Lammerm oor«, »Don Pasquale« (Dunaj 1. 1843, ko je bil tam
c. kr. dvorni kapelnik), »La fille du regiment« (l. 1841. za Pariz pisana), »L’elisire
d’amorc«. »Favoritinja« je izmed najboljSih, ostalc njegove opere se danes
redkokedaj ali sploh ve¢ ne pojo. Napisal je res dosti, a bil je vsled tega zclo
povrsen, in tudi »Favoritinja«, ki se sicer odlikuje po nekaterih jako lepih mu-
zikalno dovrSenih glasbenih odstavkih, nam to pri¢a, in je Skoda, da nimajo
vsi deli opere one vecje muzikalne vrednosti, da bi se lahko reklo, da je to
povsem ne le lepa, ampak tudi muzikalno prav dobra opera. Kakor pri Belliniju,
Rossiniju in pri drugih opernih skladateljih te dobe, vidimo tudi pri Donizzetiju,
da mu je glavna stvar arija, melodija posameznih — in bolj nekaj postranskega’
zbori — in spremljajoci orkester, ki je na posameznih mestih Ze prepriprost,
ki ¢isto ni¢ ne izraZa, ampak kar navadno alla »Polka« ali »Valéek« spremlja...
Opcra je bila prav skrbno in dobro nauéena, premijera in repriza brezhibna.
Ulogo Fernanda je pel krasno in igral g. Olszewski — pac bolj mirno, nego
bi to storil pevec italijanske Sole in krvi. Izborna, simpati¢na je bila v petju in
igri tudi Leonora —— gdéna Romanova. Temeljitost v petju, dobro premisljena,
ne pretirana igra sta dve odlicni lastnosti pevke Romanove. Gospica Noémi je
svojo malo ulogo seveda &astno reSila. Z vescljem konstatiramo lepi uspch
g. VaSic¢ka — priorja Baltazarja — ki je v solih in ensemblih izvrstno uspel;
osobito v niZjih legah maestozno, ugledno in sigurno navlada in drZi ensemble.
Gospod Urih — Alfonz — je svojo ulogo paé dobro znal, vendar bi bil
s to krasno veliko ulogo dosegel vecji uspeh, da prvi¢ malo manj tremolira z
glasom in drugi¢, da jemlje vsaj nckoliko ozira na piano in forte. Zbor je bil
siguren in tocen, istotako orkester, za kar smo gospodu kapelniku Tomasu
hvalezni.

L. Pakor.



U[)OddbljajOC-l umetnost. 213

COPOR N, /N

» d»? Upodabljajo¢a umetnost j&»\

a7 S

I. Grohar je bil razstavil pri Schwentnerju m. m. veé novih slik. Najveé
je pokrajin v sccesionistni maniri. Pravzaprav so to !¢ bolj nadrti v »pleinairu«..
Sivozeleno na sivozelenem ... Ta nadin slikanja je paé sedaj moderen. Med
pokrajinami je bila tudi ncka potretna studija, glava starega kmeta, Zal, tudi v
sivozelenem tonu. Portrct sam na sebi je pravo umetni$ko delo z markantnimi,
kod¢enimi potezami. Grohar je menda le v prvi vrsti portretist. Pricakujemo Sc
veliko lepih stvari od njega! —

Umetni$ke razstave leto$nje zimske sezone v Petrogradu. V dvorani
Apolonovi in Rafaclovi ter v vestibulu tukaj$njc akademije umetnosti je otvor-
jena razstava slik, ctudov in risb dveh prvorazrednih ruskih umetnikov, pro-
fesorjev in udov umetniSkega drustva »PeredviZnikove V. E. Makovskega
in E. E. Volkova.

Razstava obscga nad 800 umotvorov, za dva umetnika res veliko Stevilo.
Dasi $tevilo v umetnidkem oziru ni ravno vaZno, ampak le to, kako je ustvarjen
umotvor, naj bi si bila to Se tako mala slikica, vendar je veéina izmed njih
izborna in zanimiva.

V. E. Makovski, Moskvi¢an, mlaj$i izmed znamenitih bratov slikarjev
Makovskih, katerih imena so Ze davno uvekoveéena v ruski zgodovini umetnosti
ter slove po Rusiji kakor tudi v drugih krajih zapadne Evrope, razstavlja okrog
400 Zanrovih, portretnih in pokrajinskih slik, med katcrimi pa vendar presezajo
Zanrove slike iz scdanjega ruskega bitja.

Izmed najbolj izbornih Zanrovih slik omenjam: »Krestni hod« (procesija),
katera se odlikuje po svoji natanéni dovrsenosti, da, Ze v malenkostih, tipih in
Cuvstvu zraka. »Krah banke« se odlikuje po tragi¢nokomicni kompoziciji.
»Ruski korolj Lir«, »Igra v soldati¢, posebno zraéno naslikana scena detkov na
vrtu. »Na gastroli« (na obisku), bogato Saljiv izraz. »Druzjd prijatelji«. »Svejcar
(vratar). »UtcSitelj«, zclo ginljiva scena. »Akteri«. »Beseda«. »Sapoinik (Crevljar)
iz Malorusije«. »Nocleini dom« itd. Izmed tch slik se ve€ina nahaja v raznih
znamenitih galerijah. Dalje razstavlja osem vedjih portretov, med katerimi pa
je najboljsi portret umetnikovega sina. Predocuje ga kot slikarja v atclicru, in
res, dasi je $e¢ mlad, vendar Ze dovrden slikar, ki uZiva Ze sedaj ob$irno popu-
larnost. Med pokrajinskimi slikami nahaja se mnogo raznovrstnih vidov iz raznih
krajev Rusije kakor tudi zapadne Evrope, najve¢ pa je maloruskih in finlandskih.
Vecéina iz njih se odlikuje po svojem prijetno vesclem sestavu in poscbno
so¢natem solnénem koloritu. V stranski sobi ob Apolonovi dvorani pa visi nad
50 raznih perorisnih in tusnih skic k ilustracijam Gogolovske poeme »Mertvije
dusi«, katere pa ne zasluZijo poscbne pohvale, ker poleg svojega, dasi Zivega
humorja napravijo na gledalca ncki »puhel« vtisk. Mnogo je tudi S¢ drugih skic
izza Casa kronanja sedanjega carja Nikolaja II. v Moskvi. Tu nahajamo oljnate
slike, akvarele, a tempera, tu$ itd. V veéini dokazuje staréek-slikar, da je kos
vsem specialnostim in da S¢ vedno uZiva najvecje vesclje v slikarstvu.
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Znacaj njegovega slikanja je torej Zanr, navadno v slikah ne ravno
ogromne velikosti, kjer predoéuje glavno tipe in scene iz sedanjega ruskega
Zivljenja z Zivahno-so¢natim koloritom in neko ginljivo duSevno ekspresijo.

V izbiranju sujctov’ nas spominja v marsi¢em nemskega Knausa, toda
lahko mu priznamo, da ga preseza v mnogem

E. E. Volkdév, pokrajinski slikar, razstavlja tudi nad 400 slik in raznih
studij. Iz vecjih najboljsih slik omenjam: »Modvirnati gozd, zelo cfcktno in
harmonic¢no z detalijami, naslikano nckoliko drevesnih debel na prvem planu.
»Gozdni poZar«, »Jescn«, »Merrekiile (vas v Estlandiji) in »Drevored jeseni,
katere slike nam dokazujejo dovidenost tega umectnika. Dasi je drugih vedjih
slik tudi S¢ mnogo, vendar sc opaZa na vsch neka preved zamucena dovrsenost,
katera izpreminja drevje in druge predmete v neke cunjaste oblike, ki zclo
kvarijo s tem vtisk, katerega napravijo na gledalca drugi izborni umotvori.

Popolnoma drugacen vtisk pa napravijo v ogromnem S$tevilu njegove male
skice iz narave. Tukaj sc mi Scle pravzaprav spoznavamo z nadarjenostjo tega
marljivega umetnika. Kako sveze barve! Koliko solnca! Zdi se ti, kakor da se
v resnici nahaja$ v kakem idilskem gozdnem koticku, na bregu reke ali morja.

Leter S. Zmilek (Petrograd.)

»Volné Sméry«, ilustrovani umetniski meseénik ¢eski, je posvetil skoro
vso svojo lcto$njo febr. $t. naSemu rojaku, arhitcktu JoZe fu Pleéniku. Na
uvodnem mestu pide urednik, gosp. Kotéra, sam o Pleéniku jako simpatiéno. J.
Pleénik je bil prisel lcta. 1895. na dunajsko akademijo ter je v kratkem Casu
vzbudil zanimanje svojih uditeljev in spodtovanje svojih tovariSev. Pleénik je
pristas moderne Wagnerjeve arhitckture. S svojih potovanj po Italiji je prinesel
v svojih prsih s seboj duh antike, antiéna arhitcktura mu je vzor. Najgenial-
nej$e delo Pleénikovo je doslej naért za Gutenbergov monument na Dunaju.
Za ta model je bil odlikovan s prvo nagrado. Zal, da se Pleénikov naért ni
bil uresnicil. Prepreéili so to tisti filistri, ki, oprti na svojo mosnjo, povsod
vticcjo svoj nos in si prilastujcjo prvo besedo tudi v umetnosti, o kateri ni-
¢esar ne razumejo! Nekateri so tudi zato intrigirali proti urcsnicenju Pleéni-
kovega modela, ker je Plecnik — Slovan!.. »Volné Sméry« prinadajo cclo vrsto
Pleénikovih nadrtov v umetniskih reprodukcijah . . »Volné¢ Sméry« izdaje cesko
umetniSko drustvo »Manes«. Ta revija se po svoji ukusni clegantnosti lahko
meri s prvimi umetniskimi ¢asopisi francoskimi, angleSkimi in dr., in »Volné
Sméry« pri¢ajo, na kako visoki stopinji stoji pri Cehih upodabljajoéa umectnost

»Vienac« izhaja poéendi z novim letom v povecani obliki z ilustracijami
in prinasa obilo dobro izbranega gradiva izpod priznanih peres. Ureja ga vse-
uciliski profesor dr. Gjuro Arnold.

»Hrvatska Misao« se zove nova zagreb$ka smotra, ki je zacela izhajati
preteklega meseca. »Hrv. Misao« sc bo pecala z narodnim gospodarstvom, knji-
Zevnostjo in politiko. Urednik je dr. Mazzura. Hrvati so imeli Ze veé takih
smoter, ki so pa vse zaporedoma Ze v prvem letniku pomrle. Program »Hrv.
Misli« je lep in obeta veliko. Upamo, da se list vzdrii na povr$ju,
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1 Dr. Emil Holub, slavni potovalec in preiskovalec juZnoafri¢anskih po-
krajin, je umrl dne 21. februarja na Dunaju v takozvani »rotundi« v Praterju,
kjer je stanoval. Holuba smemo postaviti ob stran Livingstonu, Stanlyju in
drugim imenitnim preiskovalcem nezoanih delov sveta. Porojen leta 1847. v
Holicah na Ceskem, je bil promoviran v Pragi za doktorja zdravnidtva in Ze
leta 1872, je odpotoval prvikrat v juino Afriko. Bil je nekaj Casa prakticen
zdravnik, a pamen njegovega Zivljenja je bil, odkrivati in Studirati $e nepoznane
deiele. Ze va pryih svojih znanstvenih izletih je dospel na sever do reke Zam-
besija, kjer je bil v velikih nevarnostih med divjimi plemeni. Leta 1879. je
razstavil svoje naravoznanske in etnografske zbirke na Dunaju, obsegajole veé
nego 30.000 kosov. Svoje potovanje pa je opisal v knjigi »Sedem let v
juZni Afrikic. OZenivsi sc na Dunaju, Sel je 1. 1883, drugi¢ v Afriko. Sprem-
ljala ga je tudi Zena. Preiskaval je deZelo Masukolumbov. Crez 4 leta povrnil
s¢ je spet na Dunaj, Kjer je bil sijajno sprejet in ceScen. Tudi to svoje te-
Zavno potovanje, na katerem si je bil nalezel nevarno bolezen (malario), je
opisal Holub v posebni knjigi. Svoje nove zanimive zbirke pa je razstavil na
Dunaju in v Pragi.

Dr. Holub je Zrtvoval vse svoje Zivijenje znanosti, tako da je popolnoma
pozabil na samega scbe. Vse svoje ogromme in dragocene zbirke, za katere bi
bil na AngleSkem lahko dobil toliko premoZenja, da bi bil brez skrbi Zivel, je
bil porazdaril raznim uénim zavodom avstrijskim. Vlada je sicer priznavala
njegov trud z raznimi diplomami in svetinjami — ali to je bilo yse! Dunaj,
Zal, ni vedel dostejno ceniti znanstvencega dela Holubovega, Veliki idealist in
slovanski u¢enjak Holub je Zivel zadnja leta ¢esto v bedi in se boril s skrbmi
za svojo cksistenco! Tekoce leto sc mu je pad nakazalo 5000 K letne dastne
place, a Holub je bil Z¢ na smrt bolan. Zasluge Holubove na polju antropo-
logije, ctnologije, psihologije in prirodoznanstva so velike in zgodovina doti¢nih
znanosti mu ohrani za zmerom casten spomin.

Javna predavanja v Ljubljani. Dne 16. in 23. fcbr. je predaval g. pro-
fesor Perus$ek o postanku, rasti in propadanju jezikov v temeljito
sestavljeni razpravi ter je pojasnjeval svoja izvajanja s primeri iz starih in
novih, cvropskih in tujih, cksoti¢nih jezikov. Predavanje je poslusalo mnogo-
brojno ukaZeljno obcinstvo. -—— Na vecer 16. febr. pa je predaval g dr. Triller
o italijanski pesnici Adi Negri v »Zcnskem izobraz. drustvue. G. predavatelj
pozna dobro knjizevno dclo slavne italijanske pesnice, pa zato je bilo njegovo
¢itanje jako zanimivo in po ucno. Prisostvovalo je mnogo ¢lanic Zenskega drustva
pa tudi mnogo moskega obdinstva. —

Zeleli bi, da bi kdo predaval tudi o slovanstvu, o slovanskih jezikih in
literaturah, o lepoti slovanskih jezikov i. t. d. Taka predavanja bi vzbujala in
jadila narodno zavednost, katere v nckaterih krogih ravno v Ljubljani ni ba$
preved, a v danasnji kriticni dobi nam je Ziva slovenska zavednost krvavo po-
trebna. Tudi o socialnem vprasanju bo treba govoriti.
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»Mestni dom« na cesarja JoZela trgu obeta postati prava »ljudska
univerzag, ki bode ¢imdalje uspesneje razdirjala znanost med masami. Zacetck
je najlepSi. Naj se vstrajno nadaljuje! ,

Delavska splo3na stavka v Trstu dne 14. in 15. februarja je bila ena
najvedjih, kar se jih je kdaj primerilo na kontinentu; v Avstriji pa takega Strajka
$¢ ni bilo. »Lloydovi« kurjaci in drugi delavei so zahtevali zniZanje delavskega
¢asa, a ker jim tega »Lloyd« ni hotel dovoliti, &eprav so bile zahteve delaveev
upravié¢ene, potegnilo je z »Lloydovimix delavci vse trZasko delavstvo vsch na-
rodnosti in uprizorilo gencraino stavko. Razni temni, tuji, neslovenski anarhistni
in irredentistni clementi so oskrunili resno demonstracijo ubogega delavstva s
svojim $¢uvanjem in prislo je do burnih prizorov, podobnih pravi revoluciji,
ki jo je udusilo vojadtvo. Tekla je Cloveska kri, ve¢ ljudi je izgubilo Zivljenje;
zal, da je med temi Zrtvami najvec Slovencev. Kurjaci so naposled vendarle
doscgli svoje pravice in »Lloydova« druzba jim je morala zniZati delavni cas.
Tragi¢no je, da sc niti take skromne zahteve trpecega clovestva ne izpolnijo
poprej, dokler sc ne prelije nekaj cloveske krvi in predno ne obleZi nekaj
Frtev na poti, ki vodi k uspehu.

Jan Szczepanik (-~ Séepinik) je bil pred par leti $e nepoznan, skromen
poljski uditelj nekje v Galiciji, danes pa je svetovnoslaven, bogat moZ, eden
prvih sedanjih iznajditeljev. Szczepanik prebiva sedaj na Dunaju, kjer si je
ustanovil velik zavod za realizovanje svojih izumov. Ta zavod se imenuje
»Societé¢ des inventions Jan Szczepanik & Comp.« Szczepanik je pravi iznajdi-
teljski genij, Cigar iznajdbe obsegajo Siroko polje fizike, elektrotehnike in kemije.
Epohalne so njegove iznajdbe v umetnem tkalstvu; te njegove iznajdbe so ko-
renito preobrazile in pospesile nacin tkanja, in to s pomocjo elektrike. Mnogo
fabrik je Ze uvedlo Suzczepanikov tkalski sistem. Za kar je bilo poprej treba
ved let dela, to izgotovi Szezepanikov tkalski stroj v nekaterih urah ... Szcze-
panikova iznajdba je tudi telefon, ki telefonirani govor sam zapise s pomodjo
fonografa... Zanimiv je Szczepanikov pisalni stroj za slepce, s pomocjo katercga
morcjo slepci pisati z navadnimi érkami... Cudovita stvar je Szczepanikova
»oklepna srajca«. Ta srajca je narejcna iz posebne vrste svile in na poscben
nacin stkana tako, da je nc prodcere nobena krogla in nobeno bo-
dalo! Tkanina je debela samo 4 mm, a krogla, ki sc je izstrelila iz 7 mm
kaliberskega revolverja v daljavi Stirib korakov, ic ni mogla prodreti ter ¢lo-
vefkemu truplu ni prila do Zivega! Krogla niti ne poskoduje srajce, nego kar
odskod&i od nje! To ni bajka, ncgo izkuseno dejstvo! Ne vemo, po éem so take
srajce, a ¢e jih razne driave omislijo vsem vojakom, potem je vojna skoro za-
bava. Brez dvoma pa si narolé¢ Szezepanikovo srajco kronane glave, da bodo
varnejse pred napadi anarhistov. —

Szczepanik je Se mlad moZ, in kdo ve, kaj Se vse izmisli njegova glava!
Do novejSega ¢asa sc je malokdaj slisalo, da bi kak Slovan kaj epohalnega
iznadel, a danes, ko s¢ ponasamo s Hrvatom Teslo, ki v Ameriki dela konku-
renco celo Edisonu, ko imamo Szczepanika in tudi nasega rojaka Fridolina
Kavéi¢a ter Se celo vrsto ¢eskih in ruskih iznajditeljev, lahko reéemo, da tudi
na polju iznajdb gre »Slovan na dan,




